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Chermaveff και Geismar

«
ΔΕΝ ΠΙΣΤΕΥΟΥΜΕ πως υπήρξε ποτέ μια ιδιαίτερα «λαμπρή» περίοδος της 

ελληνικής πολιτικής ζωής, την οποία να μπορούμε να χρησιμοποιήσουμε ως μέτρο 
και ως σημείο αναφοράς για τα όσα τεκταίνονται σήμερα.

ΠΑΝΤΟΤΕ, ακόμα και σε περιόδους φαινομενικής κοινοβουλευτικής ηρεμίας, 
υπήρχε ένα υπόστρωμα εντάσεων, συγκρούσεις δυναμικών μηχανισμών που δεν 
φωτίζονταν ποτέ από τη δημοσιότητα, παρεμβάσεις δυνάμεων ντόπιων και ξένων 
που ποδηγετούσαν από το παρασκήνιο τις εξελίξεις του προσκηνίου.

ΠΑΡΟΛ’ ΑΥΤΑ, ή και εξαιτίας όλων αυτών που σωρεύτηκαν ανατριχιαστικά στην 
περίοδο της χούντας, η μεταπολίτευση διαπλάτυνε στη χώρα το πεδίο και το 
νόημα της πολιτικής συναίνεσης. Επιβλήθηκε και επικυρώθηκε στην πράξη ο 
σεβασμός της νομιμότητας του «άλλου» ως παράγοντα των γεγονότων και 
συνδιαμορφωτή των εξελίξεων.

ΒΕΒΑΙΑ, υπό το περίβλημα αυτού του «ηπίου κλίματος», όπως χαρακτηρίστηκε η 
πολιτική συναίνεση, αναπτύσσονταν διαφορετικές σκοπιμότητες: της μεν Δεξιάς να 
κατοχυρώσει την πολιτική της ηγεμονία και το αυταρχικό της κράτος, του δε 
ΠΑΣΟΚ να προετοιμάσει τους όρους διαδοχής και στα δύο...

ΠΡΑΓΜΑΤΙ, το ΠΑΣΟΚ, στενεύει καθημερινά το πλαίσιο πολιτικής συναίνεσης, το 
οποίο το ίδιο επί «ΝΔ» ζητούσε να διευρυνθεί ακόμα περισσότερο.

Ο ΤΡΟΠΟΣ που λαμβάνονται οι κυβερνητικές αποφάσεις και ακόμα περισσότερο 
ο τρόπος με τον οποίο επιχειρείται η επιβολή τους στην κοινωνία προκαλεί 
αλλεπάλληλα ρήγματα εμπιστοσύνης ανάμεσα στο ΠΑΣΟΚ και τις άλλες πολιτικές 
και κοινωνικές δυνάμεις, κυρίως της Αριστερός.

ΤΟ ΓΕΓΟΝΟΣ μακροπρόθεσμα θα αποδειχτεί καταστροφικό και όχι μόνο στενά 
για την κυβερνητική πολιτική, αλλά και για τις ίδιες τις δυνάμεις της Αριστερός, 
που από τη σκοπιά τους δεν διευκολύνουν στην ανεύρεση σημείων επαφής με τις 
κυβερνητικές δυσκολίες και ευθύνες.

ΕΧΟΥΜΕ ήδη λοιπόν την «αποεθνικοποίηση» του θέματος των βάσεων, που 
αντιμετωπίζεται ως κομματικός - κυβερνητικός χειρισμός του ΠΑΣΟΚ. Και βέβαια 
ούτε το ΠΑΣΟΚ επιδίωξε να καταστήσει συμμέτοχες στους χειρισμούς τις άλλες 
πολιτικές δυνάμεις, ούτε κάποια άλλη δύναμη απέφυγε την ευκολία της 
συνθηματολογίας και την ανευθυνότητα —εντέλει— της αναμονής του «τελικού» 
αποτελέσματος.

ΤΟ ΙΔΙΟ ΦΑΙΝΟΜΕΝΟ, πιο έντονα ορατό, παρουσιάζεται στους οικονομικούς 
χειρισμούς της κυβέρνησης. Οι πραξικοπηματικές αλλαγές πολιτικής και η 
αυταρχική επιβολή αμφιλεγόμενων μέτρων —όπως το περίφημο άρθρο 4— 
πόλωσαν τις σχέσεις κυβέρνησης και άλλων κοινωνικών και πολιτικών δυνάμεων 
της Αλλαγής.

ΕΤΣΙ φτάνουμε στο επικίνδυνο σημείο, η κυβέρνηση να αντιμετωπίζει σήμερα την 
πιο συγκροτημένη επίθεση των βιομηχάνων, των εφοπλιστών, του «μονοπωλιακού 
κεφαλαίου», όπως λέμε, και η Αριστερά να στέκει καχύποπτη απέναντι στο 
γεγονός, μη έχοντας καμιά εμπιστοσύνη στη φύση των σχέσεων που εγκαθιδρύει η 
κυβέρνηση με τις άλλες κοινωνικές ομάδες.

ΕΙΝΑΙ χαρακτηριστικό ότι περισσότερη στήριξη από την Αριστερά είχε κερδίσει ο 
Παπαληγούρας όταν βαλόταν ως «σοσιαλμανής» παρά ο Αρσένης όταν βάλλεται 
από τους ίδιους κύκλους και για πιο «σκληρά» πράγματα...

ΚΑΠΟΥ αυτή η ιστορία δεν πάει καλά για όλους μας. Και βεβαίως τη βασική 
ευθύνη φέρει η κυβέρνηση που πρέπει πια να καταλάβει ότι η «κυβέρνηση της 
Αλλαγής» δεν μπορεί να κυβερνά ερήμην των άλλων κοινωνικών και πολιτικών 
δυνάμεων —γιατί τότε δεν θα αλλάξει τίποτα.

ΑΛΛΑ και ο ρόλος της Αριστερός δεν μπορεί να είναι η αναμονή εκ του 
ασφαλούς για την είσπραξη της κυβερνητικής φθοράς, αλλά η ανάδειξη ενός 
πολιτικού λόγου και μιας κοινωνικής πρακτικής που θα υποχρεώνει την κυβέρνηση 
σε διάλογο, επειδή η Αριστερά θα συναναλαμβάνει την ευθύνη για το προχώρημα 
εκείνων των πραγμάτων που η κυβέρνηση μπορεί να εξαγγέλει αλλά ούτως ή 
άλλως αδυνατεί μόνη να τα εφαρμόσει.

ΑΛΛΙΩΣ τους μονολόγους, κάποιοι άλλοι στο τέλος θα τους καρπωθούν.

αντί
✓
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Βάσεις — Στουτγάρδη — Κουτσόγιωργας

_

ΤΟ ΤΙ ΕΓΙΝΕ τη νύχτα της Τρίτης προς Τετάρτη, 15 Ιουνίου, 
γύρω από το θέμα των βάσεων, έχει κατά κόρον περιγράφει 
—και εξαντληθεί— από τον ημερήσιο Τύπο... Οι λεπτομέρειες, 
συνεπώς, περιττεύουν. Το βέβαιο, πάντως, είναι ότι, ενώ τα 
πάντα είχαν ρυθμισθεί για την υπογραφή της συμφωνίας— είχε 
κλεισθεί ακόμη και το ραντεβού του πρωθυπουργού με τον 
πρόεδρο της Δημοκρατίας, είχαν ειδοποιηθεί ακόμη και τα τη­
λεοπτικά συνεργεία της ΕΡΤ— ξαφνικά ανακοινώνεται («σαν 
έξαφνα, ώρα μεσάνυχτ' ακουσθεί»...) ότι, κατά την συνολική 
θεώρηση του κειμένου της συμφωνίας, «διαπιστώθηκαν σημαν­
τικές διαφορές, πάνω σε ουσιαστικά θέματα»!

ΠΟΙΕΣ ΕΙΝΑΙ οι διαφορές αυτές, τις απαρίθμησε ο πρωθυ­
πουργός Α. Παπανδρέου, κατά την επάνοδό του από την 
Στουτγάρδη, την περασμένη Κυριακή. Πρόκειται για διαφο­
ρές, είπε, που αφορούν την ισορροπία δυνάμεων στο Αιγαίο, τη 
διάρκεια λειτουργίας των βάσεων, τον έλεγχο των βάσεων, 
κ.ά. Ό σο για το πώς συνέβη να «διαπιστωθούν» —την τελευ­
ταία στιγμή— οι διαφορές αυτές, ο πρωθυπουργός είπε πως, 
ναι μεν οι οκτάμηνες συζητήσεις Καψή-Μπαρτόλομιου ήσαν 
διεξοδικές και κάλυψαν/σημείο προς σημείο, όλα τα επί μέ­
ρους θέματα της συμφωνίας, πλην είχε, από την αρχή, αποφα- 
σισθεί πως όλα τα επί μέρους θέματα (πάνω στα οποία είχε ε- 
πέλθει συμφωνία) έπρεπε να γίνουν αποδεκτά «και σα σύ­
νολο». Αποτέλεσμα: « Όταν φτάσαμε, ακριβώς, στην ώρα να ε­
ξετάσουμε το σύνολο, διαπιστώσαμε σημαντική, ουσιώδη δια­
φορά».

Η κομματική παρέμβαση 
και οι «μικρές βελτιώσεις»

ΜΕΡΙΚΟΙ, βέβαια, υποστηρίζουν ότι ο πρωθυπουργός, στο 
σημείο αυτό, δεν υπήρξε ιδιαίτερα πειστικός και θυμίζουν την 
κοινή συνεδρίαση (στις 8 το βράδυ, της Τρίτης 14 Ιουνίου), στα 
κεντρικά γραφεία του ΠΑΣΟΚ, του Εκτελεστικού Γραφείου 
και της Εκτελεστικής Γραμματείας του κινήματος, καθώς και 
τη δεύτερη συνεδρίαση (στις δύο το πρωί, στο Μέγαρο Μαξί- 
μου), με συμμετοχή των Γ. Γεννηματά, Α. Τσοχατζόπουλου, 
Κ. Λαλιώτη, Μ. Κουτσόγιωργα, Γ. Αρσένη, Κ. Παπούλια, Α. 
Δροσογιάννη, οι οποίοι λειτουργούσαν σαν «άξονας επαφής», 
ανάμεσα στο Καστρί και το υπουργείο Εξωτερικών... Τι υπο­
στήριξε ο καθένας, χωριστά, από τα μέλη του Εκτελεστικού 
Γραφείου και της Εκτελεστικής Γραμματείας ή ο υπουργός Ε­
θνικής Οικονομίας, Γερ. Αρσένης ή ο υπουργός Εθνικής Ά μυ­
νας, Α. Δροσογιάννης, δεν είναι γνωστό, στις λεπτομέρειές 
του. Γνωστό είναι ότι υπήρξε μια ουσιαστική παρέμβαση του 
κομματικού μηχανισμού του ΠΑΣΟΚ, κατά της αποδοχής της 
συμφωνίας -τ-«της συμφωνίας που μας έφερε ο Καψής». Πιο 
συγκεκριμένα, η παρέμβαση εκδηλώθηκε από πλευράς των με­
λών του Εκτελεστικού Γ ραφείου, που διαμήνυσαν στον πρωθυ­
πουργό πως, έτσι όπως είναι η συμφωνία, «δεν περνάει» και 
πως το κόστος της (το πολιτικό κόστος της...), θα είναι ιδιαί­
τερα βαρύ για το κίνημα. Η ώρα ήταν ήδη 4 το πρωί, της Τε­
τάρτης 15 Ιουνίου...

Η ΣΥΝΕΧΕΙΑ είναι λίγο-πολύ γνωστή. Λίγο πριν από το με­
σημέρι της ίδιας μέρας, ο πρωθυπουργός συσκέπτεται, στο Κα­
στρί, με τα τρία βασικά μέλη του Εκτελεστικού Γραφείου, Γ. 
Γεννηματά, Α. Τσοχατζόπουλο, Κ. Λαλιώτη, καθώς και με τον 
υπουργό Προεδρίας, Μ. Κουτσόγιωργα. Στη σύσκεψη αυτή, α- 
ποφασίζεται ν’ αναβληθεί η υπογραφή ττις συμφωνίας και να 
ζητηθούν από τους Αμερικανούς μερικά ΛΟλύ συγκεκριμένα 
πράγματα: Μεγαλύτερη δέσμευση σε ό,τι αφορά τη διατήρηση

της ισορροπίας δυνάμεων στο Αιγαίο, απάλειψη κάθε αναφο­
ράς στο δικαίωμα καταγγελίας της συμφωνίας —ώστε να μη 
δίνεται η εντύπωση ότι η συμφωνία μπορεί και να ανανεωθεί, 
μετά την εκπνοή της πενταετίας— εναργέστερες διατυπώσεις 
σε ό,τι αφορά τα ανταλλάγματα, σε χρήμα και πολεμικό υλι­
κό, κ.ά. Ό λ ες  αυτές οι «μικρές βελτιώσεις», όπω ς χαρακτηρί­
στηκαν από Δυτικό διπλωμάτη, στοιχειοθέτησαν τη «συνολι­
κή ελληνική πρόταση», που παραδόθηκε στον Ρ. Μπαρτόλο- 
μιου, λίγο προτού αναχωρήσει, το περασμένο Σάββατο, για 
την Ουάσιγκτον.

Παρά κάποιους σκληρούς τόνους...

Η ΣΥΝΟΛΙΚΗ αυτή πρόταση, είναι, τη στιγμή αυτή, αντι­
κείμενο διαβουλεύσεων ανάμεσα στον διαπραγματευτή Ρ. 
Μπαρτόλομιου και ανώτερους αξιωματούχους του Σταίητ 
Ντηπάρτμεντ και του αμερικανικού Πενταγώνου. Και, παρά 
τους κάποιους σκληρούς τόνους που χρησιμοποίησε ο πρωθυ­
πουργός Α. Παπανδρέου, για να δώσει την ελληνική θέση («τα 
όρια υπομονής της ελληνικής κυβέρνησης, έχουν περιοριστεί 
σημαντικά», «καλά θα κάνουν οι Αμερικανοί να προχωρήσουν 
σε επίλυση του θέματος, γιατί, αλλιώς, θα ενεργήσουμε μονομε- 
ρώ ς — και το δυνάμεθα», κτλ.), η αίσθηση που υπάρχει, και ε­
δώ, και στην Ουάσιγκτον, είναι ότι ο νέος γύρος των ελληνοα- 
μερικανικών συνομιλιών, που τοποθετείται στις αρχές Ιουλίου, 
«μάλλον θ ’ αποδώσει».

Η ΑΙΣΘΗΣΗ αυτή, δεν είναι τυχαία. Στηρίζεται, πριν απ’ ό­
λα, στις εκτιμήσεις σειράς αξιωματούχων του αμερικανικού υ­
πουργείου Εξωτερικών, που «δεν βλέπουν τον λόγο, για να μην 
επιτευχθεί, πολύ σύντομα, η νέα συμφωνία για τις βάσεις». Ό σο 
για τις δηλώσεις Παπανδρέου, έγιναν δεκτές στο Λευκό Οίκο 
και το Σταίητ Ντηπάρτμεντ, «με ηρεμία και χω ρίς εμφανή ανη­
συχία» —όπως μας βεβαιώνει τηλεγράφημα του Γαλλικού 
Πρακτορείου Ειδήσεων, από την Ουάσιγκτον. Άλλωστε, ο 
πρωθυπουργός, στις ίδιες αυτές δηλώσεις του, δεν παρέλειψε 
να τονίσει ότι η ελληνική πλευρά «δεν επιδιώκει αντιπαράθεση 
με τις Η Π Α», ότι η Αμερική είναι μια μεγάλη δύναμη «που έχει 
στρατηγικά συμφέροντα, μεγάλης σημασίας, στην περιοχή» και 
ότι, σε αντίθεση με το ΚΚΕ λχ., που πιστεύει ότι το «ξήλωμα» 
των βάσεων είναι υπόθεση μερικών ημερών ή εβδομάδων, εκεί­
νος πιστεύει ότι η απομάκρυνση των αμερικανικών βάσεων, εί­
ναι «μια δύσκολη και υπεύθυνη διαδικασία».

ΑΛΛΑ ΚΑΙ ΣΤΗΝ Αθήνα, παρά το γεγονός ότι οι περισσό­
τεροι αναλυτές δεν ριψοκινδυνεύουν —με βάση την πρόσφατη 
εμπειρία— κατηγορηματικές προβλέψεις, δεν λείπουν οι πα­
ράγοντες εκείνοι που επιμένουν ότι «οι διαφορές στο θέμα των 
βάσεων δεν είναι μεγάλες», ότι «οι Αμερικανοί δεν έχουν συμ­
φέρον να οξύνουν τα πράγματα» και ότι, σε μια στιγμή που η 
Ελλάδα αναλαμβάνει την προεδρία της ΕΟΚ, «ο κ. Παπανδρέ­
ου δεν θα θέλει, ασφαλώς, να εμφανισθεί αντιδυτικός, με την α­
πομάκρυνση των βάσεων». Υπάρχει, άλλωστε —επιμένουν οι 
παράγοντες αυτοί— (η μόνιμη τουρκική πρόκληση που, την ε­
βδομάδα αυτή, εκδηλώθηκε με την παρουσία τουρκικού «ερευ­
νητικού» σκάφους πάνω στην ελληνική υφαλοκρηπίδα του Αι­
γαίου) και «δεν είναι λογικό να υποθέσει κανείς ότι η ελληνική  
κυβέρνηση δεν κατανοεί ότι στόχος της Α  γκυρας είναι να εκμε- 
ταλλευθεί την εμπλοκή που σημειώθηκε στις διαπραγματεύσεις 
για τις βάσεις».

ΜΕ ΒΑΣΗ όλα τα παραπάνω αυτά, η πρόβλεψη ότι ο νέος 
γύρος των διαπραγματεύσεων θ’ αρχίσει αρχές Ιουλίου —αν ό­
χι την 1η Ιουλίου— ναι An fλα κτπτσλήΕει σε συμφ^νίπ είναι



μια πολύ απτή πιθανότητα. Το μόνο ερώτημα (γι’ αυτούς που 
κυνηγούν τη λεπτομέρεια...) είναι κατά πόσο ο νέος κύκλος θα 
κινηθεί στο ίδιο επίπεδο και κατά πόσο υπάρχει περίπτωση « ν ’ 
αντικατασταθεΐ» ο κ. Μπαρτόλομιου, οπότε, εκ των πραγμά­
των, θ’ αντικατασταθεΐ και ο υφυπουργός Εξωτερικών, I. Κα- 
ψής. Πάντως, γεγονός παραμένει ότι τον Έλληνα διαπραγμα­
τευτή κάλυψε πλήρως ο πρωθυπουργός, τονίζοντας πως δεν υ­
πάρχουν στην κυβέρνηση «σκληροί» και «μαλακοί» και ότι, α­
νεξάρτητα από την τροπή των μέχρι τώρα διαπραγματεύσεων, 
«διεξήχθησαν κάτω  από κυβερνητική καθοδήγηση».

Τέρμα στο παιγνίδι: «εντός - εκτός ΕΟΚ»

ΠΕΡΑΝ ΑΠΟ το θέμα των βάσεων, το γεγονός του δεκαπεν­
θημέρου, ήταν, ασφαλώς, η συμμετοχή του πρωθυπουργού στη 
διάσκεψη κορυφής της ΕΟΚ, στη Στουτγάρδη, και, ειδικότε­
ρα, η προσπάθειά του να διαλύσει κάθε αμφιβολία ως προς την 
«κοινοτική συμπεριφορά» της Ελλάδας, στο διάστημα της εξά- 
μηνης προεδρίας της.

* ΔΙΑΣΚΕΔΑΣΕ, πριν απ’ όλα, τους φόβους ορισμένων εταί­
ρων, που πίστευαν ότι ο Α. Παπανδρέου «θα το παίξει εντός και 
εκτός ΕΟΚ». (Ο Έ λληνας πρωθυπουργός εμφανίστηκε, από το 
περασμένο Σάββατο, σαν κατ’ εξοχήν κοινοτικός, ακριβέστε­
ρα, σαν πρόεδρος της Κοινότητας). Υπόγραψε, δεύτερο, έστω 
και με κάποιες επιφυλάξεις, τη διακήρυξη Γκένσερ-Κολόμπο, 
για την ενοποίηση της Ευρώπης. Τοποθέτησε, τρίτο, τις «ελλη­
νικές ιδιαιτερότητες», μέσα στο πλαίσιο των γενικότερων ανι­
σορροπιών, που υπάρχουν, σήμερα, στους κόλπους τής Κοινό­
τητας. Προσφέρθηκε, τέταρτο, να βοηθήσει στην επανεξέταση 
του όλου κοινοτικού συστήματος, υποβάλλοντας συγκεκριμέ­
νες προτάσεις —ελληνικές προτάσεις— για την αντιμετώπιση 
των μεγάλων κοινωνικών και οικονομικών προβλημάτων της 
ΕΟΚ. «Οφείλω να ομολογήσω  —τόνισε ο πρωθυπουργός— ότι 
δίνεται η ευκαιρία στη  χώρα μας να διαμορφώσει θέσεις που, αν 
γίνουν δεκτές από τους άλλους «εννέα», μπορεί να οδηγήσουν 
σε μια Κοινότητα διαφορετική από αυτή που ξέραμε, μια Κοινό­
τητα των λαών».

ΟΠΩΣ ΗΤΑΝ φυσικό, οι δηλώσεις αυτές του πρωθυπουρ­
γού, έτυχαν ανάλογης υποδοχής: Ο «Ρίζος της Δευτέρας» λχ., 
τις κάλυψε μ’ ένα πηχυαίο, ειρωνικό τίτλο, που έλεγε: «ΤΩΡΑ 
Κ ΑΙ Η  ΕΟΚ ΤΩ Ν Λ Α Ω Ν !»  (με ιδιαίτερα τονισμένο το θαυμα­
στικό), ενώ ο Τύπος της Δεξιάς, έδωσε έμφαση στο ότι ο Α. 
Παπανδρέου εμφανίστηκε, στην Στουτγάρδη, «περισσότερο 
Δυτικός από κάθε άλλη φορά», παρά τις διαβεβαιώσεις Δ. Μα- 
ρούδα ότι «θα δώσουμε τη μάχη μας, μέσα στην ΕΟΚ». Από την 
άλλη, ορισμένες εφημερίδες της Δεξιάς, δεν άντεξαν στον πει­
ρασμό, να μη θυμίσουν ότι ο σημερινός υπουργός Γεωργίας, Κ. 
Σημίτης, είχε καθαιρεθεί, από μέλος του Εκτελεστικού Γρα­
φείου, μόνο και μόνο γιατί είχε θεωρηθεί υπεύθυνος για μια πα­
λιά αφίσα του ΠΑΣΟΚ, που έλεγε: « Ό χι στην ΕΟΚ των μονο­
πωλίων, ναι στην ΕΟΚ των εργαζομένων». Η «Βραδυνή», μά­
λιστα, έκρινε πως οι δηλώσεις Παπανδρέου, της δίνουν λαβή 
για να επισημάνέι ότι «η ΕΟΚ είναι οργάνωση που στηρίζεται 
στην ιδέα της ιδιωτικής πρωτοβουλίας», ενώ... «τα χέρια του 
πρωθυπουργού στάζουν αίμα από την επίμονη προσπάθεια δο­
λοφονίας της ιδιωτικής πρωτοβουλίας»!

Ο υπουργός και η εθνική συμφιλίωση

ΤΕΛΙΚΑ, αποδείχτηκε πως ο μόνος που δεν συνέλαβε «τι έ­
γινε στην Στουτγάρδη», ήταν ο πρώτος τη τάξει υπουργός, Μ. 
Κουτσόγιωργας, που*, μιλώντας το Σαββατοκύριακο, στην Πά­
τρα και το Αίγιο, εμφανίστηκε σαφώς παρωχημένος, στο θέμα 
ΕΟΚ. «Δ εν είμαστε εμείς εκείνοι —είπε— που δεν φεύγουμε από

την ΕΟΚ... Μ ας δέσμευσαν με μια διεθνή συμφωνία και αυτό το 
δικαίωμα, του να αποχωρήσουμε, δεν ανήκει σε μας, ανήκει 
στον πρόεδρο της Δημοκρατίας, που έχει την αποκλειστικότητα  
να κηρύξει δημοψήφισμα για να ρωτηθεί ο λαός». Την ώρα, δη­
λαδή, που ο πρωθυπουργός εμφανιζόταν, στην Στουτγάρδη, 
σαν πρόεδρος της ΕΟΚ, ο υπουργός Προεδρίας έθετε θέμα... 
δημοψηφίσματος, τη διενέργεια του οποίου —φευ!— αποκλείει 
ο πρόεδρος της Δημοκρατίας.

ΤΟ ΑΤΥΧΗΜΑ για τον υπουργό Προεδρίας, ήταν ότι «διάν­
θισε» τις δυο ομιλίες του με μια γενικότερη επίθεση εναντίον ό­
λων των κυβερνήσεων της Δεξιάς (και, φυσικά, κατά των κυ­
βερνήσεων της Νέας Δημοκρατίας), που παραμένουν, είπε, υ- 
πόλογές απέναντι στον ελληνικό λαό, για την «πολιτική μειο­
δοσίας, δουλείας και αναξιοπρεπείας, που ακολούθησαν». Χα­
ρακτήρισε, από την άλλη, ορισμένα στελέχη της Νέας Δημο­
κρατίας σαν «σώγαμπρους» ή σαν «γενίτσαρους», ενώ για το 
νεκρό Τζώρτζη Αθανασιάδη, είπε πως «σύχναζε στα καζίνα» 
και αναρωτήθηκε τι θα γίνει με το «ιδεολογικό αυτό είδωλο» 
των οπαδών της Νέας Δημοκρατίας, αν η ανάκριση αποδείξει 
πως το έγκλημα δεν ήταν πολιτικό, κτλ.

ΠΑΡΑΜΕΝΕΙ γεγονός, βέβαια, πως οι αντίπαλοι του Μ. 
Κουτσόγιωργα, επανειλημμένα κατηγόρησαν το σημερινό υ­
πουργό Προεδρίας, για έλλειψη «κοινοβουλευτικού ύφους» 
και, πιο συγκεκριμένα, ότι χρησιμοποιεί ένα «μοντέλο» που ε­
ρεθίζει «ό,τι ταπεινότερο ελλοχεύει στο λαϊκό υποσυνείδητο». 
Τη φορά αυτή όμως, εκείνος που, έμμεσα, αλλά με σαφήνεια, 
αποδοκίμασε το «στυλ Κουτσόγιωργα» ήταν ο ίδιος ο πρωθυ­
πουργός. Η κυβέρνηση, είπε ο Παπανδρέου, επιδιώκει την 
εθνική συμφιλίωση, πράγμα που σημαίνει ότι δεν πρέπει να με- 
ταφέρονται στο παρόν, πολιτικές αντιδικίες και συγκρούσεις 
του παρελθόντος. «Ιδιαίτερα, ο κριτικός σχολιασμός του έργου 
του άλλοτε πρωθυπουργού και σημερινοδ προέδρου της Δημο­
κρατίας, δεν απηχούν την κυβερνητική γραμμή».

Η ΔΗΛΩΣΗ ΑΥΤΗ του πρωθυπουργού, άρχισε να μεταδίδε­
ται το πρωί της περασμένης Τρίτης, λίγο προτού ο Α .'Π απαν­
δρέου γίνει δεκτός από τον πρόεδρο της Δημοκρατίας, το πρωί 
της ίδιας μέρας. Οι «καλά πληροφορημένες πηγές» όμως, επι­
μένουν ότι είχε προηγηθεί ένα οργίλο τηλεφώνημα, από την 
προεδρία της Δημοκρατίας, το περιεχόμενο του οποίου, ο κα­
θείς μπορεί να εικάσει.

ΑΝ Η ΔΗΛΩΣΗ του πρωθυπουργού θέτει ή όχι «θέμα Κου­
τσόγιωργα», θα φανεί ίσως σε λίγες μέρες, αν, τελικά, πραγμα­
τοποιηθεί ο ανασχηματισμός —ο ανασχηματισμός που δεν έγι­
νε... Από πλευράς, πάντως, κυβερνητικού εκπροσώπου, παρέ­
χεται η διαβεβαίωση πως ο πρωθυπουργός, με τη δήλωσή του 
αυτή, καθόρισε «ποιο πρέπει να είναι το κλίμα στην πολιτική 
ζωή της χώρας». Την ίδια στιγμή, ο αρχηγός της Νέας Δημο­
κρατίας, κ. Ευ. Αβέρωφ, μιλώντας στην κοινοβουλευτική ομά­
δα του κόμματος, χαρακτήριζε την κυβέρνηση του ΠΑΣΟΚ 
σαν «μορφή εθνικοσοσιαλιστικής λαϊκής δημοκρατίας»! Και ο 
χορός καλά κρατεί.

ΑΝΤΗΝΩΡ
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Α Υ Τ Ο Κ Τ Ο Ν ΙΕ Σ  Σ Τ Ρ Α Τ ΙΩ Τ Ω Ν

Στις 22 Γενάρη φεύγει ο παλιός 
διοικητής αν/χης (ΠΖ) Χατζηδά- 
κης Γεώργιος και έρχεται ο 
αν/χης (ΠΖ) Πουλάκος Πανα­
γιώτης σαν νέος διοικητής.
31-1-83: φεύγουμε για 4η μέρη ά­

σκηση. Ο υποδιοικητής Τχης 
(ΠΖ) Ρόκκας Μελέτης δέρνει 
τρεις στρατιώτες γιατί δεν είχαν 
συμμαζέψει έγκαιρα κάποιο τη­
λέφωνο.
5-2-83: Αυτοκτονεί ο Νίκος 

Κουρκούτας αφού την προηγού­
μενη βραδιά τον καψονάρουν για 
ώρες ο δόκιμος Ιορδάνης Χαριτί- 
δης και ο έφεδρος λοχίας Ζώης 
Ηλίας. Ο Κουρκούτας παρουσιά­
ζεται σαν φυσιολογικό άτομο. Το 
πρωί της αυτοκτονίας ο δόκιμος 
ΔΕΑ (φρ.) Κοκορές Παναγιώτης 
ασκεί πάνω μας ψυχολογική βία 
λέγοντάς μας ότι θα μας σκοτώ­
σει όλους και «στ’ αρχίδια μου 
για την αυτοκτονία». Μας πιέζει 
επίσης να βγούμε στο χιόνι για 
γυμναστική απ’ τις 7.30' και όχι

στις 8.45' όπως λέει το πρόγραμ­
μα για το Σάββατο.

Πέφτουν πάρα πολλές φυλα­
κές, ασκείται ψυχολογική βία 
και τρομοκρατία, μας παρακο­
λουθούν, μας κόβουν την μοναδι­
κή μας διασκέδαση, το ραδιόφω­
νο πούλιας το άφηναν με «κατα­
νόηση και ανοχή» λόγω του ότι 
είμαστε απομονωμένοι στα βου­
νά κλπ. Δωροδοκούνται (κυρίως 
με άδειες) συνάδελφοι για να μη 
μιλούν ή να μη μιλήσουν αν τους 
δοθεί ευκαιρία. Οι χαφιέδες δου­
λεύουν υπερωρία και μαθαίνεται 
κάθε λόγος μας ή κάθε σιωπηλή 
διαμαρτυρία μας.

Επιτρέπονται μόνο η αθλητική 
εφημερίδα και πανεπιστημιακά 
βιβλία. Έπεσε φυλακή 15 μέρες 
γιατί κάποιος καλοπροαίρετα 
και αφηρημένα είπε σε δόκιμο 
«καλά μωρέ δόκιμε, θα το 
κάνω...!»

ομάδα φαντάρων 640 Τ.Π.
ΕΒΡΟΣ

Η επιστολή που παραθέτουμε δεν είναι παρά η πιο λιτή, ου­
σιαστική και συγκεκριμένη διάψευση όλης της κυβερνητικής 
οπτικής για τα προβλήματα των νέων στρατευμένων.

Τα «μικρά» γεγονότα της καθημερινής ζωής ενός συνηθι­
σμένου τάγματος πεζικού, όπως αυτά που περιγράφονται στο 
γράμμα, δεν είναι παρά η περιρέουσα ατμόσφαιρα, ο κύριος 
λόγος, που οδηγεί τους στρατιώτες μέχρι και στην αυτοκτονία.

,Δεν είναι λοιπόν οι επιτροπές ψυχιάτρων ούτε η μετατροπή 
των διοικητών σε ψυχολόγους που θα μεταβάλλουν το σημερι­
νό καθεστώς στις μονάδες και θα διαφυλάξουν την ψυχική, 
πνευματική και ηθική ακεραιότητα των στρατευμένων.

Αντίθετα, αυτό που χρειάζεται και επιβάλλεται να γίνει τάχι­
στα είναι ο πραγματικός εκδημοκρατισμός του στρατού, ο σε­
βασμός δηλαδή των συνταγματικών δικαιωμάτων των ένστο­
λων πολιτών.

Σ’ αυτή την κατεύθυνση όμως λίγα έχουν γίνει και όσα μέτρα 
έχουν εξαγγελθεί, έχουν αφυδατωθεί πρακτικά όσο «κατεβαί­
νουν» την ιεραρχία.

Μόλις πριν λίγες μέρες τιμωρήθηκε με 20 μέρες φυλακή, 
στρατιώτης του ΚΕΠΒ στη Θήβα επειδή βρέθηκε στο σάκκο 
του το ΑΝΤΙ. Ο ταξίαρχος διοικητής του κέντρου που επέβαλε 
την ποινή δεν μπορεί φυσιολογικά να είναι άνδρας του πολέ­
μου, παρά χωροφύλακας παλαιού τύπου με στρατιωτική στο­
λή.

Ό πω ς έδειξε όμως η εμπειρία της εφταετίας και της Κύπρου, 
οι αξιωματικοί που ασχολούνταν με τη δίωξη των φρονημάτων 
των στρατιωτών, ήταν εκείνοι που φυγομάχησαν ή και πρόδω- 
σαν ανοιχτά όταν η χώρα βρέθηκε μπροστά σε εθνική δοκιμα­
σία.

Περιμένουμε λοιπόν από το Υπουργείο Εθνικής Αμύνης να 
προχωρήσει με τολμηρά βήματα στον εκδημοκρατισμό του 
στρατού, που είναι ο μόνος όρος για την ανύψωση της μάχιμης 
ικανότητάς του.

Γιατί λεβεντιά και μάχιμη ικανότητα δεν μπορεί να απαιτεί­
ται σε καθεστώς δίωξης,φρονημάτων αλλά σε ατμόσφαιρα σε­
βασμού της ατομικής αξιοπρέπειας του κάθε πολίτη που υπη­
ρετεί το καθήκον του και έχει την απαίτηση να σέβονται τα δι- 
καιώματά του.

Ο Φάκελος της Κύπρου
Μόνο απογοήτευση και ανησυχία μπορεί να προκαλέσει η 

νέα «αναβολή» στο άνοιγμα του φακέλου της κυπριακής προ­
δοσίας. Πράγματι, η τελευταία διευκρίνηση του προέδρου της 
Βουλής ότι η κυβέρνηση δεν δίνει «προς το παρόν» συνέχεια 
στη συγκρότηση της διακομματικής κοινοβουλευτικής επιτρο­
πής έρευνας που η κυβέρνηση είχε πανηγυρικά αναγγείλει πριν 
ένα χρόνο, επιβεβαιώνει αυτή την απογοήτευση...

Η απογοήτευση είναι σαφής καθώς το ΠΑΣΟΚ παρελκύει 
μια από τις βασικές πολιτικές και ηθικές του δεσμεύσεις. Η α­
νησυχία βρίσκεται αλλού: στο ότι αυτές οι αλλεπάλληλες ανα­
βολές δημιουργούν τελικά ένα αίσθημα καχυποψίας ίσως και 
«ωχαδερφικής» αδιαφορίας για την αλήθεια εκείνης της περιό­
δου σε ένα όχι ευκαταφρόνητο τμήμα του λαού.

Αλλά η αλήθεια και οι ευθύνες της κυπριακής προδοσίας δεν 
μπορούν να μείνουν στη σκιά. Διότι ακριβώς αυτή η αμφιβολία 
δηλητηριάζει έμμεσα το δημόσιο βίο, ενώ επιτρέπει στα άθλια 
κατάλοιπα της χούντας να λοιδορούν θρασύτατα τις μεταπο­
λιτευτικές κυβερνήσεις ως υπεύθυνες της κυπριακής τραγω- „ 
δίας!..

Θέλουμε να πιστεύουμε λοιπόν πως βρισκόμαστε μπροστά 
σε μια χρονική αναβολή και όχι σε μια αναβολή πολιτικής και 
του ΠΑΣΟΚ γύρω από το θέμα...

ΟΙ ΑΠΕΙΛΕΣ ΤΟΥ ΣΕΒ
Μόνο στην Ελλάδα και μόνο ο συγκεκριμένος Σύνδεσμος Βιο- 

μηχάνων θα μπορούσε να επιδείξει τέτοιο θράσος όπως αυτό 
των πρόσφατων «επιστολών» προς τον πρωθυπουργό κ. Παπαν- 
δρέου. Οι «απειλές» των βιομηχάνων θυμίζουν πράγματι το «φω­
νάζει ο κλέφτης για να φύγει ο νοικοκύρης».

Είναι αδιανόητο οι ελληνικές βιομηχανίες που οφείλουν την ύ­
παρξή τους αποκλειστικά στην τραπεζική υπερδανειοδότηση και 
την κρατική υπερενίσχυση, δηλαδή στην πολλαπλή εκμετάλλευ­
ση του ελληνικού λαού να διαμαρτύρονται για το «διασυρμό» 
της «κατεξοχήν παραγωγικής τάξης» της χώρας.

Διότι ούτε παραγωγική τάξη αποτελούν οι βιομήχανοι (όπως 
έχουν) ούτε φυσικά «διασύρονται» όταν επισημαίνονται τα παρα- 
σιτικά και απαράδεκτα κερδοσκοπικά φαινόμενα που συνοδεύ­
ουν το μεγαλύτερο μέρος των «παραγωγικών» βιομηχανικών 
δραστηριοτήτων.

Οι κυβερνητικές πρωτοβουλίες σχετικά, από την αναμόρφωση 
των τραπεζικών κριτηρίων, τα εποπτικά συμβούλια και τους απο­
τελεσματικούς κρατικούς ελέγχους, μπορεί να μην αποτελούν 
«σοσιαλιστική»> πολιτική, είναι όμως θετικά και στοιχειώδη μ έ­
τρα εκσυγχρονισμού, που πρέπει να ενισχυθούν και να διευρυν- 
θούν.

Γιατί θα ήταν αδιανόητο να κερδίσουν οι βιομήχανοι και επί 
κυβερνήσεως προοδευτικών δυνάμεων, αυτά που πέτυχαν με 
τους κρωγμούς περί «σοσιαλμανίας» την εποχή Παπαληγούρα  
-Δεβλέτογλου.

Και υπάρχει τέτοιος κίνδυνος όσο η κυβέρνηση προχω ράμόνο  
όταν εξαναγκάζεται, ενώ οι υπόλοιποι φορείς, κόμματα και συν­
δικαλιστικές οργανώσεις, «πονηρεμένοι» από άλλα κυβερνητικά 
ολισθήματα, δεν μπορούν να παρακολουθήσουν και να ενισχύ- 
σουν τα θετικά μέτρα και πρωτοβουλίες της αντιφατικής κυβέρ­
νησής μας.

ΠΥΡΟΣΒΕΣΤΙΚΗ ΣΤΑΧΤΟΠΟΥΤΑ
«Αρχή του παραμυθιού καλησπέρα σας». Αν μιλούσαν οι φω­

τιές αυτό θα έλεγε  η πρώτη πυρκαγιά δάσους στο Δήλεσι την πε­
ρασμένη εβδομάδα. Φαίνεται πως και πάλι θα τ ’ ακούσουμε όλο 
το παραμύθι το καλοκαίρι, γ ι’ αυτή την παράξενη χώρα που ’χε  
μανία με τις στάχτες.

Υποτίθεται βέβαια πως το ΠΑΣΟΚ ως νέος πρίγκηπας θα έ­
βγαζε τη Σταχτοπούτα από τη θλιβερή της μοίρα και θα την οδη­
γούσε σε μια νέα “ΐ'τ7 τ*Τ φ··>τ,Λ Krn piv(v γεγονός ό-
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τι ο πρίγκηπας προσπάθησε, αδέξια όμως και ανολοκλήρωτα.
Έτσι, ούτε το Δασοπυροσβεστικό σώμα συγκροτήθηκε ακόμη, 

ούτε τελικές αποφάσεις για τα πυροσβεστικά αεροπλάνα έχουν  
ληφθεί, παρά επαναλαμβάνουμε, τις φιλότιμες κυβερνητικές 
προσπάθειες.

Ούτε όμως και η τοπική Αυτοδιοίκηση, ούτε οι πολίτες γίναν 
Προμηθείς αποφάσεων, αλλά ως κυριολεκτικοί Προμηθείς θα 
φέρουν τη φωτιά στα σπίτια τους.

Μια βόλτα στις δασωμένες περιοχές της Αττικής θα δείξει την 
εικόνα της αδιαφορίας των ίδιων των πολιτών για στοιχειώδη 
μέτρα πυροπροστασίας. Σε ορισμένες περιοχές μάλιστα, είδαμε 
το εκπληκτικό, σπίτια που φρόντισαν την αποψίλωση των δικών 
τους οικοπέδων και έρριξαν τα ξερά και ιδιαίτερα εύφλεκτα κλα­
διά... στο διπλανό άδειο οικόπεδο!

Ίσως εδώ να υπάρχει και χώρος παρέμβασης της Πυροσβε­
στικής και χώρος πρωτοβουλιών κοινωνικών οργανώσεων, για 
μια σωστή ενημέρωση και ενεργοποίηση για να σωθεί ό,τι είναι 
δυνατόν να σωθεί.

Γιατί φαίνεται ότι σε λίγα  χρόνια, το μόνο φυτό που θα ανθεί 
στη χώρα μας θα είναι η «φαιδρά πορτοκαλέα»...

Περιβαλλοντικά...
Σε ένα σημείωμα δεν μπορούμε καν να θίξουμε την κρίσιμη 

και αποφασιστική σχέση της λαϊκής ενεργοποίησης ως προς 
την προστασία του περιβάλλοντος. Ούτε μπορούμε να 
αναλύσουμε το πλέγμα σχέσεω ν που διαμορφώνεται σε μια 
λαϊκή κινητοποίηση όπου συμμετέχουν η Τοπική 
Αυτοδιοίκηση, τα πολιτικά κόμματα, επιστημονικοί φορείς 
και εμπειρογνώμονες.

Θα κινηθούμε λοιπόν σχηματικά χωρίς «εμβαθύνσεις» σε 
ένα πρόβλημα όπου διαφαίνεται ένας επικείμενος 
«ρεβιζιονισμός» του κυβερνητικού κόμματος. Θυμόμαστε 
συγκεκριμένα πως κόμματα της αντιπολίτευσης, δημοτικοί 
άρχοντες, λαός και επιστήμονες είχαν αγωνιστεί 
συντονισμένα για τη διακοπή της λειτουργίας του 
ηλεκτροπαραγωγικού σταθμού Α γ. Γεωργίου στο Κερατσίνι, 
γιατί είχε εκτιμηθεί πως αποτελεί έναν από τους 
σημαντικότερους παράγοντες ατμοσφαιρικής ρύπανσης όχι 
μόνο των γειτονικών περιοχών αλλά όλου του λεκανοπέδιου 
της Αθήνας.

Και πράγματι η «ΝΔ» με απόφαση αν δεν κάνουμε λάθος 
του κ. Μάνου Υπουργού τότε Βιομηχανίας, ενέδωσε στην 
πίεση — και προφανώς στα στοιχεία— και διέκοψε τη 
λειτουργία του σταθμού Κερατσινίου.

Μ όλις όμως «χρόνισε» η Α λλαγή , άρχισαν και οι 
«αναθεωρήσεις» για τη χρησιμότητα (και τη ρυπαντικότητα  
άραγε;) του Κερατσινίου. Κορύφωση των σχετικών  
ρεβιζιονιστικών προσεγγίσεων ήταν και η συνέντευξη της 
Διοίκησης της Δ Ε Η  όπου αφέθηκαν υπαινιγμοί ότι 
ενδεχομένως όλα αυτά οφείλονταν στον «κακό» 
προγραμματισμό της «Ν Δ » και ότι ίσως ο Α γ. Γεώργιος 
Κερατσινίου είναι η «χρυσή εφεδρεία» του ενεργειακού της 
Αθήνας.

Να επίκειται άραγε «απορρύπανση» των «αντιλαϊκών» 
ενεργειών της Δεξιάς μέσω  των πιεστικών συναλλαγματικών 
προβλημάτων που δημιουργεί η αγορά ξένης ηλεκτρικής 
ενέργειας;

Α τυχο  περιβάλλον, το δολάριο φαίνεται να είναι η 
πραγματική ρύπανσή σου...

«ΣΥΜΠΑΡΑΣΤΑΣΗΣ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ»
Έχουμε και άλλοτε ασχοληθεί στο ΑΝΤΙ με το πρόβλημα των 

«επιτροπών συμπαράστασης». Κανείς δεν αμφιβάλλει ότι οι «ε- 
πιτροπές συμπαράστασης» σε έναν αγωνιζόμενο λαό ή κίνημα, 
έχουν  πολλές φορές ουσιαστικό και σημαντικό ρόλο στην επιτυ­
χία των σκοπών του. Ποιος αμφιβάλλει, ας πούμε, για το ρόλο 
του κινήματος συμπαράστασης στο Βιετνάμ ως προς την τελική

ήττα του αμερικάνικου ιμπεριαλισμού σ ’ αυτόν τον πόλεμο;
Έχουμε όμως τονίσει πως πολλές φορές διάφορες κινήσεις 

και επιτροπές συμπαράστασης συγκροτούνται για εντελώς δια­
φορετικούς ρόλους απ’ αυτούς για τους οποίους κυρίως θα έ­
πρεπε να έχουν συγκροτηθεί.

Ά λλες φορές πρόκειται για συσπείρωση «παραγόντων» που α­
πλώς βάζουν την υπογραφή τους κάτω από ένα κείμενο, ενώ διά­
φοροι «αφανείς» κάνουν το «χαμαλίκι» της υπόθεσης. Άλλοτε  
πρόκειται για τη «βιτρίνα» κάποιας κδββατικής επιλογής, οπότε 
και στρατεύεται ο «αριστερισμός» των «επωνύμων» που διατί­
θενται για παρόμοιες χρήσεις. Ά λλοτε διάφορες γκρούπες ή υ­
πόλοιπα οργανώσεων, μέσω των επιτροπών βρίσκουν έναν τρό­
πο παράτασης της παρουσίας τους κ.ο.κ.

Για την περίπτωση στην οποία αναφέρεται το σημείωμά μας, ό­
λα αυτά δεν ισχύουν καθώς η σχετική επιτροπή που δημόσια κά- 
λεσε στη συγκέντρωση αποτελείται από στελέχη που τα περισ­
σότερα, συγκεκριμένα πάλεψαν γ ι’ αυτόν το σκοπό. Μιλάμε για 
τη συγκέντρωση συμπαράστασης στον αγώνα των Μουτζαχεντίν 
στο Ιράν όπου παρά την εργασία της επιτροπής δεν μαζεύτηκαν 
περισσότερα από 20 άτομα στην κορύφωση της συγκέντρωσης!

Θέλουμε λοιπόν να επισημάνουμε το αντίστροφο: αν λοιπόν 
μια επιτροπή δουλεύει μόνο για το σκοπό της είναι καταδικασμέ­
νη στη μαζική αποτυχία;

Δηλαδή η δημοκρατική συνείδηση και αλληλεγγύη λειτουρ­
γούν μόνον όταν κάποιος «άλλος» σκοπός πέρα από την υποστή­
ριξη του συγκεκριμένου αγώνα πρέπει να υπηρετηθεί;

Και στη μια και την άλλη περίπτωση τα συμπεράσματα είναι α­
νησυχητικά...
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Τον Ιούλιο του 1983 συμπληρώνονται 9 χρόνια από το πρα­
ξικόπημα του Ιωαννίδη στην Κύπρο, με τα γνωστά τραγικά 
αποτελέσματα: την τουρκική εισβολή και την κατοχή μεγά­
λου τμήματος του νησιού, που συνεχίζεται ως σήμερα.

Οι ειδικές συνθήκες ζωής του ελληνοκυπριακού πληθυ­
σμού, διαμόρφωσαν ιδιάζουσα αύξηση της πολιτιστικής δη­
μιουργίας, μέσα στις νέες πολιτικές πιέσεις, με χαρακτηρι­
στικό θεματικό προσδιορισμό.

Με αυτές τις σκέψεις το περιοδικό ΑΝΤΙ είχε την πρωτο­
βουλία της παρουσίασης, της Νεότερης Κυπριακής Λογοτε­
χνίας στο επόμενο τεύχος, αρ. 236 /  8.7.1983, που θα είναι α­
φιερωμένο στην Κύπρο.

Με μια συστηματική παρουσίαση των τάσεων και ρευμά­
των από το 1878 ως σήμερα, εξετάζεται η ιδιαιτερότητα της 
Κυπριακής Λογοτεχνίας, αλλά και η ελληνικότητά της. Γρά­
φουν οι: Π. Βουτουρής, Λ. Ζαφειριού, Γ. Κατσούρης, Γ. Κε- 
χαγιόγλου, Π. Κιτρομηλίδης, Μ. Πιερής, Φ. Σταυρίδης και ο 
Κ. Χαραλαμπίδης. Στο ίδιο τεύχος θα περιληφθούν άρθρα για 
την πολιτική και κοινωνική πραγματικότητα της Κύπρου σή­
μερα και συνεντεύξεις του Πρόεδρου Σ. Κυπριανού και των 
άλλων πολιτικών αρχηγών.

Το «ΑΝΤΙ» σε συνεργασία με το Υφ. Νέας Γενιάς και των 
Γραφείων Τύπου και Μορφωτικών υποθέσεων της Κυπριακής 
Πρεσβείας στην Αθήνα, καθώς και την πολύτιμη συμπαρά­
σταση της Μορφωτικής Υπηρεσίας του Υπ. Παιδείας Κύ­
πρου, του Κυπριακού Οργανισμού Τουρισμού, του Γραφείου 
Δημοσίων Πληροφοριών Κύπρου, του Ραδιοφωνικού Ιδρύμα­
τος Κύπρου και του Δήμου Αθηναίων, συμμετέχει στην οργά­
νωση τριήμερων εκδηλώσεων με θέμα: «Κύπρος - 
Πολιτιστική Πράξη ’83», που θα πραγματοποιηθούν στις 9, 
10 και 11 Ιουλίου στο Πάρκο Ελευθερίας - πρώην ΕΑΤ/ΕΣΑ.

Κύριο χαρακτηριστικό των εκδηλώσεων αυτών θα είναι ο 
τονισμός της ιδιόμορφης πνευματικής κυπριακής δημιουρ­
γίας, και κυρίως η υπογράμμιση της ελληνικότητάς της. Η 
πολιτική διάσταση της πολιτιστικής αυτής παραγωγής πι­
στεύουμε ότι αντανακλάται άμεσα στα επιμέρους θέματα που 
διαλέξαμε να παρουσιάσουμε.

Τα εννιά χρόνια που μεσολάβησαν από την τουρκική ει­
σβολή, χωρίς να δημιουργήσουν απόλυτους όρους «λήθης», 
εν τούτοις προκάλεσαν μια αισθητή απομάκρυνση, μεγάλου 
ποσοστού Νεοελλήνων, από το Κυπριακό ζήτημα. Καιρός, 
λοιπόν, για έναν επαναπροσδιορισμό όλων μας σε σχέση μ’ 
αυτό που είναι η Κύπρος του πάντα και του σήμερα.

Οι εκδηλώσεις, που θα πραγματοποιηθούν, στο σύνολό 
τους, θα περιλαμβάνουν:

• Εκθέσεις κυπριακού λογοτεχνικού βιβλίου και περιοδικού 
Τύπου.
• Έκθεση λαϊκής κυπριακής ζωγραφικής με έμφαση στο θέ­
μα της τουρκικής εισβολής και των κατεχόμενων περιοχών.
• Έκθεση παιδικής ζωγραφικής.
• Έκθεση φωτογραφίας επικεντρωμένη στην πολιτιστική α­
πώλεια, συνέπεια της τουρκικής εισβολής
• Έκθεση της πολιτιστικής δραστηριότητας του προσφυγι- 
κού καταυλισμού της Επισκοπής.
• Προβολές από βίντεο παραγωγών του Ραδιοφωνικού Ιδρύ­
ματος Κύπρου, κυρίως ενημερωτικών και πολιτιστικών.
• Θεατρική παράσταση του Ερασιτεχνικού Θιάσου του προ- 
σφυγικού συνοικισμού Επισκοπής με μία πρωτότυπη θεατρο­
ποίηση του πραξικοπήματος και της τουρκικής εισβολής του 
’74, που γράφτηκε και παίζεται από τους ίδιους τους παθόν- 
τες πρόσφυγες.
• Τα κλασικά και μοναδικά στο είδος τους «τσατίσματα», 
καθώς και τα εξαίσια κυπριακά ερωτικά τραγούδια, με συνο­
δεία βιολιού και λαούτου, που θα εκτελέσουν τέσσερις από 
τους γνωστότερους γέροντες ποιητάρηδες.
• Ποιητικές αναγνώσεις από Κύπριους ποιητές θεματικά 
προσδιορισμένες από τα πολιτικά γεγονότα του τόπο,υ τους.
• Κυπριακούς λαϊκούς χορούς από παραδοσιακό συγκρότη­
μα.
• Συναυλία του Κύπριου συνθέτη Μιχάλη Χριστοδουλίδη που 
θα παρουσιάσει το έργο του «Ακριτικά».
• Συζήτηση για τον ποιητή Παντελή Μηχανικό: Μια περί­
πτωση ποιητικών διλημμάτων.

Το τχ. 235 που κρατάτε στα χέρια σας θα κυκλοφορεί 
ως τις 7 Ιουλίου. Και το τχ. 236 ως τις 21 Ιουλίου. Παράλ­
ληλα, όλο αυτό το διάστημα και ως τις 21 Ιουλίου θα κυ­
κλοφορεί το ειδικό τεύχος 234, αφιερωμένο στα 100 
χρόνια από το θάνατο του Καρόλου Μαρξ.
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Y ΔΑΚΤΥΛΙΟΥ
■ ''^ Β Α Σ Ε ΙΣ . Βασικές 

διαπραγματεύσεις, που ξαφνικά 
παθαίνουν... διακοπή.

Ο Βαρθολομαίος στην πατρίδα του.
* Οι εντός, οι εκτός και οι επί του 

δακτυλίου στα μαύρα τους μεσάνυχτα. 
Από πουθενά φως. Ώ σπου —επίσης 
ξαφνικά— βγαίνει ο Αντρέας —Κυριακή 
βράδυ— στην τηλεόραση: «Θα πρέπει 
να είναι κανείς κουφός για να μην 
εννοήσει το μήνυμα (...) ότι η συμφωνία 
είναι συμφωνία για την απομάκρυνση 
των βάσεων όχι για την παραμονή 
τους...».
— Ο Αντρέας σκλήρυνε —λέω στην 
Αντιγόνη— τις ξηλώνει τις βάσεις.

"  Αλλά ο Αντρέας συνεχίζει στην 
τηλεόραση: «(...) γνωρίζουμε ποιες είναι 
οι δυνάμεις μας και ποιοι οι περιορισμοί 
τους (...) και γι’ αυτόν το λόγο δεν 
δεχόμαστε την φρασεολογία "θα 
ξηλώσουμε τις βάσσεις". Η 
απομάκρυνση των αμερικανικών 
βάσεων είναι μια δύσκολη διαδικασία 
και πιστεύω ότι ο ελληνικός λαός 
κατανοεί πλήρως το νόημα αυτής της 
φράσης...».
— Επιμένεις ότι φεύγουν οι βάσεις; Με 
ρωτά η Αντιγόνη.

Στην αμηχανία μου και στην 
απελπισία μου προσέφυγα στα 
Γράμματα και στις Τέχνες:
— Βάσις, φρουρά, εξηκονταρχία  
Πρεβέζης
Την Κυριακή θ' ακφύσουμε 
τη μπάντα
Πήρα ένα βιβλιάριο 
Τραπέζης
Πρώτη κατάθεσις δραχμαί 
τριάντα».
(Από την «Πρέβεζα» του Κώστα 

I Καρυωτάκη.

•  Γιος (μαθητής): Μαμά στις εξετάσεις 
πήρα κάτω από τη Βάση.

•  Μητέρα: Μ ην ανησυχείς, θα επέλθει 
συμφωνία.

(Ο διάλογος από την γελοιογραφία του 
ΚΥΡ στην «Ελευθεροτυπία» της 
16.6.83).
•  «Με καλό μάτι θα εξετασθεί η αίτηση 
του Μ ουντή». (τίτλος της Απογευματι-

» νής σχετικός με την πρόθεση του υπουρ­
γείου Δικαιοσύνης να απονείμει χάρη 
στον ισοβίτη ηδονοβλεψία που έχει χρε­
ωθεί το φόνο της Τσάπμαν).

•  «Και τώρα από την Ε Ρ Τ  Γαλλίας θα 
παρακολουθήσετε τον τελικό του πανευ­
ρωπαϊκού πρωταθλήματος μπάσκετ με­

ταξύ...»  (εισαγωγικό από την τηλεπα- 
ρουσιάστρια της ΕΡΤ-1 πριν από την 
μετάδοση του αγώνα των Εθνικών Ομά­
δων Ιταλίας-Ισπανίας.

•  «(...) Ο τελευταίος μου σταθμός 
είναι ο έρωτας αυτός.
Ζωή θα ζήσω φρόνιμη 
και συ θα είσαι η μόνιμη»
(Από παλιό γνωστό σουξέ του Τόλη 
Βοσκόπουλου).

j r j g r *
^ “̂ Κ ΙΝ Η Τ ΙΚ Ο Τ Η Τ Α  επιλέκτων. 

Απήλθε από τον κόσμο των ζωντανών 
και από το πολιτικό γραφείο του ΚΚΣΕ 
—αφού συμπλήρωσε σχολαστικά και το 
τελευταίο 24ωρο του τελευταίου Μαΐου 
του— λίγο μικρότερος των 85 ετών ο 
Ά ρβιντ Πέλσε. Ανήλθε στην προεδρία 
της Λαϊκής Κίνας —δύο εβδομάδες 
αργότερα— μόλις 78 Μαιών ο Λι 
Σιανιάν.

Αν στην καλύτερη περίπτωση γεροντο­
προστασίας του προηγμένου καπιταλι­
σμού τα γηρατειά απολαμβάνουν φροντί­
δες, νοσηλείες και τιμές («περήφανα νιά­
τα — τιμή μένα γηρατειά» ήταν κι εδώ 
του Ανδρέα Παπανδρέου το προεκλογικό 
μήνυμα), στον υπαρκτό σοσιαλισμό —τα 
γηρατειά— ή μονοπωλούν την εξουσία ή 
η εξουσία ασκείται εν ονόματί Ϊ^υς. Χω­
ρίς προστατεκτομή ή χωρίς καθετήρα 
στην ουροδόχο κύστη ή χωρίς κατουρη- 
μένο μπατζάκι δεν γίνεται εύκολα κανείς 
δεκτός στα ανώτατα κλιμάκια* Παρα­
πέμπω τους δύσπιστους στα συγκεκριμέ­
να ονόματα και στις στατιστικές.
— Γιατί βρε παιδί μου —είχα ρωτήσει 
στην Αίγινα τον περασμένο Αύγουστο έ­
να φλογερό Πειραιώτη ΚΝίτη— διατη­
ρούνται αυτοί οι γέροι στην ηγεσία της Σο­
βιετικής Ένωσης;
— Παίξουν —μου εξήγησε— στα δάχτυ­
λα το Μαρξισμό.

Πέρασαν δύο μήνες. Μια εβδομάδα 
πριν τις δημοτικές εκλογές έβγαινε 
—μέρα μεσημέρι— από το σταθμό του 
Φαλήρου του ηλεκτρικού τραίνου. Μια 
μικρή ομάδα από αγόρια και κορίτσια 
κολλούσαν γιγαντοαφίσσες. Ανάμεσά 
τους κι ο γνωστός μου πειραιώτης ΚΝί- 
της. Πλησίασα να δω τι έγραφαν οι γιγαν- 
τοαφίσσες.

«Ψήφισε Σαλπέα — Νέο και Αγωνι­
στή».
— Ο Πειραιάς —μου συμπλήρωσε ο ΚΝί- 
της μου— είναι μεγάλη πόλη, γεμάτη προ­
βλήματα. Τι μπορούν να του προσφέρουν 
τα χούφταλα;

ΔΑΚΤΥΛΙΔΟΣΤΟΜΙΕΣ
•  «ΜΗΤΣΟΤΑΚΗΣ: Καταγέλαστος 
ο δακτύλιός σας» (Τίτλος της Μεσημ­
βρινής της 10.6.’83).

•  «Οι εξερχόμενοι να μην χαιρετώνται 
με τους παραμένοντες τόσο ζωηρά». 
(Σύσταση του προέδρου της Βουλής κ. 
Αλευρά την πρώτη μέρα της συζήτησης 
του νομοσχεδίου περί «κοινωνικοποιή­
σεων» λίγα δευτερόλεπτα μετά την άνο­
δο στο βή)ια του κοινοβουλευτικού εκ­
προσώπου του ΚΚΕ κ. Νίκου Καλούδη).

® ^ V 1 IA  ΕΠΙΣΤΟΛΗ του βουλευτή Κο­
ζάνης και πρώην υφυπουργού κ. Μιχ. 
Παπακωνσταντίνου:
Κύριοι,

Διάβασα με έκπληξη το σχόλιό σας στο 
τεύχος της 27 Μαΐου για τις «αρχαιότητες 
και τις εκτελέσεις». Φυσικά, ποτέ ούτε 
στις «ανένδοτες», όπως γράφετε, περιο­
δείες μου του 1962, δεν μίλησα για «εκτε­
λέσεις» οποιουδήποτε. Όσοι με γνωρί­
ζουν καλά το αντιλαμβάνονται απολύτως. 
Ά λλω στε, το ζήτημα ξεκαθάρισε τότε α­
κόμα, όπως πχ. θα μπορούσε να σας το 
βεβαιώσει —ελπίζω να το θυμάται— ο φί­
λος κ. Αντώ νης Μπριλλάκης. Η  ιστορία 
ήταν απλώς «στημένη» εις βάρος μου από 
αντιπάλους στην προεκλογική περίοδο 
του 1963, στην οποία, συμπτωματικά αν 
θέλετε, είχα έλθει πρώτος σε σταυρούς 
προτιμήσεως σ ' όλη την Ελλάδα κι απ' ό­
λα τα κόμματα. Φαίνεται ότι ούτε ο λαός 
του νομού, στον οποίο πολιτεύομαι, το πί­
στεψε.

Σ ' ό,τι αφορά τις αρχαιότητες εξακο­
λουθώ να διατηρώ την απορία —όχι μόνο 
δική μου— γιατί η κυρία Υπουργός Πολι­
τισμού διάλεξε μονόδρομο και δεν αναζη­
τάει κι άλλους ανεκτίμητους θησαυρούς 
μας που βρίσκονται σ ' άλλα μουσεία 
—εκτός απ ' το Βρετανικό— όλου του κό­
σμου.

Ευχαριστώντας για τη φιλοξενία
Με εκτίμηση 

Μιχ. Παπακωνσταντίνου

ΚΑΙ Η ΑΠΑΝΤΗΣΗ του
Δακτυλιδόστομου:

Η «ιστορία» που αναφέραμε στο 
τεύχος 232 —μια ιστορία του 1963— 
δημοσιεύτηκε, εκείνη την εποχή, στην 
«ΑΥΓΗ». Ανιχνεύσαμε σχολαστικά στα 
επόμενα φύλλα της ίδιας εφημερίδας τη 
διάψευσή της. Δεν τη βρήκαμε πουθενά. 
Η πρώτη διάψευσή της βρίσκεται στην 
επιστολή του κ. Μιχ.
Παπακωνσταντίνου που δημοσιεύουμε 
παραπάνω με αναδρομική ικανοποίηση.
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Μια περίεργη 
έκθεση για 

«επιχειρηματική»
Οι ΗΠΑ «αν δεν διαλέγουν πριν από μας 

για μας», τουλάχιστον σκέπτονται και με­
λετούν την ελληνική πολιτική κατάσταση 
πριν από μας για... αυτούς. Αυτό είναι το 
συμπέρασμα που αβίαστα προκύπτει από 
την Αμερικάνικη απόρρητη έκθεση της ο­
ποίας τα κύρια σημεία παρουσιάζουμε στη 
συνέχεια του άρθρου. Η δομή των κέντρων 
εξουσίας στην Ελλάδα, η επιρροή του καθ’ 
ενός απ’ αυτά στη λήψη καθοριστικών α­
ποφάσεων για την πορεία του τόπου, τα 
προγνωστικά για τις επόμενες εκλογές ή οι 
δυνατότητες επενδύσεων, και η διαμόρφω­
ση όλων αυτών των παραγόντων με την πά­
ροδο του χρόνου, είναι τα βασικότερα ση­
μεία της σημαντικής αυτής έκθεσης που 
εκπονήθηκε για «επιχειρηματική χρήση».
Και το πρόβλημα είναι το είδος των «επι­
χειρήσεων» που θα αναληφθούν...

Η μελέτη έχει ιδιαίτερο ενδιαφέρον αν 
και τυπικά δεν προέρχεται από τις κλασι­
κές υπηρεσίες κατασκοπίας, όπως η C.I.A 
ή η D.I.A. Συντάχθηκε από ιδιωτική Εται­
ρεία Μελετών η οποία πραγματοποιεί μελέ­
τες για περισσότερες από 60 χώρες σε ετή­
σια βάση. Οι μελέτες αυτές αγοράζονται α­
πό τράπεζες και πολυεθνικές εταιρείες που 
προσανατολίζουν μέσω αυτών την οικονο­
μική και επενδυτική τους πολιτική.

Παρόλο τον «ιδιωτικό» χαρακτήρα αυτών των μελετών, το 
ενδιαφέρον τους είναι πολύ μεγάλο. Αφενός γιατί οι «Analy­
sers», οι ερευνητές, είναι συνήθως υψηλά στελέχη με θητεία σε 
ανάλογες κρατικές υπηρεσίες. Χαρακτηριστικά, ο περίφημος 
Κΐσιγκερ είναι σήμερα επικεφαλής ενός παρόμοιου γραφείου... 
Ταυτόχρονα, οι «εκθέσεις» συντάσσονται σε συνεργασία με τις 
τοπικές διπλωματικές αποστολές και υπηρεσίες, ενώ υπάρχει 
ευχερώς πρόσβαση σε «υψηλές» πηγές με ακριβείς πληροφο­
ρίες. Άνθρωποι τέλος που είναι πληροφορημένοι καλά για τις 
σχετικές διαδικασίες διαβεβαιώνουν ότι τις περισσότερες φο­
ρές, τα ιδιωτικά αυτά γραφεία «επιχειρησιακής έρευνας» δεν 
είναι παρά το προκάλυμα των «συγκαλυμένων» δραστηριοτή­
των της CIA, που είναι ο πραγματικός εργοδότης και διαμορ­
φωτής, όλων αυτών των αναλύσεων.

Α π’ αυτή τη σκοπιά, η έκθεση που έχουμε στα χέρια μας εί­
ναι ενδιαφέρουσα για τη διερεύνηση όχι μόνο της αμερικάνικης 
στάσης έναντι των σημερινών πολιτικών εξελίξεων, αλλά και 
την ανίχνευση του τρόπου δουλειάς των αμερικάνικων υπηρε­
σιών όσον αφορά τη χώρα μας.

Θα πρέπει εδώ να σημειωθεί ότι στην ερευνητική ομάδα του 
1982 συνεργάστηκαν και δύο Έλληνες των οποίων όμως τα ο­
νόματα δεν αναφέρονται πουθενά, ενώ στην ομάδα του ’83 και 
οι τέσσερεις συντάκτες είναι αμερικανοί...

Θα πρέπει εδώ να σημειωθεί ότι στην ε­
ρευνητική ομάδα του 1982 συνεργάστηκαν 
και δύο Έ λληνες των οποίων όμως τα ονό­
ματα δεν αναφέρονται πουθενά, ενώ στην 
ομάδα του ’83 κάι οι τέσσερεις συντάκτες 
είναι αμερικανοί...

Φαίνεται ότι τα στοιχεία της ίδιας μελέ­
της διοχετεύθηκαν ή χρησιμοποιήθηκαν 
στο «Βήμα της Κυριακής» (5.5.83) σε μια 
ενδιαφέρουσα ανταπόκριση από τις Ηνω­
μένες Πολιτείες. Ό μω ς, τα στοιχεία τα ο­
ποία δημοσιεύθηκαν δίνουν μια εντελώς 
περιορισμένη εικόνα της έκθεσης και πε­
ριορίζονται σε μια μελλοντολογική διάγνω­
ση μιας μη κατονομαζόμενης υπηρεσίας, 
σύμφωνα με την οποία, το ΠΑΣΟΚ κάτω 
από ορισμένες προϋποθέσεις θα κέρδιζε με 
πιθανότητα 50% τις εκλογές του ’85. Οι 
προϋποθέσεις ήταν η βελτίωση της οικονο­
μικής κατάστασης, η παραμονή του Προέ­
δρου της Δημοκρατίας κ.ά.

Η όλη έκθεση, τόσο για το ’82 όσο και 
για το ’83 χαρακτηρίζεται από μια ψυχρή 
και ουδέτερη γλώσσα, και μια προσπάθεια 
να μη φορτίζεται «ιδεολογικά» η ανάλυση. 
Μοιάζει το κείμενο με «παίγνιο», όπου εν­
τελώς «ρεαλιστικά» ανατέμνεται η φύση 
της σημερινής εξουσίας και οι συσχετισμοί 
σε επίπεδο κοινωνικών οργανώσεων, κομ­

μάτων και προσωπικοτήτων. 4
Είναι φανερό πως οι «αναλυτές» αντιμετωπίζουν ένα μεθο­

δολογικό πρόβλημα με την κατάταξη του ΠΑΣΟΚ ως πολιτι­
κής δύναμης, ενώ εκτιμούν πως σε μια δεύτερη τετραετία θα ή­
ταν «αριστερότερη» η πολιτική του γιατί τώρα το κύριο μέλη- 
μά του είναι η εδραίωσή του στην εξουσία.

Σαν συνόψιση η έκθεση για το 1982 περιλαμβάνει ένα διά­
γραμμα όπου καταγράφονται οι πολιτικοί συσχετισμοί και δη­
μοσιεύεται σ’ αυτές τις σελίδες.

Ας κοιτάξουμε το διάγραμμα τώρα λίγο πιο προσεκτικά. Ο 
κατακόρυφος άξονας (τεταγμένη) αναφέρεται στην «υποστή­
ριξη», «ουδετερότητα» ή «αντίθεση» που έχουν τα κέντρα ε­
ξουσίας στη σημερινή πολιτική της Ελλάδας. Οι διαβαθμίσεις 
για την «υποστήριξη» και την «αντίθεση» είναι «υψηλή», «μέ­
τρια» και «χαμηλή». Για την «ουδετερότητα» δεν υπάρχουν 
διαβαθμίσεις.

Ο οριζόντιος άξονας (τετμημένη), αναφέρεται στη «σπου- 
δαιότητα στη λήψη αποφάσεων», πόσο σημαντικό δηλαδή εί­
ναι το «κέντρο». Και εδώ έχουμε τρεις διαβαθμίσεις: «χαμη­
λή», «μέτρια» και «υψηλή».

Έτσι, για παράδειγμα, η «σπουδαιότητα» στη λήψη αποφά­
σεων του «κέντρου» «ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ» είναι υ­
ψηλή. Η «υποστήριξη» δε στο καθεστώς (regime) χαμηλή. Της

χρήση...
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Η ανάλυση για το 1982 Η ανάλυση για το 1983

ΓΤΑΘΕΡΟΤΗΣ. ΚΑΘΕΣΤΏΤΟΣ
«

Α ομο κέντρων Λήψης αποψάβ&ων
Χώρα: ΕΛΛΑΣ

Ημ. : ΜάρπτςΙ-82

ΣΤΑΘΕΡΟΤΗΣ. ΚΑΘΕΣΤΏΤΟΣ

Δ ομή κέντρων λόυιης αποφάβεων
Χώρα: ΕΛΛΑΣ.

Ημ. : ΜάρτηςΙ-83
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AVNAMWZ
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ΝΑΤΟ

Μ έτρ α
Ζ 0 Μ Α Τ Λ
Α Σ Φ Α Λ Ε ΙΑ Σ
Ε Κ Κ Λ Η Σ ΙΑ

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ
Μ έ τ ρ ια

Υψηλό
Κ Ο Μ Μ Α
ΠΡΟΟΛΕΥΤΙΚΟΝ
■ΦΝΙΚΜ
ΠΑΡΑΤΑΞΗ

NBA
ΔΗΜ Ο ΚΡΑΤΙΑ Υψηλό

NCA
ΔΗΜ ΟΚΡΑΤΙΑ

Χα-μηλή Μ έ τ ρ ια  Υ ψ η λό  Χα.μολό Μ έ τρ ια  Υψ ηλό
Σποοδαιάπτητο βτη λήψ η anoçàeeaav Σπουδαιότοτα βτη λήψη anoçâustcov

ίΝΔ η «σπουδαιότητα» είναι μέτρια, ενώ η «αντίθεση» υψηλή.
; Είναι νομίζουμε κατανοητό, ότι τέτοιου είδους «πληροφο­
ρίες» δεν προορίζονται και μόνο για ενημέρωση επιχειρημα­
τιών. Θα μπορούσαν να μεταβληθούν σε εξαίρετο εργαλείο στο 
βαθμό που κάποια ξένη υπηρεσία θέλει να στήσει το παιχνίδι 
της διείσδυσης και του επηρεασμού της ελληνικής πολιτικής 
ζωής.

Στα χέρια μιας υπηρεσίας ένα τέτοιο σχεδιάγραμμα έχει 
προφανώς την ακόλουθη έννοια: εάν θελήσω να υπονομεύσω 
το καθεστώς (της όποιας χώρας) δεν έχω παρά να στοχεύσω 
στη μετακίνηση των παραγόντων. Έ τσι, αν «κατεβάσω» πχ. 
έναν παράγοντα σημαντικό από τη «χαμηλή» υποστήριξη 
στην «ουδετερότητα», και από εκεί στη θέση «χαμηλή αντίθε­
ση», θα έχω κάνει ένα σημαντικό βήμα στο στόχο μου. (Πχ. α­
ποσταθεροποίηση, υπονόμευση).

Και είναι περίπου φανερό ποια μέσα θα μεταχειριστεί κανείς 
για να μετατοπίσει τον παράγοντα π.χ. «επιχειρήσεις» ή «ένο­
πλες δυνάμεις».

Είναι ενδιαφέρουσα πάντως η σύγκριση των πινάκων από το 
Μάρτη του ’82 στο Μάρτη του ’83. Αρκετοί παράγοντες έχουν 
διαφοροποιηθεί, άλλοι έχουν εξαφανιστεί από τον πίνακα.

Βλέπουμε για παράδειγμα, πως ο παράγοντας «ΠΡΟΕΔΡΟΣ 
ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ» έχει μετακινηθεί στην «ουδετερότητα». Α­
ντίθετα ό  παράγων «ΕΝΟΠΛΕΣ ΔΥΝΑΜΕΙΣ» έχει μετατοπι­
στεί στον οριζόντιο άξονα στη θέσή «μέτρια», ενώ στον κατα- 
κόρυφο στη θέση «ουδετερότητα».

Έτσι, σε υποθετική περίπτωση παρεμβατισμού αυτό θα σή- 
μαινε, πως στον οριζόντιο άξονα σύμφωνα με τις επιθυμίες 
«μου» (της όποιας ξένης υπηρεσίας) έχω προσδώσει στον πα­
ράγοντα αυτόν πρόσθετη ισχύ. Ό μω ς στον κατακόρυφο άξο­
να, χάρη σε μια επιτυχή πολιτική του «καθεστώτος» (regime) ο 
ίδιος παράγων (π.χ. ΕΝΟΠΛΕΣ ΔΥΝΑΜΕΙΣ) έχει μετακινηθεί 
προς τα πάνω, από την «αντίθεση» στην «ουδετερότητα». Στό­
χος κατά 50% πετυχημένος.

Δεν έχω λοιπόν σαν επόμενο στόχο παρά να οδηγήσω τον 
παράγοντα αυτόν προς τα κάτω, στην «αντίθεση», από νέα, 
«ένισχυμένη» θέση κτλ.

Ενδιαφέρον παρουσιάζει η μετατόπιση του πάραγοντα «Σώ­
ματα Ασφαλείας» από τη «μέτρια» αντίθεση στη «χαμηλή» ε­
νώ πιο σημαντική είναι η διαφοροποίηση μεταξύ ΠΑΣΟΚ και 
Πρωθυπουργού στο ’83. Και οι δυο παράγοντες βρίσκονται στο 
πάνω δεξιά άκρο του διαγράμματος, όμως ο παράγων «ΠΑ­
ΣΟΚ» έχει διαχωριστεί από το «ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ»...

Θα θέλαμε να κλείσουμε αισιόδοξα. Ευτυχώς η πολιτική δεν 
παίζεται με όρους υπηρεσιακής έρευνας και στα κουτάκια της 
«συστημικής ανάλυσης» των ποικιλώνυμων υπηρεσιών. Αλλά 
ούτως ή άλλως θέλουμε να ελπίζουμε ότι όλοι οι παράγοντες οι 
οποίοι συμβάλλουν στη διαμόρφωση του πολιτικού παιχνιδιού 
θα έχουν υπόψη ότι σε κάποια «κουτάκια» είναι τοποθετημέ­
νοι. Και ότι θα κάνουν το παν ώστε η πολιτική να γίνει αυτό 
που πρέπει να είναι, δηλαδή η έκφραση της ανεμπόδιστης λαϊ­
κής κυριαρχίας... r

ΡΕΠΟΡΤΕΡ
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Η αναξιοπιστία του Τύπου 
και η μοναξιά της κυβέρνησης

«Τότε —με τη δικαιολογία μιας χρη­
ματιστηριακής σκοπιμότητας— η κυ­
βέρνηση εξέθεσε φιλικές της εφημερί­
δες —όσες όπως εμείς την πίστεψαν— 
ως αναξιόπιστες. Τώρα τις εκθέτει ό­
λες. Και αυτό δεν έχει ξανασυμβεί ποτέ. 
Ποτέ άλλοτε κυβέρνηση δεν επετέθη 
—και μάλιστα τόσο άδικα— κατά των ε­
φημερίδων που την ανέδειξαν, την στή­
ριξαν και την στηρίζουν. Οι εμπνευστές 
της επίθεσης δικαιούνται βραβείο πρω­
τοτυπίας για το επίτευγμά τους. Ας ανα- 
λογισθούν όμως αν, με τον τρόπο αυτό 
ζημιώνουν τις εφημερίδες ή την ίδια την 
κυβέρνηση».

Με αυτό το χαρακτηριστικό απόσπασμα 
από το πρωτοσέλιδο κύριο άρθρο της, η «Ε­
λευθεροτυπία» απαντούσε στην «κοτσάνα 
της εβδομάδας», όπως χαρακτήρισε το 
«Ποντίκι» την πρόσφατη πρωθυπουργική ε­
πίθεση κατά των εφημερίδων. Και αν η δήλω­
ση του κ. Παπανδρέου στο υπουργικό συμ­
βούλιο συνδυαστεί με την —προηγηθείσα δια 
στόματος Κουτσόγιωργα— αναγγελία κά­
ποιων νομοθετικών ρυθμίσεων για την προ­
στασία «της υπόληψης του πολίτη» από τις 
εφημερίδες, τότε παρουσιάζεται η νέα αντί­
ληψη που τείνει να διαμορφώσει η κυβέρνηση 
για τον Τύπο. Αντίληψη που εκτός από τις 
αυταρχικές της πλευρές ή τον διάχυτο ερασι­
τεχνισμό της, αναδεικνύει και ένα κλίμα πο­
λιτικής μοναξιάς που φαίνεται ότι επικρατεί 
στο κυβερνητικό στρατόπεδο...

Είναι γνωστό ότι οι δηλώσεις του κ. Πα­
πανδρέου για τον Τύπο, έγιναν με αφορμή τα 
δημοσιεύματα των καθημερινών εφημερίδων 
για τον ανασχηματισμό της κυβέρνησης. Ο 
πρωθυπουργός μίλησε για φημολογίες που 
«προσπαθούν να δημιουργήσουν αισθήματα α­
βεβαιότητας, ανασφάλειας και αποπροσανα­
τολισμού». Οι φημολογίες αυτές ήταν «ενορ­
χηστρωμένες, προφανώς από κάποιο επιτε­
λείο της Νέας Δημοκρατίας» και η δημοσίευ­
σή τους «υποσκάπτει το κύρος και την αξιοπι­
στία του Τύπου».

Χρειάζεται να υπογραμμισθεί ότι η πρωθυ­
πουργική κριτική είχε και άλλους παραλή­
πτες: τους κυβερνητικούς αξιωματούχους 
που διοχέτευαν τις πληροφορίες καλλιεργών­
τας το έδαφος για την προώθηση των δικών 
τους θέσεων αλλά και τους υπουργούς που α­
νησυχούσαν για μια πιθανή «προς τα κάτω» 
αναδόμησή τους. Ήταν δηλαδή μια έμμεση 
υπενθύμιση ότι ένας είναι αυτός που «καθαρί-

του Στέλιου Κούλογλου

ζει» και αποφασίζει για το μέλλον της κυβέρ­
νησης. Πέρα όμως απ’ αυτό υπάρχουν κι ορι­
σμένα άλλα, πολύ ενδιαφέροντα σημεία.

ΥΠΑΡΧΕΙ ΦΙΛΙΚΟΣ ΤΥΠΟΣ;
Η κριτική του κ. Παπανδρέου απευθύνθη­

κε κυρίως προς τα φιλοκυβερνητικά φύλλα. 
Ό χι μόνο γιατί αυτά δημοσίευαν —από τις 
καλύτερες πηγές— τα προγνωστικά του ανα­
σχηματισμού, αλλά και επειδή οι εφημερίδες 
που πρόσκεινται στη «Νέα Δημοκρατία» κά­
νουν την «φυσιολογική» αντιπολίτευσή τους.

Φυσικά κανείς σοβαρός άνθρωπος, όσα 
σχιζοφρενικά σύνδρομα καταδίωξης από την 
επάρατη Δεξιά κι αν έχει, δεν πιστεύει ότι ό­
λα αυτά ήταν κόλπα της «Νέας Δημοκρα­
τίας», για τον ανασχηματισμό ή την υπονό­
μευση του ΠΑΣΟΚ.

Το μήνυμα ήταν λοιπόν ευρύτερο: «σταμα-' 
τήστε την κριτική γιατί αλλιώς εξυπηρετείτε 
τη δεξιά».

Η κυβέρνηση του ΠΑΣΟΚ απολαμβάνει 
μια χωρίς ιστορικό προηγούμενο υποστήριξη 
(ποιοτική και ποσοτική) από τις εφημερίδες. 
Οι φιλοκυβερνητικές ελέγχουν πάνω από τα 
δύο τρίτα της συνολικής κυκλοφορίας και εί­
ναι έτοιμες να θυσιάσουν την όποια αντίληψη 
για την αντικειμενική πληροφόρηση προκει- 
μένου να υποστηρίξουν την κυβέρνηση: Τα 
παραδείγματα από την υποτίμηση της δραχ­
μής, τον λέβητα του Διδυμότειχου, τη μάχη 
της ντομάτας και τόσα άλλα είναι χαρακτη­
ριστικά.

Είναι, από την άλλη πλευρά υποχρεωμέ­
νες, στο βαθμό μάλιστα που η κυβερνητική 
απόδοση σε όλους τους τομείς κάθε άλλο πα­
ρά ικανοποιητική είναι να διερμηνεύουν την 
δυσφορία των αναγνωστών τους. Δεν μπο­
ρούσαν, για\αράδειγμα, παρά να αναφερ­
θούν στο φιάσκο των εισαγωγικών εξετάσε­
ων με τα λάθος θέματα στα Μαθηματικά. 
Αλλά την όποια κριτική, ακόμα και την πιο 
καινοφανή, δεν μπορεί ούτε να τη «σηκώσει» 
ούτε και να την ανεχθεί η σημερινή κυβέρνη­
ση. Γι’ αυτό και από καιρό απεργάζεται «τη 
στήριξη στις δικές της δυνάμεις» στο χώρο 
του Τύπου. Η έκδοση της «Ελεύθερης Γνώ­
μης», οι συνεχείς προτάσεις για τη μετατρο­
πή της εβδομαδιαίας «Εξόρμησης» σε καθη­
μερινό απογευματινό φύλλο, οι απειλές για 
τη διακοπή της χρηματοδότησης των —τέ­
ως— «φιλικών» εφημερίδων από τον κρατι­
κό κορβανά (έστω κι αν η «Ελεύθερη Γνώμη» 
λέγεται ότι δανειοδοτήθηκε με 300 εκατ. 
δρχ.) είναι ορισμένα μόνο από τα μέτρα που 
σχεδιάζονται.

Ας σημειωθεί ότι η «επίθεση Παπανδρέου» 
έφερε μερικά αποτελέσματα: με την τιμητική 
εξαίρεση της «Ελευθεροτυπίας», τα «Νέα» 
και το «Έθνος», σημείωσαν απλώς ότι είχαν 
δημοσιεύσει τις πληροφορίες χρησιμοποιών­
τας τη λέξη «επιφύλαξη» (η οποία αναφερό- 
νταν όμως στα ονόματα των υπουργών κι όχι 
στον ανασχηματισμό, ο οποίος εθεωρείτο 
σχεδόν σίγουρος!!!) και ότι είχαν αντλήσει 
τα προγνωστικά από τρεις υπουργούς.

Η «Αυριανή», από την άλλη, έτρεξε να χαι­
ρετίσει το «ξεσκέπασμα» του Τύπου από τον 
Ανδρέα, ενώ σε διπλανή στήλη επέμενε ότι ο 
ανασχηματισμός απλώς αναβλήθηκε! Και λί­
γες μέρες μετά το επεισόδιο, όλες μαζί, εξα­
κολουθούν άμεσα ή έμμεσα να πιθανολογούν 
την ημερομηνία του ανασχηματισμού και τα 
ονόματα αυτών που θα αναδομηθούν.

Η ΕΛΛΕΙΨΗ ΣΕΒΑΣΜΟΥ
Αυτό το τελευταίο είναι χαρακτηριστικό 

για το βαθμό αξιοπιστίας της κυβέρνησης, 
αλλά και του ίδιου του πρωθυπουργού. Αλ­
λωστε η κυριότερη ίσως αιτία της πραγματι­
κά πρωτοφανούς επίθεσης του κ. Παπανδρέ­
ου κατά του «αναξιόπιστου» φιλοκυβερνητι- 
κού Τύπου, είναι η έλλειψη σεβασμού όχι 
—πια— προς τις κυβερνητικές ανακοινώ­
σεις, αλλά και προς τις «ιδιωτικές» πρωθυ- 
πουργικές εκμυστηρεύσεις.

Ενώ όλα ήταν έτοιμα για τον ανασχηματι­
σμό κι ενώ υπουργός είχε δώσει μια λίστα 
προς τον κ. Παπανδρέου, την Πέμπτη 9 Ιου-

Εξάνυας
Κωλέττη 11 · Τηλ. 36.04.885 
Τζσβέλα 1 - Τηλ. 38.21.236

Ελληνική Λογοτεχνία ·  Δοκίμιο ·  Ξένη Λογοτεχνία 
Φιλοσοφία ·  Εθνική Αντίσταση ·  Παιδικά 

Ελληνικά Θέματα ·  Επιστημονική Φαντασία

14
I



νίου το βράδυ, συνεδρίασε στο Καστρί, το... 
υπόλοιπο του Εκτελεστικού Γραφείου (ό,τι 
δηλαδή έχει απομείνει μετά τις άτυπες εκπα­
ραθυρώσεις, τις συνειδητές υποβαθμίσεις και 
τις τραβεστικοποιήσεις) διευρυμένο μετά του 
κ. Κουτσόγιωργα. Τελευταία στιγμή αποφα- 
σίζεται να μη γίνει η αναδόμηση και ο κ. Μα- 
ρούδας επιφορτίζεται με το καθήκον να τηλε­
φωνήσει στις «φιλικές» εφημερίδες για να τις 

h πληροφορήσει ότι ανασχηματισμός δεν πρό­
κειται να γίνει, μετά από απόφαση του ίδιου 
του κ. Παπανδρέου.

Παρά τα τηλεφωνήματα, κανείς δεν παίρ­
νει στα σοβαρά την υπόδειξη. Η ώρα ήταν 
περασμένη και τα θέματα είχαν κλείσει ή η 
διάψευση Μαρούδα θεωρήθηκε (άδικα άρα­
γε;) σαν η καλύτερη επιβεβαίωση των ρεπορ­
τάζ; Πιθανώς και οι δύο παραπάνω παράγον­
τες να έπαιξαν τον ρόο τους. Το γεγονός εί­
ναι ότι την επομένη, όλες κυκλοφορούν με 
πρώτο θέμα την αναδόμηση, πράγμα που ε­
ξοργίζει τον πρωθυπουργό, ο οποίος αποφα- 

„  σίζει να βάλει τα πράγματα στη θέση τους, 
ξεκαθαρίζοντας και τα γενικότερα προβλή­
ματα με το «φιλικό» Τύπο που ήδη αναφέρα­
με.

ΠΕΡΙ ΑΞΙΟΠΙΣΤΙΑΣ Ο ΑΟΓΟΣ
Η τρίτη γενεσιουργός αιτία του πρωθυ- 

πουργικού εκνευρισμού —εν μέρει και της α­
ναβολής της αναδόμησης— ήταν η διαρροή 
της πληροφορίας στον Τύπο. Πέρα από το 
γεγονός ότι ο κ. Παπανδρέου θέλει να έχει 
πάντα την πρωτοβουλία των κινήσεων, είναι 
αλήθεια ότι η δημοσίευση λεπτομερών ειδή­
σεων για το «ποιος μπαίνει και ποιος φεύγει» 
από την κυβέρνηση, δημιουργεί ορισμένα 
προβλήματα στην κυβερνητική συνοχή και 
δραστηριότητα.

Αλλά είναι αναπόφευκτο, όταν εγκυμο- 
νούνται τέτοιου χαρακτήρα αλλαγές, να υ­
πάρχουν και αναβρασμός και δημοσιεύματα. 
Και οι αιτίες για το φαινόμενο υπουργών που 
τηλεφωνούν πανικόβλητοι στις εφημερίδες 
ρωτώντας ποιος έδωσε τη μια ή την άλλη 
πληροφορία, πρέπει να αναζητηθούν αλλού* 
όχι όμως στην λειτουργία του Τύπου.

Είμαστε οι τελευταίοι που θα υποστηρίζα­
με ότι δεν υπάρχει πρόβλημα αξιοπιστίας του 
Τύπου, και στις στήλες του ΑΝΤΙ έχουν δη­
μοσιευτεί σκληρές κριτικές για το επίπεδο 

. των ελληνικών εφημερίδων και το ήθος των 
λειτουργών του. Αλλά, πρέπει με λύπη μας 
να το σημειώσουμε, η κυβέρνηση κάνει ό,τι 
μπορεί για να οξύνει την αναξίοπιστία του. 
Στις μέρες της αλλαγής, παρατηρείται το 
Φαινόμενο της μεγαλύτερης στεγανοποίησης 
των πηγών πληροφοριών* πρόβλημα καθορι­
στικό για την ποιότητα του Τύπου στην Ελ­
λάδα.

Πάσχοντες από ένα είδος αλλεργικής αντί­
δρασης σε κάθε δημοσίευμα που δεν υμνολο­
γεί την κυβέρνηση και το ΠΑΣΟΚ, οι κυβερ- 

/  νητικοί και κομματικοί αξιωματούχοι αρ-

νούνται να παρέχουν πληροφορίες για την ε­
νημέρωση του Τύπου και κατ’ επέκταση της 
κοινής γνώμης. Είναι χαρακτηριστικός απ’ 
αυτή την άποψη, ο χειρισμός της ενημέρω­
σης» σχετικά με τις —οκτάμηνης διάρ­
κειας— διαπραγματεύσεις για τις βάσεις και 
ιδιαίτερα την πρόσφατη εμπλοκή, οπότε και 
ο υπεύθυνος για την «ενημέρωση» κυβερνητι­
κός εκπρόσωπος απάντησε σε 15 περίπου ε­
ρωτήσεις μ’ ένα στερεότυπο «δεν γνωρίζω». 
Και φυσικά κανείς δεν είχε την αξίωση να του 
παραδοθούν τα πρακτικά των συζητήσεων 
Καψή - Μπαρτόλομιου, αλλά από εδώ μέχρι 
την αποθέωση της μυστικολαγνείας και της 
μυστικής διπλωματίας, υπάρχει μεγάλη δια­
φορά. Άραγε ο ελληνικός λαός —που τώρα 
βρίσκεται στην εξουσία— δεν θάπρεπε να 
γνωρίζει το πλαίσιο των προθέσεων αλλά και 
τις δυσκολίες που αντιμετωπίζει η κυβέρνη­
ση;

Επομένως η σιωπή των κυβερνητικών στε­
λεχών, δίνει όλο το δικαίωμα στον Τύπο να 

( γράφει ό,τι θέλει —και συνεπώς συμβάλλει 
στην αναξιοπιστία του— και δημιουργεί την 
υπόνοια ότι η κυβέρνηση θα ήθελε ο Τύπος να 
συμπεριφέρεται σαν την κρατική τηλεόραση: 
να μη γράφει τίποτα για το κυριότερο πρό­
βλημα που αντιμετώπιζε ο τόπος αυτές τις 
μέρες.

Μετά απ’ όλα αυτά, δεν είναι τυχαίο ότι οι 
δηλώσεις του πρωθυπουργού περί αναξιοπι- 
στίας χαιρετίστηκαν θερμά από την... προ­
σωποποίηση της αναξιοπιστίας και του κι- 
τρινισμού. Έγραφε λοιπόν η «Αυριανή» (Ο 
Αντρέας ξεβράκωσε τις εφημερίδες»):

Μπράβο Ανδρέα! Καλά τους έκανες... 
Στο γράφει η «Αυριανή» που ξέρεις ότι δεν 
ανήκει στο κόμμα σου, αλλά όμως ΛΑ­
ΧΤΑΡΑΕΙ να πετύχει η Αλλαγή.

Είσαι ο πρώτος Έλληνας πρωθυπουργός 
που ΤΟΛΜΗΣΕ να ΠΟΔΟΠΑΤΗΣΕΙ ό­
λους μαζί τους δημοσιογράφους και τους 
εκδότες, (δεξιούς, αριστερούς και κεντρώ­
ους) οι περισσότεροι από τους οποίους εί­
ναι ΥΠΕΥΘΥΝΟΙ για τα ΧΑΛΙΑ του τό­
που. Γιατί, δυστυχώς, οι κύριοι αυτοί τάχαν 
κάνει «πλακάκια» με όλες τις προηγούμε­
νες κυβερνήσεις, για να ΕΞΑΠΑΤΗΣΟΥΝ 
τον ΛΑΟ και να ΡΟΚΑΝΙΖΟΥΝ τον τυρό 
της εξουσίας...

ΟΙ ΝΟΜΟΙ «ΤΣΟΝΤΑ»
Θα μπορούσαν, όλα τα προηγούμενα να 

χαρακτηριστούν ως ένα τυχαίο γεγονός, που 
ούτε γενικότερες αντιλήψεις προδίδει, ούτε 
συνέχεια θα έχει, αν δεν είχαν προηγηθεί οι 
δηλώσεις Κουτσόγιωργα πάλι για τον Τύπο, 
από το βήμα της Βουλής.

Θέτοντας μ’ έναν άλλο τρόπο το πρόβλη­
μα της αξιοπιστίας του Τύπου, ο υπουργός 
Προεδρίας αποκάλυψε την πρόθεση της κυ­
βέρνησης (;) για την κατάθεση μερικών τρο­
ποποιήσεων στο νόμο για την κατάργηση της 
λογοκρισίας (όλα τα δεξιά μέτρα της κυβέρ-

Γραφτείτε συνδρομητές

νησης συνοδεύονται και από «αριστερά» ημί­
μετρα), που θα προστατεύουν τον πολίτη από 
την ασυδοσία του Τύπου.

Το «κεντρί» της «Βραδυνής», είχε δημο­
σιεύσει προ καιρού, ότι ο κ. Κουτσόγιωργας 
αγόρασε ένα αυτοκίνητο μάρκας BMW. Η εί­
δηση δεν ανταποκρίνεται στην αλήθεια, και 
ο θίγόμενος υπουργός έστειλε γράμμα - διά­
ψευση, στο οποίο πολύ κακώς και κατά πα­
ράβαση κάθε έννοιας δημοσιογραφικής δεον­
τολογίας, αρνείται να καταχωρήσει η «Β».

Βέβαια, το πρόβλημα της προστασίας του 
πολίτη από τις εφημερίδες υπάρχει. Όπως υ­
πάρχουν και μύρια άλλα προβλήματα, η επί­
λυση των οποίων θα πρέπει να ξεκινήσει είτε 
από την πολιτική εξουσία ή από τους λει­
τουργούς του Τύπου. Πρόκειται για την κα­
τάργηση της Μεταξικής Νομοθεσίας που διέ- 
πει σήμερα τον Τύπο, τη διαμόρφωση ενός 
νέου Νόμου, την ίδρυση Ανώτατης Σχολής 
Δημοσιογραφίας, την προστασία του πολίτη 
από τη συκοφαντία, αλλά και τη νεκροφιλι- 
κή δρακολαγνεία όλων των μέσων ενημέρω­
σης ή τη διαμόρφωση ενός συμβολαίου τιμής 
μεταξύ των δημοσιογράφων και των εκδοτών 
για να αναφέρουμε ορισμένα μόνο από τα 
προβλήματα.

Η εκλεκτική ψήφιση κάποιων τροποποιή­
σεων σε κάποιο άσχετο Νομοσχέδιο, αν δεν 
προδίδει τάσεις φιμώματος του Τύπου, απο­
καλύπτει ένα άκρατο μίγμα ερασιτεχνισμού 
και υποκειμενισμού και είναι χαρακτηριστι­
κή για τα κίνητρα με τα οποία νομοθετούμε 
στη χώρα των πολυάριθμων, άχρηστων Νό­
μων. Αν όμως η πολιτική εξουσία συνεχίζει 
το δρόμο των προκατόχων της, η ΕΣΗΕΑ 
γιατί σιωπά μπροστά σ’ όλα αυτά;

ΞΑΝΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΞΙΟΠΙΣΤΙΑ
Το άρθρο είχε ήδη τελειώσει, όταν δημο- 

σιεύθηκε το περιεχόμενο των ομιλιών του κ. 
Κουτσόγιωργα στο Αίγιο και την Πάτρα. Ο υ­
πουργός Προεδρίας —πέρα από τα άλλα εκ- 
φωνηθέντα «μαργαριτάρια» τα οποία εκθέ­
τουν ανεπανόρθωτα την κυβέρνηση— δεν ξέ- 
χασε να επιτεθεί κατά των εφημερίδων επει­
δή... παραπλάνησαν το λαό με τα δημοσιεύ­
ματα γύρω από το θέμα των βάσεων (πιθανό­
τατα έπρεπε να βγουν με τίτλους «δεν γνωρί­
ζω» και με λευκές σελίδες σαν διαμαρτυρία). 
Και την άλλη μέρα ο κυβερνητικός εκπρόσω­
πος τα έβαλε με τις εφημερίδες επειδή δια­
στρέβλωσαν τον λόγο του κ. Κουτσόγιωργα.

Ανάμεσα στα όσα κατήγγειλε ο τελευ­
ταίος, ήταν και η «σοσιαλιστική» συνθήκη 
ένταξης της Ελλάδας στην ΕΟΚ, την ίδια ώ­
ρα που ο πρωθυπουργός, προετοιμαζόμενος 
να αναλάβει την Προεδρία, προχωρούσε σε 
εποικοδομητικές προτάσεις και οραματι- 
σμούς για το μέλλον της Κοινότητας.

Και το ερώτημα που μας απασχολεί είναι: 
ο Τύπος, για να διατηρήσει την αξιοπιστία 
του, ποια από τις δύο θέσεις θα έπρεπε να 
υιοθετήσει ως θέση της κυβέρνησης;

στο ΑΝΤΙ
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Δεσμευμένη στην Υπηρεσία του... Ανδρέα

Τι προτείνει ο εισαγγελέας 
για το «χειρουργείο του θανάτου»

ΙΕΛΙΔΑ 12

του Στέλ ιο υ  Κούλογλου

«Και βάλτε το καλά στο κεφάλι σας», έ­
λεγε προς τους έκπληκτους συντάκτες 
της «Ελεύθερης Γνώμης» ο πολιτικός υ­
πεύθυνος και σύμβουλος της εφημερίδας. 
«Τη γραμμή της εφημερίδας την βγάζει ο 
Αντρέας. Κι όποιου δεν του αρέσει, ας ση­
κωθεί να φ ύγει». Εξειδικεύοντας με αυτόν 
τον τρόπο την έννοια «της δέσμευσης 
στην υπηρεσία του λαού» στις... συγκεκρι­
μένες συνθήκες του ΠΑΣΟΚ, έκανε σχε­
δόν ένα μήνα πριν, την εμφάνισή της η 
νεότευκτη «Ελεύθερη Γνώμη».

Το εγχείρημα είναι εξαιρετικό δύσκολο, 
αν όχι... μαζοχιστικό. Η κυκλοφορία των 
πρωινών εφημερίδων είναι πολύ περιορι­
σμένη, γεγονός που φυσικά δεν οφείλεται 
στην ποιοτική υπεροχή των «απογευματι­
νών», αλλά στις πρωτοφανείς συνθήκες 
κυκλοφορίας του πρωινού Τύπου στην Ελ­
λάδα. Επιπλέον η συγκυρία επιφυλάσσει 
ένα σωρό προβλήματα στο κυβερνητικό 
έργο και κάνει πολύ δύσκολη την προσπά­
θεια άκριτης υπεράσπισής του. Έτσι μετά 
τα πρώτα φύλλα που «πούλησαν» αρκετά 
(αποδεικνύοντας για μια ακόμη φορά ότι 
οι αναγνώστες ζητούν μια... εφημερίδα), η 
«ΕΓ» φαίνεται να κινείται γύρω από μια κυ­
κλοφορία 15.000 χιλ. φύλλων ημερησίως, 
αριθμός που προδικάζει μια ακόμη παθη­
τική επιχείρηση στον χώρο του ασθενούν- 
τος ελληνικού Τύπου. Είναι αλήθεια ότι το 
κασέ και όλη η καλαίσθητη εμφάνιση της 
«ΕΓ» αποφεύγουν το σκόπελο των κραυ­
γαλέων, παραπλανητικών τίτλων, χωρίς 
όμως και το περιεχόμενό της ν’ αποφεύ­
γει τον ύφαλο της συνθηματολογίας.

Μπορεί όμως αυτό το πλεονέκτημα να 
αντισταθμίσει τις αρνητικές πλευρές, ό­
ταν συν τοις άλλοις, φαίνεται ότι η εφημε­
ρίδα παίρνέι μέρος στο εσωκομματικό 
κλωτσοσκούφι του ΠΑΣΟΚ;

Η ΑΞΙΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΙΔΕΑΣ
Σύμφωνα με όλες τις ενδείξεις, η ιδέα 

της «Ελεύθερης Γνώμης», δεν ήταν μία 
προγραμματισμένη κίνηση του κυβερνών- 
τος κόμματος. Ο εκδότης του «Ταχυδρό­
μου» του Βόλου, διεπίστωσε την έλλειψη 
μιας πρωινής φιλοκυβερνητικής εφημερί­
δας και θέλησε να επεκτείνει τις εκδοτι­
κές του δραστηριότητες στην πρωτεύου­

σα. Ήρθε για το σκοπό αυτό σε επαφή με 
υψηλά ιστάμενο εξωκοινοβουλευτικό στέ­
λεχος του ΠΑΣΟΚ (επιφορτισμένο με κοι­
νοβουλευτικές αρμοδιότητες), το οποίο 
διαθέτει εκδοτική πείρα και κινείται στο 
χώρο των λεγάμενων «παλαιοκομματι- 
κών». Η ιδέα της αναπλήρωσης τΦυ κενού 
που άφησε το «ΒΗΜΑ», άρεσε, αλλά τα υ­
πόλοιπα (και κυρίως τη συντακτική πλαι­
σίωση της εφημερίδας) τα ανέλαβε ο «αρι­
στερός» κομματικός μηχανισμός. Έτσι το 
δημοσιογραφικό δυναμικό απαρτίζεται 
κυρίως από δημοσιογράφους της «Εξόρ­
μησης» και της ΕΡΤ, και από μία ομάδα 20 
από το «ΕΘΝΟΣ», ενώ αποκλείσθηκαν άλ­
λοι, που θα μπορούσαν να εκφράσουν ευ­
ρύτερες τάσεις της φιλοπασοκικής —αλ­
λά όχι και κλαδικής— αριστερός.

Η ΤΕΛΙΚΗ ΓΡΑΜΜΗ
Με βάση τα προηγούμενα δεδομένα, α- 

ποφασίστηκε και η πολιτική γραμμή της ε­
φημερίδας. Οι αρχικές προθέσεις έτειναν 
σε μία κεντροαριστερή κατεύθυνση κυ­
βερνητικής υποστήριξης αλλά με κάποιες 
αποστάσεις... Στους διαφημιστές πχ. που 
παρευρέθηκαν σε μια δεξίωση πριν την 
εμφάνιση του πρώτου φύλλου, είχε κάνει 
εντύπωση το γεγονός ότι αυτοί που μίλη­
σαν εξ ονόματος της εφημερίδας, δεν α­
νέφεραν καν τη λέξη «Αλλαγή».

Μεσολάβησε, όπως λέγεται, μια συνάν­
τηση του πρωθυπουργού με τον εκδότη 
του «Βήματος» κ. Λαμπράκη, κατά τη διάρ­
κεια της οποίας δόθηκε από τον κ. Παπαν- 
δρέου η διαβεβαίωση ότι η νέα εφημερίδα 
δεν πρόκειται να κινείται στον ίδιο χώρο 
με το «Βήμα», που πρόκειται να επανεκδο- 
θεί τον Σεπτέμβριο. Έτσι, η τελική κατά­
ληξη, είναι μια γραμμή υποστήριξης σε ό­
λα τα μέτωπα, όπως εκφράσθηκε και με 
την αδιάλλακτη δήλωση στέλεχους της ε­
φημερίδας, που παραθέσαμε στην αρχή 
του άρθρου.

Η «ΥΠΟΝΟΜΕΥΣΗ»
Φαίνεται όμως ότι οι παραπάνω εξελί­

ξεις, δυσαρέστησαν άλλους κύκλους του 
ΠΑΣΟΚ, που με την σειρά τους προσπάθη­
σαν να «υπονομεύσουν» ή να κρατήσουν 
αποστάσεις από τη νέα έκδοση, την οποία

θεωρούν «από χέρι» αποτυχημένη. Δεν εί­
ναι καθόλου τυχαίο, ότι η σε επίπεδο κύ­
ριου θέματος αποκλειστική είδηση του 
πρώτου φύλλου της εφημερίδας («Στη 
Βουλή ο νόμος για την Υγεία»), είχε διαρ- 
ρεύσει την ίδια μέρα στο «Βήμα» και την 
«Κυριακάτικη Ελευθεροτυπία», ενώ το ί­
διο παιχνίδι επαναλήφθηκε και με άλλα 
θέματα, όπως για παράδειγμα με τα αντι­
φατικά ρεπορτάζ της «ΕΓ» για τις βάσεις.

Μετά απ’ όλα αυτά, απομένει η οικονο­
μική υποστήριξη της εφημερίδας από το 
κράτος (λέγεται ότι δανειοδοτήθηκε με 
600 εκατ. δραχμές) και τα περίφημα εκεί­
να «μέτρα Μαρούδα», που ήταν κομμένα 
και ραμμένα στα μέτρα της «Ελεύθερης 
Γνώμης». Μπορούν όμως τέτοιες ενέσεις 
να σώσουν την κατάσταση;

ΤΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ
Με δεδομένη τη στενή σχέση μεταξύ 

της εφημερίδας και της κυβέρνησης, το 
ουσιαστικό πλεονέκτημα που θεωρητικά 
θα είχε η εφημείδα, θα ήταν η άμεση πρό­
σβαση στις πηγές πληροφόρησης και η 
δημοσιογραφική αξιοποίησή τους. Όμως 
η χρησιμοποίηση των πηγών, αυτών θα 
μπορούσε να κερδίσει αναγνώστες, στο 
βαθμό που θα αναφέρονταν στις κυβερνη­
τικές δραστηριότητες αν όχι κριτικά, του­
λάχιστον διαφοροποιημένα.

Αυτό όμως, με την σειρά του αντιφά­
σκει με την επικρατούσα στο ΠΑΣΟΚ αντί­
ληψη για τα μέσα ενημέρωσης και συγ­
κρούονται με τις εκρηκτικές αντιθέσεις 
που εγκυμονούνται στο κυβερνητικό 
στρατόπεδο. Η σοσιαλιστική «Matin» στην 
Γαλλία, είναι όργανο του Σοσιαλιστικού 
κόμματος, αλλά είχε την δυνατότητα ν’ α­
σκήσει κριτική στην κυβέρνηση και να 
προχωρήσει στην δημοσίευση υποθέσε­
ων που δημιούργησαν πάταγο στη Γαλλι- 
κή πολιτική ζωή. Η Ελληνική παραλλαγή 
της, «έθαψε» το λάθος στις πρόσφατες ε­
ξετάσεις στα Μαθηματικά των Πανελλή­
νιων, (οι οποίες σύμφώνα με την «ΕΓ» 
«πραγματοποιήθηκαν άψογα») σ’ ένα δί­
στηλο χωμένο στην 4η σελίδα. Είναι να 
μην ανησυχούμε για την τύχη της;

Παρά την κριτική μας στην «Ελεύθερη Γνώμη», θα ήταν άδικο να 
μη σημειώσουμε και την «άλλη πλευρά»: ότι σε ορισμένα ζητήματα έ­
χουμε παρόμοιες έως πανομοιότυπες αντιλήψεις, πράγμα που φάνηκε 
από το πρώτο κιόλας φύλλο της εφημερίδας (κυκλοφόρησε στις 29 
Μαΐου). Μέσα σ’ αυτό υπήρχε και μία ανάλυση για το ΚΚΕ με τίτλο 
«Εγκαταλείπει τη μετριοπαθή αντιπολίτευση το ΚΚΕ». Πριν από 15 μέ­
ρες, στο τεύχος 231 του ΑΝΤΙ (ημερομηνία 13 Μαΐου), είχαμε δημο­
σιεύσει μία παρόμοια ανάλυση με τίτλο «ΚΚΕ: περίπλοκη κατάσταση, 
τυπική αγκύλωση». Τα δύο άρθρα δεν έχουν μόνο την ίδια δομή, αλλά, 
όπως φαίνεται και από τα αποσπάσματα που παραθέτουμε, η συμφω­
νία μας φτάνει μέχρι την διατύπωση παρόμοιων εκφράσεων.

Και όμως υπάρχουν μερικοί που μας κατηγορούν ότι έχουμε ιδεολο­
γικές διαφορές με την κυβέρνηση...

ίΑ .
Είναι γνωστό όμως πως για τη στάση I 
που θα ακολουθούσε το ΚΚΕ, απέναντι I 
στο ΠΑΣΟΚ και την κυβέρνησή ταικ* 
δεν υπήρχε συγκεκριμένη γραμμή) »

Το 11ο συνέδριο δεν μπόρεσε νά~· 
λύσει τις αντιθέσεις που υπήρχαν και ) 
υιοθέτησε τη συμβιβαστική στάση της I 
«κριτικής υποστήριξης· χωρίς όμως και^ 
να δηλώνεται καθαρά. ~

. . Η  ελπίδα της ηγεσίας, ήταν πως οι

I αντιφάσεις που συνεπάγονταν από την 
έλλειφη, καθαρής γραμμής, θα επιλύο­
νταν «μέσα από τη ζωή». Όμως «η 
ζωή» αντί να επιλύσει, περιέπλεξε τα 
(Ι(έη·πτα.Και η θέση πως «το ΠΑΣΟΚ·

Είναι γνωστό ότι το θέμα που κυρίως α- 
πασχόλησε το 11ο Συνέδριο του ΚΚΕ, η 
στάση, δηλαδή, του κόμματος απέναντι 
στην κυβέρνηση, λύθηκε με την επιλογή 
μιας γραμμής άδηλης «κριτικής υποστήρι­
ξη ν

Οι αντιφάσεις της πολιτικής 
που χάραξε το 11ο Συνέδριο, αντί να επι­
λυθούν «μέσα από τη ζωή», οξύνθηκαν α­
κόμα περισσότερο εξαιτίας της τροπής 
που πήραν τα πολιτικά μας πράγματα από 
το Δεκέμβριο μέχρι σήμερα. I<aw jM w yu i-

'
;

*
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Η ιδιοπροσωπία του νέου σκοταδισμού
του Κωνσταντίνου Τσουκαλά

Η εθνοκεντρική και εθνοσωτήρια επί­
κληση της ελληνικής ιδιαιτερότητας για 
την προαγωγή ιερών ή ανίερων σκοπών 
δεν είναι βέβαια νέα. Και οι Ακρο-δεξιές 
έχουν την τάση, σαν τους φοίνικες, να 
αναγεννώνται συνεχώς από την τέφρα 
τους, συχνά πίσω από προπετάσματα α­
καδημαϊκών ή φιλοσοφικών μελημά- 
των. Που, κατά σύμπτωση βέβαια, είναι 
πάντα βαθύτατα αντιορθολογιστικά.

Τελευταίο δείγμα τέτοιων τάσεων μας 
προσφέρεται από το ίδρυμα Γουλανδρή - 
Χορν, που εγκαινιάζοντας ένα εκδοτικό  
πρόγραμμα»,... «στην κρίσιμη αυτή με­
ταβατική περίοδο που περνάει ο τόπος 
μας», δημοσίευσε πριν λίγες βδομάδες 
ένα πολυτελέστατο δίτομο συλλεκτικό 
έργο που ακούει στον τίτλο «Η  ιδιοπρο- 
σωπία του νέου ελληνισμού». Θα μπο­
ρούσε κανείς να αντιπαρέλθει αυτό το 
συνονθύλευμα, που στο μεγαλύτερο μέ­
ρος του απαρτίζεται από ανοησίες, ιδεο­
ληψίες, θρησκοληψίες και παραλογι- 
σμούς, αν δεν ήταν φανερό ότι πρόκει­
ται για την αρχή μιας προγραμματισμέ­
νης και συντονισμένης επίθεσης κατά 
του ορθολογισμού, αλλά ίσως όχι μόνον 
κατ’ αυτού.

Η ίδια η εκδότρια Αννα Γουλανδρή - 
Χορν το ομολογεί υπό τας γραμμάς 
στον πρόλογό της σημειώνοντας ότι και 
«η Γαλλική Επανάσταση ήταν σε μεγάλο  
βαθμό προϊόν εκδοτικής δραστηριότη­
τας». Η «επανάσταση» που προετοιμά­
ζεται από το ίδρυμα Γουλανδρή - Χόρν 
στοχεύει την αναζήτηση της «ελληνικής 
ιδιοπροσωπίας». Δεν βρισκόμαστε μα­
κριά από τον αλήστου μνήμης Ελληνο­
χριστιανικό πολιτισμό. Ας μην είμαστε 
όμως άδικοι.

Ο Π. Δρακόπουλος, επιμελητής της 
έκδοσης και διευθυντής του περιοδικού 
«Εποπτεία» φρόντισε να μας πληροφο­
ρήσει πριν λίγες εβδομάδες ότι είναι αν­
τιστασιακός. Σ’ ένα συνέδριο που οργα­
νώθηκε από τη Βιργινία Τσουδερού σή­
κωσε τη σημαία της αντίστασης εναν­
τίον του σημερινού καθεστώτος που δεν

διαφέρει από εκείνο της 21ης Απριλίου. 
Για την περίπτωση που θα αμφιβάλλου­
με, η εξίσωση Παπανδρέου = Παπαδό- 
πουλος υπακούει σε λιγότερο μεταφυσι­
κές αγωνίες και μοιάζει να προδίδει αν- 
τισοσιαλιστικές πεποιθήσεις. Μπορεί ό­
μως να είναι κανείς λιγότερο σίγουρος 
ότι δεν είναι και προφασιστικές. Η ιδεο­
λογική μαγιά όλων των φασισμών προε­
τοιμάζεται από τον φανατικό εθνοκεν- 
τρικό ανορθολογισμό.

Και μια τελευταία απορία: Τι γυρεύουν 
επιστήμονες όπως ο Δ. Ζακυθηνός και η 
Ε. Αρβελέρ σε μια τέτοια παρέα, όπου ο­
νόματα ανυπεράσπιστων νεκρών (Σεφέ- 
ρης, Χατζημιχάλης, Καραβίδας) εμφα­
νίζονται, ως άλλοθι για να νομιμοποιη­
θούν οι δοξασίες ενός θεσμού ζωντανών 
και δραστήριων αρχιμανδριτών και ιε- 
ρομονάχων σκοτολάγνων χουντικών 
πρυτάνεων όπως ο Παναγιώτης Χρή­
στου που ελπίζοντας ίσως σε ένα καλύ­
τερο μέλλον εξαγγέλει ότι ο «γνόφος» 
(δηλαδή η ομίχλη και το σκοτάδι) δεν εί­
ναι πλέον φραγμός αποκλείων την θέαν 
του Θεού» (και των Θώκων), «αλλ ’ εμ- 
πόδιον διά τους αδυνάτους», επαγγελμα- 
τιών ανορθολιστών όπως ο Σ. Ράμφος 
που μας διαβεβαιώνει ότι «το μέλλον  
που από καιρό περιμένουμε δεν έφθασε 
ακόμα ελλείψει ενός πολιτισμού, στον ο­
ποίο να αναχωνεύονται δημιουργικά ο 
ελληνισμός των κλασικών χρόνων και 
του Βυζαντίου» και διανοητών όπως ο 
νέος καθηγητής της Φιλοσοφίας στην 
Πάντειο, Χρήστος Γιανναράς που περι­
μένει το διορισμό του για να διδάξει 
τους φοιτητές ότι «η μόνη παρηγοριά 
στην τραγική αυτή περίοδο θα είναι και 
πάλι ο μοναχισμός», (τόμος Β. σελ. 201)

Μια νέα πρωτότυπη και διασκεδαστική σειρά. 
Ό μ ορφ ες ιστορίες της παγκόσμιας παιδικής 
λογοτεχνίας, με θαυμάσιες πολύχρω μες εικό­
νες, ξετυλίγονται από τις σελίδες των μικρών 
καλαίσθητων βιβλίων.

Στο τέλος του κάθε βιβλίου υπάρχει εγκυκλο­
παιδική πληροφόρηση για  τους ήρωες της ιστο­
ρίας και εξήγηση των δύσκολων λέξεων του κει­
μένου, κάτι που για πρώτη φορά παρουσιάζεται 
στη χώ ρα μας.

Εκδότης: Αστέρης Δεληθανάσης 
Κεντρική διάθεση: Νίκος Καλφντης και Σία Ε.Ε.

Κολοκοτρώνη 15 — Τηλ: 32.34.270
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Η ΔΙΚΗ ΤΩΝ ΑΕΡΟΠΟΡΩΝ

Νίκος
Ακριβογιάννης

ούτε προδότης 
ούτε
κατάσκοπος
του Βασίλη Ξυδιά

7 Απριλίου του 1952: Ο Ικαρος Νίκος Α- 
κριβογιάννης απογειώνεται στις 12.30 το 
μεσημέρι με ένα αεροπλάνο «Χάρβαρντ» 
από το αεροδρόμο του ΤατοΤου και δια­
φεύγει στην Αλβανία. Τη διαφυγή αυτή εί­
χαν σκηνοθετήσει οι εμπνευστές της υ­
πόθεσης των αεροπόρων, για να τη χρησι­
μοποιήσουν σαν «ατράνταχτη απόδειξη» 
της «κομμουνιστικής διεισδύσεως» στην 
αεροπορία.

Ο Νίκος Ακριβογιάννης με τη φόρμα της εκπαίδευ­
σης στην πίστα του Αεροδρομίου της Δεκέλειας (Τα- 

τόι) τον Μάρτιο του 1952

πράγματι ο Ακριβογιάννης απέδρασεν 
εις το παραπέτασμα» —λέει ο Γυαλί-

Ο Ακριβογιάννης ήταν από μια άποψη, ο 
άνθρωπος κλειδί για το τελικό στήσιμο 
της σκευωρίας. Κι όμως, από τη στιγμή 
που το αεροπλάνο του άφηνε το αεροδρό­
μιο του ΤατοΤου μέχρι τις μέρες μας, ένα 
πέπλο μυστηρίου και ασάφειας καλύπτει 
την τύχη, το ρόλο και ιδιαίτερα την ηθική 
και ιστορική παρουσία του Νίκου Ακριβο- 
γιάννη.

Ζωντανός ή νεκρός;
Χαρακτηριστικά γι’ αυτή την ασάφεια 

—ακόμα και για τα ίδια τα γεγονότα που 
αφορούν τον Ακριβογιάννη— είναι τα δη­
μοσιεύματα εκείνης της εποχής.

Ο «Εθνικός Κήρυξ» σε δύο άρθρα του, 
στις 9 και 10 Απριλίου 1952, ισχυρίζεται 
πως ο Ακριβογιάννης σκοτώθηκε, αφού το 
αεροπλάνο του «κατεποντίσθη στα ύδατα 
του Σαρωνικού».

Η «Καθημερινή» της 4ης Ιουλίου 1952, 
βεβαιώνει πως «ο δραπέτης ούτος προω- 
θήθη προς το παραπέτασμα και πιθανώς 
εις Πολωνίαν όπου ευρίσκεται κλιμάκιον 
της ηγεσίας του ΚΚΕ». Το άρθρο προη­
γουμένως διευκρινίζει ότι «ο Ακριβογιάν- 
νης προσεγειώθη αυθημερόν εις τον πλη­
σίον του χωρίου Τσούκα ρωσικόν αερο- 
δρόμιον», όπου τον «ανέμενον... Αλβανοί, 
Έλληνες και Ρώσοι κομμουνισταί οι ο­
ποίοι ωδήγησαν αμέσως αυτόν εις τα Τί­
ρανα».

Παρ’ όλα αυτά, η ασάφεια παραμένει 
για χρόνια. Στις 11 Απριλίου 1956, το «Βή­
μα» δημοσιεύει άρθρο του στρατηγού 
Γυαλίστρα, τ. υφυπουργού αεροπορίας: 
«Εκ των υστέρων κρίνων, αμφιβάλλω εάν

στρας.
Η πρώτη σχετικά διαφωτιστική πληρο­

φορία δημοσιεύεται στην «Ελευθερία» 
της 18ης Σεπτεμβρίου 1956. Σε μια αντα­
πόκριση από τη Θεσσαλονίκη σημειωνό­
ταν πως ο Ακριβογιάννης «φέρεται εκτε- 
λεσθείς ως προδότης κατόπιν εντολής 
του Αλβανικού ΚΚ». Και πιο κάτω προστί­
θεται ότι «η εναντίον του Ακριβογιάννη 
κατηγορία ήτο ότι η δραπέτευσις ρίχε  
σκηνοθετηθεί υπό της Ελληνικής Κυβερ- 
νήσεως, υπό της οποίας, δήθεν, ούτος εί­
χ ε  σταλεί εις Αλβανίαν προς διενέργειαν 
κατασκοπείας».

Την επόμενη μέρα, 19 Σεπτεμβρίου 
1956, ο «Εθνικός Κήρυξ» θα γράψει: «Οι 
αιχμάλωτοι στρατιώται που επιστρέφουν 
από την Αλβανίανβεβαιούν ότι ο αποδρά- 
σας αεροπόρος Ακριβογιάννης ετυφεκί- 
σθη. Ήτο φυσικόν η ανωτάτη κομμουνι­
στική ηγεσία να διατάξη την εξαφάνισίν 
του...».

Σήμερα, μετά από 30 χρόνια, το επίση­
μο κράτος θεωρεί τον Ακριβογιάννη ζων­
τανό και τον καταζητεί με το υπ’ αριθμ. 
50/19.5.53 βούλευμα του ΔΣ του ΔΣΑΑ για 
λιποταξία και για την κλοπή του αεροπλά­
νου. (Τα στοιχεία αυτά είναι από το βιβλίο 
του Βλάσση Δέδε «Η δίκη των Αεροπό­
ρων»).

Αναζητώντας ένά-ένα τα κομμάτια που 
συνθέτουν τις άγνωστες πτυχές της υπό­
θεσης των αεροπόρων βρεθήκαμε κοντά 
στον κ. Γιάννη Μανίκα, ο οποίος, στη διάρ­
κεια τριών ταξιδιών του στην Αλβανία, 
συγκέντρωσε τα στοιχεία και τις μαρτυ­
ρίες που παραθέτουμε παρακάτω.

Αριστερά ο Νίκος Ακριβογιάννης το 1945 στο Βόλο 
με τον Φάνη Τσώκο, το μοιραίο πρόσωπο στην υπό­
θεσή του.

Η αποστολή
Σύμφωνα με τη μαρτυρία του κ. Γ. Μανί­

κα, ο Νίκος Ακριβογιάννης έφτασε στην 
Αλβανία γύρω στις 3 το μεσημέρι της 7ης 
Απριλίου 1952, δυόμιση δηλαδή ώρες με­
τά την απογείωσή του από το Τατόι. To No 
647 Χάρβαρντ του Ακριβογιάννη προσ­
γειώθηκε κοντά στη λιμνοθάλασσα 
Μπουντρίνι (Βουθρωτού) απέναντι από 
την Κέρκυρα και όχι κοντά στο χωριό 
Τσούκα. Η περιοχή που προσγειώθηκε το 
αεροπλάνο είναι σήμερα στρατιωτική ζώ­
νη.

Τον Ακριβογιάννη συνόδευαν δυο ακό­
μα αεροπλάνα, τα οποία έφυγαν μόνον α­
φού βεβαιώθηκαν ότι το Χάρβαρντ είχε 
προσγειωθεί. Ένα ελληνικό ANSON που 
οδηγούσε ο ίδιος ο αντισμήναρχος Μη- 
τσάκος που αργότερα ανέλαβε «τη δια­
λεύκανση της συνωμοσίας», και ένα αερο­
πλάνο τύπου Χάρβαρντ, χωρίς χαρακτηρι­
στικά. Ήταν ένα από τα ειδικά αεροπλάνα 
που χρησιμοποιούσε η CIA, που προσ­
γειώνονταν και απογειώνονταν -όποτε ή­
θελαν, χωρίς κανέναν απολύτως έλεγχο, 
στο αεροδρόμιο της Ελευσίνας. Οι Αλβα­
νοί λένε πως οι επισκέψεις αυτών των αε­
ροπλάνων μέσα απ’ τα σύνορά τους, ήταν 
υπόθεση ρουτίνας.

Ο Ακριβογιάννης παραδίνεται στις Αλ­
βανικές αρχές και προσπαθεί να τους πεί­
σει ότι είναι φυγάς. Οι Αλβανοί επιφυλάσ­
σονται χωρίς όμως να τον πειράξουν μέ­
χρι που συνέβη κάτι που ήταν η αρχή του 
τέλους για τον Ακριβογιάννη. Δεν είχε πε­
ράσει μήνας από τη φυγή του Ακριβογιάν- 
νη και οι Αλβανοί καταφέρνουν να υπο­
χρεώσουν ένα από τα κατασκοπευτικά αε­
ροπλάνα της CIA να παραδοθεί. Το αμερι­
κάνικο αεροπλάνο προσγειώθηκε στην ί-

\
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δια περιοχή που είχε προσγειωθεί και το 
Χάρβαρντ του Ακριβογιάννη. Μετά τη 
σύλληψη του Αμερικανού πιλότου οι αλ­
βανικές αρχές εκδηλώνουν ανοιχτά τις υ­
ποψίες τους για την ειλικρίνεια του Ακρι- 
βογιάννη και αρχίζουν να τον ανακρίνουν.

Οι ίδιοι οι Αλβανοί είπαν αργότερα ότι 
οι υποψίες τους για τον Ακριβογιάννη επι­
βεβαιώθηκαν από ξένη διπλωματική πη­
γή. Ήταν οι ίδιοι οι σκευωροί που φρόντι­
σαν να φτάσει στα αυτιά των Αλβανών το 
ποιος ήταν ο πραγματικός οργανωτής της 
φυγής του Ακριβογιάννη και κατά πάσα 
πιθανότητα η «διπλωματική πηγή» που 
χρησιμοποιήθηκε σαν ενδιάμεσος ήταν 
—σύμφωνα με τις υποθέσεις του κ. Μάνι­
κά— η Τουρκική Πρεσβεία στα Τίρανα.

Το διάστημα της ανάκρισης είναι βασα­
νιστικό για .τον Ακριβογιάννη. Στην αρχή 
κρατήθηκε στο στρατόπεδο της Κρούγια 
70-80 χλμ. μακριά από τα Τίρανα.

Ένδεκα μήνες αργότερα μεταφέρεται 
στα Τίρανα. Μετά από μια αποτυχημένη α­
πόπειρα απόδρασης, περνά από το στρα­
τοδικείο και καταδικάζεται σε θάνατο με 
την κατηγορία της κατασκοπίας. Πρόε­
δρος του στρατοδικείου είναι ο ίδιος άν­
θρωπος που ήταν προϊστάμενος των ανα­
κρίσεων του Ακριβογιάννη στους Αγίους 
Σαράντα. Ένας συνταγματάρχης που λε­
γόταν Κερέντζι και είχε ήδη στείλει στο α­
πόσπασμα δεκάδες Έλληνες της Αλβα­
νίας. Στο τέλος εκτελέσθηκε και αυτός με 
την κατηγορία του πράκτορα του ιμπερια­
λισμού τον Μάιο του 1955.

Ο Ακριβογιάννης στην ομολογία του 
παραδέχτηκε πως βρισκόταν στην Αλβα­
νία με «εθνική αποστολή κατασκοπείας». 
Αρχηγός της αποστολής του —σύμφωνα 
πάντα με τα λεγόμενό του ήταν ο Εμμ. Κε- 
λαϊδής, αρχηγός τότε του ΓΕΑ. Μαζί μ* αυ-

r

τόν ο Ακριβογιάννης κατονόμασε τον Αν- 
τώνη Σκαρμαλιωράκη τότε Δ/ντή αντικα­
τασκοπίας, τον Μητσάκο, τον Παλαιολό- 
γο, κ.ά. (βλ. και «Ελευθεροτυπία», 25 Δε­
κεμβρίου 1982. Επίσης «Η δίκη των Αερο­
πόρων» του Βλάσση Δέδε).

Οι άμεσοι οργανωτές της αποστολής 
του ήταν ο επισμηναγός Μπουκουβάλας 
που η χούντα διόρισε Νομάρχη στο Ναύ­
πλιο και στη Θεσσαλονίκη, ο επισμηναγός 
Παλαιολόγος διοικητής του ΟΑΕΔ επί 
χούντας, και ο σμηναγός Όμηρος Πάτσης 
προϊστάμενος τότε του Α2 της σχολής. Ο 
Πάτσης έφερε την ειδικότητα του Ναυτί­
λου όπως και ο Σκαρμαλιωράκης με τον ο­
ποίον ήταν παλιοί συμμαθητές.

Πριν διαφύγει, ο Ακριβογιάννης είχε 
δυο συναντήσεις με τους Αμερικάνους. 
Με τον Τομ Καραμεσίνη που ήταν τότε ο 
σταθμάρχης της CIA στην Αθήνα και με 
κάποιον βοηθό του που ονομάζονταν 
Κλαρκ Ντόσλεϋ. Η πρώτη συνάντηση έγι­
νε στον τέταρτο όροφο μιας πολυκατοι­
κίας στο No 4 της λεωφόρου Βασιλίσσης 
Σοφίας. Σύμφωνα με μια έρευνα του Π. 
Μπακογιάννη που δημοσιεύτηκε στο «Βή­
μα» τον Ιούνιο του ’77, εκεί στεγαζόταν το 
σταθμαρχείο της CIA. Η δεύτερη συνά­
ντηση έγινε στο κτίριο του Μετοχικού Τα­
μείου Στρατού όπου στεγαζόταν επίσημα 
η Αμερικανική Υπηρεσία Πληροφοριών.

Μετά την καταδίκη του, ο Ακριβογιάν- 
νης δούλεψε για δυο περίπου μήνες σε 
καταναγκαστικά έργα στην κατασκευή 
του δρόμου που συνδέει τα Τίρανα με το 
θέρετρο των Πιονέρων, γύρω στα 6 με 7 
χλμ. έξω από τα Τίρανα. Εκτελέστηκε στις 
6 το απόγευμα της 15ης Απριλίου 1953 
κοντά στο θέρετρο των Πιονέρων, στο 
βουνό Ντάιτι. Η ομολογία του είναι 
—μετά από 30 χρόνια— η χαριστική βολή

στην αποκάλυψη της σκευωρίας.

Ο κατάσκοπος
Και τώρα, τριάντα χρόνια μετά το θάνα­

τό του, το ερώτημα παραμένει: Τι ήταν τε­
λικά ο Νίκος Ακριβογιάννης;

Θύμα της σκευωρίας ο ίδιος, χωρίς ω­
στόσο να είναι αθώος με τον ίδιο τρόπο 
που ήταν αθώα τα υπόλοιπα θύματά της. 
Κατάσκοπος σε μια ψευδώνυμη αποστολή 
κατασκοπίας, στην υπηρεσία μιας πατρί­
δας που την ασφάλειά της είχαν αναλάβει 
άνθρωποι που άκουγαν στα ονόματα Τομ 
και Κλαρκ. Προδομένος από αυτούς που 
θεωρούσε δικούς του. Καταδικασμένος α­
πό κάποιους που τους θεωρούσε εχθρούς 
και τον θεωρούσαν εχθρό. Λησμονημένος 
από αυτούς που χωρίς να το θέλει και χω­
ρίς να το ξέρει έδωσε την αφορμή για τα 
βάσανά τους, ενώ, από την άλλη μεριά, 
αυτοί ήταν ο λόγος για το θάνατό του. 
Προδότης και καταζητούμενος από την 
πατρίδα που για χάρη της θυσιάστηκε. Ο 
Νίκος Ακριβογιάννης δεν μπορεί να κριθεί 
με τα μέτρα της σκευωρίας, αλλά ούτε και 
με τα μέτρα των άλλων θυμάτων της. Ο Α- 
κριβογιάννης δεν ήταν ούτε προδότης, 
ούτε κατάσκοπος.

Ήταν ένας νεαρός που έζησε στα χρό­
νια που το «αεροπόρος θα γενώ» ήταν το 
όραμα μιας γενιάς που βίωνε την ψευδαί­
σθηση μιας ιδανικής πατρίδας και τη λα­
τρεία της φυγής του αεροπλάνου.

Ο Νίκος Ακριβογιάννης έζησε μέσα από 
τραγικές εντάσεις τις αντιφάσεις αυτών 
των ψευδαισθήσεων, αφού εκβίασε τυφλά 
κι απεγνωσμένα την εποχή του να τον α­
ποδεχτεί σαν ήρωα. Αυτή, αφού τον σκό­
τωσε, τον πέρασε στις μνήμες της σαν 
προδότη ή σαν αφελή.

--------------------------------------------------------------------------------------\

Οί εκδόσεις «’ Ακρίτας» κυκλοφορούν στό ύπ’ άρ. I «’ Ακριτικό Τετράδιο» με τίτλο ΓΛΩΣΣΟΔΙΟΡΘΩ- 
ΤΕΣ ΚΑΙ ΤΟΝΟΦΑΓΟΙ τά δύο κείμενα τοϋ ΣΤΕΛΙΟΥ ΡΑΜΦΟΥ πού δημοσιεύτηκαν πρόσφατα στό 

ΑΝΤΙ καί στά οποία έπιχειρέϊται ή κοινωνιολογική ερμηνεία της σύγχρονης κατά τόν συγγραφέα γλωσσική 
εκτροπής καί εξετάζονται τά βαθύτερα αϊτια τής σπουδής στη καθιέρωση του μονοτονικού καί οί κίνδυνοι πού 
αύτή εγκυμονεί στό γλωσσικό καί άλλα ζητήματα του πολιτισμού μας.

"Αλλες ενδιαφέρουσες εκδόσεις του «ΑΚΡΓΓΑ»:
Jean Meyendorff Ο ΑΓΙΟΣ ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ ΠΑΛΑΜΑΣ - καί ή ορθόδοξη μυστική παράδοση.
Στέλιου Ράμφου Η ΑΠΙΣΤΙΑ ΤΟΥ ΘΩΜΑ - σχόλιο στό Εύαγγέλιον του Ά νππάσχα  
παπα-Φιλόθεος Φάρος ΤΟ ΠΕΝΘΟΣ - ορθόδοξη, λαογραφική καί ψυχολογική θεώρηση. 
παπα-Φιλόθεος Φάρος Ο ΔΙΑΛΟΓΟΣ - αρχές καί μέθοδοι.
Πρωτ. Μιχαήλ Καρδαμάκης, ΤΙΜΙΟΙ ΜΕ Τ’ ΑΝΘΡΩΠΙΝΑ - ό γάμος στά όρια της ορθόδοξης ηθικής, (άκτιτικό 
τετράδιο ύπ’ άρ. 2).

’ Ανζέλ Μεργιανοϋ, ΤΑΞΙΔΕΥΟΝΤΑΣ ΣΤΑ ΕΛΛΗΝΟΦΩΝΑ ΧΩΡΙΑ ΤΗΣ ΚΑΤΩ ΙΤΑΛΙΑΣ

Οί ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΑΚΡΙΤΑΣ είναι μιά ιδιωτική καί αδέσμευτη εκδοτική προσπάθεια πού στοχεύει μέσα από μιά εύληπτη καί 
προσιτή παρουσίαση στήν αναζήτηση, προσέγγιση καί άνακάλυφη των ορθόδοξων Χριστιανικών καταβολών αυτού τοϋ 
Τόπου.

y

ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΑΚΡΙΤΑΣ, ’Εφέσου 24, Νέα Σμύρνη, Τηλ. 9334.554
Τά βιβλία μας θά τά βρείτε εύκολα στά βιβλιοπωλεία ΓΡΗΓΟΡΗ, ΕΝΔΟΧΩΡΑ, ΜΗΝΥΜΑ, 
ΔΩΔΩΝΗ, ΕΣΤΙΑ, ΑΠΟΣΤΟΛΙΚΗ ΔΙΑΚΟΝΙΑ ΦΩΣ, ΚΑΛΟΥ ΤΥΠΟΥ κ.ά.



Εφημερίδες,
Τηλεόραση

και
Διαφήμιση

του Μανώλη Χαιρετάκη

Με βάση τη συγκριτική ανάλυση της-Ελλάδας με τις χώρες της , 
ΕΟΚ, το άρθρο που δημοσιεύουμε1, δίνει εξαιρετικές πληροφο­
ρίες για την κατάσταση των εφημερίδων, τη σχέση τους με την 
τηλεόραση και τη διαφήμιση, συμβάλλοντας με τον τρόπο του 
στη συζήτηση για την κρίση του Τύπου στην Ελλάδα.

Σε ό,τι αφορά την οικονομική πλευρά της κρίσης, οι κριτικές 
των εφημερίδων φαίνεται να δικαιώνονται. Η ελληνική τηλεόρα­
ση «κλέβει» τη διαφήμιση από τις εφημερίδες. Το ποσοστό της 
συνολικής διαφημιστικής δαπάνης το οποίο αναλογεί στην ελλη­

νική TV, μας κατατάσσει στην «πρωτοπορία» της Ευρώπης, συνα­
γωνιστές χωρών όπως η Ταϊβάν, το Πόρτο Ρίκο ή το Χονγκ- 
Κονγκ...

Αντίθετα η θεωρία του ανταγωνισμού των εφημερίδω ν από 
την TV στον τομέα της ενημέρωσης δεν ευσταθεί. Ό που υπάρχει 
χαμηλή κυκλοφορία εφημερίδων (και η Ελλάδα εδώ κατέχει την 
πρώτη θέση) υπάρχει και χαμηλό ποσοστό κατόχων τηλεόρασης, 
και το αντίστροφο. Μήπως, λοιπόν, για την κρίση του Τύπου 
φταίει κάτι άλλο;

Η συνολική διαφημιστική δαπάνη
Βλέπε πίνακα 1, και σημείωση 2

Ο πίνακας αυτός μας δίνει μια γενική άποψη των δαπανών για 
τη διαφήμιση στις χώρες της Κοινότητας.

Η ποσοστιαία συμμετοχή της κάθε μιας στη διαμόρφωση της 
συνολικής διαφημιστικής δαπάνης —διαμέσου των ετών— δεν 
παρουσιάζει ριζικές μεταβολές.

Από τον πίνακα αυτό βλέπουμε πως οι πέντε πρώτες χώρες ως 
προς τη συνολική διαφημιστική δαπάνη είναι η Αγγλία, η Γαλλία, 
η Δυτ. Γερμανία, η Ολλανδία και η Ιταλία.

Ακριβέστερα, η κατάσταση αυτών των χωρών (ως προς τη συ­
νολική διαφημιστική δαπάνη) παρουσιάζει την ακόλουθη εικόνα: 
(βλέπε πίνακα 2).

Η διαφημιστική δαπάνη στις εφημερίδες 
και στην τηλεόραση
Σαν ποσοστό της συνολικής διαφημιστικής δαπάνης βλέπε πίνακα 3

Η διαφημιστική δαπάνη στις εφημερίδες
Στη Δανία (όπου δεν υπάρχει η τηλεοπτική διαφήμιση), το πο­

σοστό της διαφημιστικής δαπάνης που διατίθεται στις εφημερί­
δες είναι το μεγαλύτερο από όλες τις άλλες χώρες της Κοινότη­
τας (70,7% της συνολικής διαφημιστικής δαπάνης το 1977, 72,7% 
το 1979, 72,7% το 1980).

Δεύτερη ακολουθεί η Ολλανδία (56,8% της συνολικής διαφημι­
στικής δαπάνης το 1977, 58,1% το 1979, 57,9% το 1980), με τρίτη 
τη Δυτική Γερμανία (56,4% το 1977, 57,5% το 1979 και 54,4% το 
1980).

Αν κάνουμε μια κατάταξη των πέντε πρώτων χωρών της Κοινό­
τητας ως προς το ποσοστό της διαφημιστικής δαπάνης που διατί­
θεται στις εφημερίδες, θα έχουμε την ακόλουθη εικόνα:

Η διαφημιστική δαπάνη στην τηλεόραση
Η Ελλάδα έχει το μεγαλύτερο ποσοστό συμμετοχής τής διαφη­

μιστικής δαπάνης στην τηλεόραση (σε σχέση με τη συνολική δια­
φημιστική δαπάνη) από όλες τις άλλες χώρες της Κοινότητας3 — 
δηλαδή 43,5% το 1977, 44,9% το 1979 και 51,5% το 1980.

Δεύτερη (με μεγάλη διαφορά από την Ελλάδα) ακολουθεί η Ιρ­
λανδία (31,4% το 1977, 33,1% το 1979 και 29,6% το 1980).

Μια κατάταξη των πρώτων χωρών της Κοινότητας ως προς το 
ποσοστό της διαφημιστικής δαπάνης που διατίθεται στην τηλεό­
ραση, μας δίνει την ακόλουθη εικόνα: (βλέπε πίνακα 5)

Ένας παραλληλισμός των δαπανών 
στις εφημερίδες και στην τηλεόραση
Βλέπε πίνακα 6

Αν, με βάση τα στοιχεία του πίνακα 3, επιχειρήσουμε μια κατά­
ταξη των χωρών της Κοινότητας σε σχέση με το ποσοστό της δια­
φημιστικής δαπάνης που διέθεσαν στις εφημερίδες και στην τη­
λεόραση το 1977,1979 και 1980 (λ.χ. η Ελλάδα το 1977 διέθεσε το 
27,1% της συνολικής δαπάνης για τις εφημερίδες και το 43,5% 
της συνολικής διαφημιστικής δαπάνης στην τηλεόραση, άρα 
στον πίνακα κατατάσσεται στην περιοχή 21-40% για τις εφημερί­
δες και στην περιοχή 41-50% για την τηλεόραση) μπορούμε να 
παρατηρήσουμε ότι:

. ·  Το Βέλγιο, η Γ αλλία, η Δυτ. Γ ερμανία και η Ολλανδία δεν δαπά­
νησαν περισσότερο από το 20% της συνολικής διαφημιστικής δα­
πάνης στην τηλεόραση (το 1977,1979 και 1980) —ενώ η Δυτ. Γερ­
μανία, η Ολλανδία, η Δανία (και η Γαλλία— όμως μόνο για το
1979) δαπάνησαν πάνω από το 50% της συνολικής διαφημιστικής 
τους δαπάνης στις εφημερίδες (για τα τρία αυτά χρόνια).

•  Η Ιταλία έχοντας δαπανήσει όχι περισσότερο από το 20% της 
συνολικής διαφημιστικής της δαπάνης στην τηλεόραση το 1977, 
και μέχρι 40% της συνολικής της διαφημιστικής δάπάνης στις ε­
φημερίδες (το 1977,1978 και 1980) —μετακινήθηκε— κατά τα έτη 
1979 και 1980 —σε σχέση με το ποσοστό συμμετοχής της συνολι­
κής της διαφημιστικής δαπάνης στην τηλεόραση, σε ποσοστό μέ­
χρι 40%.

•  Η Αγγλία και η Ιρλανδία (και οι δυο για τα χρόνια 1977,1979 και
1980) δεν έδωσαν ποσοστό μεγαλύτερο από το 40% στη διαφήμι­
ση από την τηλεόραση, ενώ αυξημένη (41-50%) παρουσιάζεται η 
συμμετοχή της διαφημιστικής δαπάνης στις εφημερίδες για την 
Αγγλία (1977, 1979 και 1980) και για την Ιρλανδία (που κινείται 
στην περιοχή 21-40%).

•  Η Ελλάδα παρουσιάζει το μεγαλύτερο ποσοστό συμμετοχής 
στη διαφημιστική δαπάνη για την τηλεόραση από όλες τις άλλες 
χώρες, και από τα μικρότερα ποσοστά συμμετοχής στη διαφημι­
στική δαπάνη για τις εφημερίδες.

Πολύ παραστατικά, η κατάταξη που επιχειρεί ο πίνακας 6 λει­
τουργεί σαν μια ζυγαριά: οι χώρες με τη. μικρότερη συμμετοχή 
στη διαφημιστική δαπάνη για την τηλεόραση παρουσιάζουν και 
τη μεγαλύτερη συμμετοχή στη διαφημιστική δαπάνη για τις εφη­
μερίδες (με εξαίρεση την Δανία, όπου δεν υπάρχει τηλεοπτική 
διαφήμιση).
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Η κυκλοφορία των εφημερίδων
και η τηλεόραση στις χώρες της Κοινότητας
Η κυκλοφορία των εφημερίδων στις χώρες της Κοινότητας, 
βλέπε πίνακα 7

Η πληροφορία που μας δίνει μια άμεση (αλλά χοντρική) εικόνα 
για την κυκλοφορία των εφημερίδων (σε σχέση με τον πληθυσμό 
μιας χώρας) είναι τα φύλλα (εφημερίδες) ανά 1000 άτομα (ανά η­
μέρα).

Στην κατάταξη που δίνεται στον πίνακα 7 (εφημερίδες ανά 1000 
άτομα) πρώτη έρχεται η Γερμανία, δεύτερο το Λουξεμβούργο, 
τρίτη η Αγγλία, τέταρτη η Δανία κτλ. Η Ελλάδα έρχεται τελευταία 
(δέκατη) — αρκετά κοντά με την Ιταλία (ένατη), ενώ η όγδοη χώρα 
(η Γαλλία) έχει υπερδιπλάσιο αριθμό εφημερίδων ανά 1000 άτομα 
από τις δυο προηγούμενες.

Η τηλεόραση στις χώρες της Κοινότητας
Βλέπε πίνακα 8

•  Πρώτη χώρα σε αριθμό δεκτών τηλεόρασης έρχεται η Δυττική 
Γερμανία, δεύτερη η Αγγλία (με 50% συσκευές έγχρωμης τηλεό­
ρασης), τρίτη η Γαλλία, τέταρτη η Ιταλία (με 15% συσκευές έγ­
χρωμης τηλεόρασης) και πέμπτη η Ολλανδία (με 55% συσκευές 
έγχρωμης τηλεόρασης).

___________________________________________ ΠΙΝΑΚΑΣ 3_______________________________________________________
Η διαφημιστική δαπάνη στις εφημερίδες και την τηλεόραση στις χώρες της Ευρώπης

σε % της συνολικής διαφημιστικής δαπάνης
1977 1979 1980

Χώρα ΕΦΗΜ. TV ΕΦ +  TV ΕΦΗΜ. TV ΕΦ + TV ΕΦΗΜ. TV ΕΦ + TV

Αγγλία 44.4% 27.3% 71.7% 40.7% 20.4% 61.1% 43.0% 27.9% 70.9%
Βέλγιο* 36.1% 7.5 43.6 36.0 8.7 44.7 32.9 9.2 42.1
Γαλλία 26.0 16.2 42.2 55.1** 16.8 71.9 26.9 14.2 41.1
Δανία 70.7 — 70.7 72.7 — 72.7 72.7 — 72.7
Δ. Γερμανία 56.4 12.3 68.7 57.5 11.3 68.8 54.4 11.5 65.9
Ελλάδα 27.1 43.5 70.6 26.6 44.9 71.5 23.6 51.4 75.1
Ιταλία 33.2 17.3 50.5 28.5 21.4 49.9 21.1 25.6 46.7
Ιρλανδία 47.1** 31.4 78.5 35.6 33.1 68.7 35.0 29.6 ' 64.6
Ολλανδία 56.8 7.2 64.0 58.1 6.9 65.0 57.9 6.9 64.8

ΣΥΝΟΛΟ 46.4 16.3 62.7 49.7 15.1 64.8 
*Η τηλεοπτική διαφήμιση δεν επιτρέπεται στο Βέλγιο. Η δαπάνη αναψέρεται στη διαφήμιση μέσω του ΤθΙθ -

43.2 18.0 61.2 
Luxembourg. Δεν περιλαμβάνεται το Λου

ξεμβούργο.
** Περιλαμβάνεται και η διαφήμιση στα περιοδικά.

____________________ ΠΙΝΑΚΑΣ 1____________________
Η συνολική διαφημιστική δαπάνη στις χώρες της ΕΟΚ 

σε εκατομμύρια δολάρια ΗΠΑ

Χώρα 1977 % 1979 % 1980 %

Αγγλία 2572 25.7 5131 30.3 5941 31.3
Βέλγιο 293 2.9 475 2.8 464 2.4
Γαλλία 1725 17.3 2657 15.7 2957 15.6
Δανία 445 4.5 447 2.6 522 2.8
Δ. Γερμανία 3144 31.5 5304 31.3 4961 26.2
Ελλάδα 72 0.7 113 0.7 112 0.6
Ιταλία 648 6.5 1074 6.3 1927 10.2
Ιρλανδία 63 0.6 111 0.7 119 0.6
Ολλανδία 1029 10.3 1625 9.6 1951 10.3

ΣΥΝΟΛΟ 9991 100.0 16937 100.0 18954 100.0

________________ ΠΙΝΑΚΑΣ 2________________
Κατάταξη ως προς τη συνολική διαφ. δαπάνη

Χώρες 1977 1979 1980

Αγγλία 2 2 1
Γαλλία 3 3 3
Δυτ. Γερμανία 1 1 2
Ολλανδία 4 4 4
Ιταλία 5 5 5

________________________ΠΙΝΑΚΑΣ 4_______________________
Κατάταξη ως προς το ποσοστό της διαφ. δαπάνης στις εφημ.

Χώρες 1977 1979 1980

Αγγλία 5 4 4
Δανία 1 1 1
Δυτ. Γερμανία 3 3 3
Ιρλανδία .4 5 5
Ολλανδία 2 2 2

ΠΙΝΑΚΑΣ 5
Κατάταξη ως προς το ποσοστό της διαφημιστικής δαπάνης

στην τηλεόραση

Χώρες 1977 1979 1980

Ελλάδα 1 1 1
Ιρλανδία 3 2 2
Αγγλία 2 4 3
Ιταλία 4 3 4
Γαλλία 5 5 5

•  Ό λες οι χώρες της Κοινότητας έχουν το σύστημα PAL, με ε­
ξαίρεση τη Γ αλλία την Ελλάδα και το Λουξεμβούργο (που έχει και 
PAL και SECAM), που έχουν και το σύστημα SECAM.

•  Και στην περίπτωση αυτή, το στοιχείο που μας δίνει μια άμεση 
εικόνα για την «πυκνότητα» της τηλεόρασης ανά χώρα είναι ο α­
ριθμός δεκτών τηλεόρασης ανά 1000 άτομα.

Εδώ, στην πρώτη θέση βρίσκεται η Αγγλία μαζί με το Λουξεμ­
βούργο, και μετά ακολουθούν (με αυτή τη σειρά) η Δυτ. Γερμανία, 
η Δανία, το Βέλγιο, η Γ αλλία, η Ολλανδία, η Ιταλία, η Ιρλανδία και 
τελευταία η Ελλάδα.

Ένας παραλληλισμός
Η κατάταξη ως προς τα φύλλα ανά 1000 άτομα σε σχέση με την κατάταξη 
ως προς τους δέκτες τηλεόρασης ανά 1000 άτομα —βλέπε πίνακα 9

Στην περίπτωση αυτή παρατηρούμε ένα στενό συσχετισμό α­
νάμεσα στους δύο δείκτες (πρώτος δείκτης η κατάταξη ως προς 
τα φύλλα ανά 1000 άτομα δεύτερος, η κατάταξη ως προς τους δέ­
κτες τηλεόρασης ανά 1000 άτομα).

Λ.χ. η Ελλάδα έχει τη 10η θέση και με τα δύο κριτήρια, το Λου-
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ΠΙΝΑΚΑΣ 6
% κατανομή της διαφ. δαπάνης στην τηλεόραση

*

%  της συνολικής διαφ. 
δαπάνης-στα 

μετρούμενα μέσα

%  κατανομή της διαφ. δαπ. στις εφημερίδες

Βέλγιο (77, 79, 80)* Γαλλία (77, 79, 80) 
Δυτ. Γερμανία (77, 79, 80), Ιταλία (77) 
Ολλανδία (77, 79, 80)

0-20%

Αγγλία, (77, 79, 80), Ιρλανδία (77, 79, 80) 
Ιταλία (79, 80) 21-40%

Βέλγιο (77, 79, 80), Γαλλία (77, 80), 
Ελλάδα (77, 79, 80) Ιταλία (77, 79, 80) 
Ιρλανδία (79, 80)

Ελλάδα (77, 79) 41-50% Αγγλία (77, 79, 80), Ιρλανδία (77)*
»

Ελλάδα (80)
Ή  τηλεοπτική διαφήμιση δεν επιτρέπεται στο Βέλγιο. Η 
σχετική δαπάνη αναφέρεται στη διαφήμιση μέσω του TE­
LE-LUXEMBOURG. Επίσης στη Δανία δεν υπάρχει τηλεο­
πτική διαφήμιση.

51 % + Δανία (77, 79, 80), Δυτ. Γ ερμανία (77, 79, 80) 
Ολλανδία (77, 79, 80), Γαλλία (79)*
* Περιλαμβάνεται και η διαφήμιση στον περιοδικό 
Τύπο.

ΠΙΝΑΚΑΣ 7
ξεμβούργο τη 2η θέση, η Δανία την 4η, η Ιταλία την 9η στο πρώτο 
και την 8η στο δεύτερο, κτλ.

Δηλαδή, η χαμηλή κυκλοφορία των εφημερίδων (χαμηλό ποσο­
στό για τον πρώτο δείκτη) συναρτιέται άμεσα —και ανάλογα— με 
το χαμηλό ποσοστό κατοχής δεκτών τηλεόρασης (χαμηλό ποσο­
στό για το δεύτερο δείκτη) —οι δυο δείκτες είναι (περίπου) ανά­
λογοι.

Υστερόγραφο
Τα στοιχεία αυτά είναι ιστορικά, με την έννοια ότι δίνουν μια 

συγκεκριμένη εικόνα για ένα συγκεκριμένο χρονικό διάστημα. Οι 
νέες εγκαταστάσεις που έχουν παρουσιασθεί, όπως η δορυφορι­
κή τηλεόραση, οι σημαντικές αλλαγές στον Τύπο κτλ., σύντομα 
θα δώσουν (αν δεν έχουν ήδη δώσει) μια διαφορετική εικόνα για 
την τρέχουσα πραγματικότητα.

Η κυκλοφορία των εφημερίδων στις χώρες της Ε.Ο.Κ.

Μέσος όρος κυκλοφ. Εφημερίδες
φύλλων ανά ημέρα ανά 1.000 άτομα

Αγγλία 22.900.000 410 (1977) (3)
Βέλγιο 2.340.00 241 (1977) (6)
Γαλλία 10.836.000 205 (1977) (8)
Δανία 1.840.000 362 (1977) (4)
Δ. Γερμανία 25.968.000 432 (1977) (1)
Ελλάδα 771.000 82 (1978) (10)
Ιταλία 5.491.000 97 (1976) (9)
Ιρλανδία 702.000 220 (1977) (7)
Λουξεμβούργο 136.000 425 (1978) (2)
Ολλανδία 4.600.000 315 (1978) (5)
Σε παρένθεση η κατάταξη των χωρών ως προς τα φύλλα ανά 1.000 άτομα.

___________ΠΙΝΑΚΑΣ 8________________________________________________________
Η τηλεόραση στις χώρες της ΕΟΚ Δ έκτες TV ανά 1000

Χώρα Πληθυσμός (000) Κανάλια (TV) Αναμεταδότες Σύστημα Αριθ. δεκτών TV Κάτοικοι
Αγγλία 56.100 (78) 2 (BBC), 2 (IBA) 596 PAL 20.200.000 (50 %E) 360 (79)
Βέλγιο 9.890 (78) 19 (σταθμοί) 28 PAL 3.000.000 (35 %E) 305 (79)
Γαλλία 54.000 (79) 3 3.000 SECAM 16.200.000 304 (79)
Δανία §.120 (78) 8 (τοπικοί) 30 PAL 1.755.000 (46 %E) 344 (79)
Δ. Γερμανία . 62.200 (78) 2 1.153 PAL 21.400.000 346 (79)
Ελλάδα 9.400 (79) 2 106 SECAM 2.000.000 213 (79)
Ιταλία 57.100 (80) 2 1.199 PAL 13.401.000 (15%E) 240 (79)
Ιρλανδία 3.400 (80) 22 (τοπικοί) 28 PAL 700.000 (10%E) 219 (79)
Λουξεμβούργο 360 (78) 2 — PAL/­

SECAM 90.000 360 (79)
Ολλανδία 14.125 (80) 2 21 PAL 4.000.000 (55 %E) 289 (79)

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
1. Ολα τα στοιχεία σχετικό με τη διαφημιστική δαπάνη έχουν επεξεργα- 
σθεΐ από τα πρωτογενή στοιχεία που δίνει το Ινστιτούτο Ερευνών STARCH 
INRA HOOPER, INC. Τα υπόλοιπα στοιχεία έχουν ληφθεΐ από την ετήσια 
έκδοση «Βιβλίο της χρονιάς 1962», που εκδίδεται από το Πρακτορείο Ελ­
ληνικού Τύπου ΕΠΕ.
2. Τα ποσά που αφορούν τη διαφημιστική δαπάνη είναι σε εκατ. δολάρια 
ΗΠΑ, και περιλαμβάνουν τη διαφήμιση στις εφημερίδες, στα περιοδικά, 
στις αφίσες, στα μεταφορικά μέσα, στο ραδιόφωνο και στην τηλεόραση 
(στις περιπτώσεις που επιτρέπεται η διαφήμιση στο κάθε μέσο) —εκτός αν 
αναφέρεται δαπάνη για το (εκάστοτε) συγκεκριμένο διαφημιστικό μέσο.
3. Αυτά τα τρία χρόνια (1977, 1979 και 1980), οι χώρες όπου η τηλεοπτική 
διαφήμιση ξεπερνούσε το 40% της συνολικής διαφημιστικής δαπάνης ή­
ταν οι: Ιαπωνία, Βραζιλία, Πόρτο-ΡΙκο, Ταϊβάν, ΤαΟλάνδη, Δομινικανή Δη­
μοκρατία, Βενεζουέλα, Πορτογαλία, Πακιστάν, Μεξικό, Κολομβία, Χονγκ- 
Κονγκ. Το γεγονός αυτό μπορεί (και πρέπει) να αποτελέσει απαρχή για έ­
να γενικότερο αλληλοσυσχετισμό των χωρών που ανήκουν σε αυτή την ο­
μάδα.'

ΠΙΝΑΚΑΣ 9

Χώρα

Κατάταξη ως 
προς τα φύλλα 

εφημ. ανά 1000 άτομα

Κατάταξη ως προς τους 
δέκτες τηλεόρασης 

ανά 1000 άτομα

Αγγλία 3 1
Βέλγιο 6 5
Γαλλία 8 6
Δανία 4 4
Δυτ. Γερμανία 1 3
Ελλάδα 10 10
Ιταλία 9 8
Ιρλανδία 7 9
Λουξεμβούργο 2 2
Ολλανδία 5 7

24



ΕΝΗΙΪ1ΕΡ0ΣΗ VIIO ΕΛΕΓΧΟ
«Δεν μπορείς να φανταστείς τι καλά που μας φέρθηκαν» είπαν κάτι φί­

λοι, επιστρέφοντας από την Τουρκία και προστέθηκαν έτσι σ’ όλους ε­
κείνους που περίμεναν εχθρική αντιμετώπιση και συνάντησαν τη φιλική 
διάθεση των γειτόνων μας.

Αρχίζει, έτσι, κανείς να σκέφτεται πώς δημιουργούνται οι εικόνες 
που έχουμε για διάφορα πράγματα. Όποιον δρόμο όμως και να ακο­
λουθήσει, σίγουρα κάπου θα συναντήσει την ενημέρωση. Η ενημέρωση 
δεν είναι ποτέ —δεν μπορεί να είναι— απλή μετάδοση πληροφοριών. 
Είναι πάντα μια περισσότερο ή λιγότερο έντιμη και υπεύθυνη, διάπλαση 
πληροφοριών. Εκεί βρίσκεται και η ευθύνη της. Γιατί η ενημέρωση παί­
ζει μεγάλο ρόλο στην ανάπτυξη του κράτους και στην παιδεία του λαού 
άρα και σε όλες τις επιλογές που γίνονται σε κάθε επίπεδο, ατομικό ή 
συλλογικό.

Η εποικοδομητική της επίδραση βασίζεται κατά πολύ στις αντικειμε­
νικές συνθήκες, αλλά όχι μόνο σ’ αυτές.

Έ τσι η ευθύνη μοιράζεται και το ένα μέρος της πηγαίνει στους δημο­
σιογράφους και στα συγκεκριμένα μέσα —όργανα, φορείς— όπως οι ε­
φημερίδες, το ραδιόφωνο και η τηλεόραση.

Στη γειτονική μας Τουρκία, για την οποία γνωρίζουμε λιγότερα απ’ ό­
τι για πολλά άλλα κράτη (ή μάλλον γνωρίζουμε αυτά που πρέπει να μα­
θαίνουμε), οι αντικειμενικές συνθήκες για μια... αναπτυξιακή ενημέρω­
ση είναι απόλυτα αρνητικές. Παρ’ όλα αυτά, γίνεται μια σοβαρή προ­
σπάθεια να υπερπηδηθούν.

Cumhuriyet της Μικέλας Χαρτουλάρη

Μια προοδευτική φωνή στην Τουρκία
Πέντε μήνες πριν από τις εκλογές 

που η δικτατορία του Εβρέν προετοι­
μάζει στην Τουρκία (6/11/83), η 
Τσουμχουριέτ (Δημοκρατία) υπάρχει 
ακόμα. Ο αρχισυντάκτης και εκδότης 
της όμως, NADIR NADI, βρίσκεται από 
τον Ιούνιο στη φυλακή γιατί «έκανε 
κριτική στον Ατατουρκ».
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«CUMHURIYET» 3.3.83. Τίτλος σε θέμα της πρώ­
της σελίδας: «Αυτό που πραγματικά έγινε στην 
Ελλάδα δεν έχει ακόμα διαλευκανθεΐ»

Στη σελ. 3 σχόλιο με τίτλο: «Μιλούν για πρα­
ξικόπημα στην Αθήνα»

Η Τσουμχουριέτ είναι μια σοβαρή ε­
φημερίδα, χωρίς έγχρωμες φωτογραφίες 
και μεγάλους σκανδαλοθηρικούς τί­
τλους. Τυπώνεται ακόμα με το σύστημα 
της τυπογραφίας και έχει αρκετά ενυπό­
γραφα άρθρα στις 12 σελίδες της.

Πρωτοεμφανίστηκε το 1924 με αραβι­
κούς χαρακτήρες —το αραβικό αλφά­
βητο καταργήθηκε το 1928 στην Τουρ­
κία— σαν υποστηρικτής των μεταρρυθ- 
μιστικών, προοδευτικών, επαναστατι­
κών και εκλαϊκευτικών ιδεών του Κεμα- 
λισμού.

Δεν είναι μια στρατευμένη αλλά μια 
ειδησεογραφική εφημερίδα. Δεν έγινε 
ποτέ όργανο κάποιου κόμματος. Αντί­
θετα έκανε κριτική στα κόμματα που 
την υποστήριζαν όπως στο Ρεπουμπλι- 
κάνικο (σοσιαλδημοκρατικό) Κόμμα 
του Λαού (C.H.P.) του Ετσεβίτ και στο 
Εργατικό Κόμμα Τουρκίας (Τ.Ι.Ρ. φιλο­
σοβιετικό αλλά αυτόνομο) της Μπ. 
Μποράν (που σήμερα βρίσκεται στο 
Βέλγιο χωρίς ιθαγένεια). Η Τσουμχου­
ριέτ δεν είναι κομμουνιστική, όπως συ­
χνά την είπαν για την εκλαϊκευτική της 
διάθεση. Καλύπτει όμως ένα χώρο αρι­
στερότερα από την κεντρώα Μιλλιέτ με

την οποία συχνά συνεργάζεται. Τώρα, 
που όλοι οφείλουν να τιμούν τον Ατα- 
τούρκ, γλιτώνει την απαγόρευση λέγο­
ντας ότι μάχεται για τις επαναστατικές 
αρχές που ενέπνευσαν τον Μουσταφά 
Κεμάλ.

Βγαίνει σε 150.000 αντίτυπα και κυ­
κλοφορεί σ’ ολόκληρη την Τουρκία. Το 
αναγνωστικό της κοινό είναι σταθερό 
και αποτελείται κύρια από συνδρομη­
τές. Την διαβάζουν διανοούμενοι, φοιτη­
τές, αριστεροί συνδικαλιστές, εργάτες 
και αγρότες μορφωμένοι.

Οι αναγνώστες της, αναζητούν και 
βρίσκουν στην Τσουμχουριέτ ακριβή, 
πλήρη και σε βάθος πληροφόρηση, σχό­
λια που βασίζονται σε προσεκτικές ανα­
λύσεις και διασταυρωμένες πηγές, λε­
πτομερή ενασχόληση με τα προβλήματα 
των παραγωγικών τάξεων, συχνή και 
τα κτική  διεθνή ειδησεογραφία. Η 
Τσουμχουριέτ ασχολείται τουλάχιστον 
μία μέρα στις τρεις με την Ελλάδα και 
κρατά απέναντι της μια σοβαρή και έ­
ντιμη στάση. Έχει ειδικό σχολιαστή για 
τα ελληνικά θέματα καθώς και ανταπο­
κριτή στην Αθήνα.

Η εφημερίδα αυτή αποκαλύπτει και α-



ναλύει σε Πάθος τη σημασία των στρα­
τιωτικών δαπανών της Τουρκίας και α- 
σχολείται διεξοδικά με τα φορολογικά, 
τα μορφωτικά και τα άλλα θέματα που 
προβληματίζουν τον τουρκικό λαό. Μέ­
σα απ’ αυτήν την οπτική, όχι μόνο δημο­
σιεύει τα γράμματα των αναγνωστών 
της αλλά και τις απαντήσεις της σ’ αυτά 
—απαντήσεις που συχνά είναι μια πλη­
ροφορία για ένα συγκεκριμένο πρόβλη­
μά τους. Έτσι αυξάνει τις υπηρεσίες της 
και δικαιολογεί τα λόγια των αναγνω­
στών της: «Σήμερα που υπάρχουν μόνο 
8 εφημερίδες —υπήρχαν 2.362 έντυπα 
πριν από τη χούντα— η Τσουμχουριέτ 
είναι η μόνη που ενδιαφέρεται για τα 
προβλήματα του τουρκικού λαού».

Το αντάλλαγμα της επιβίωσης
Πώς γίνεται να υπάρχει ακόμα, μέσα 

στη σημερινή πολιτική κατάσταση της 
Τουρκίας, ένα τέτοιο έντυπο; Είναι α­
πλό. Αυτολογοκρίνεται. Γράφει με πλά­
γιο τρόπο αυτά που θα έγραφε με ευθύ 
τρόπο. Λέει άλλα και υπονοεί άλλα. 
Χρησιμοποιεί κάθε δυνατή ακροβασία 
για να παραμένει προοδευτική χωρίς να 
δίνει λαβές στους άγρυπνους φρουρούς 
της χούντας. Ό ταν τα καταφέρνει, α­
παιτεί από τους αναγνώστες της, συνερ­
γασία δηλαδή εγρήγορση. Ό τα ν  δεν τα 
καταφέρνει, την απαγορεύουν —όπως έ­
γινε τον Μάρτιο για 20 μέρες— ή βάζουν 
φυλακή το δημοσιογράφο που έγραψε 
αυτά που δεν πρέπει να λέγονται.

Στη χούντα του Εβρέν δεν πρέπει, για 
παράδειγμα, να γίνεται λόγος για την ε­
λευθερία του Τύπου, για τις δίκες των 
δημοσιογράφων, για τις συχνές επεμβά­
σεις των αντιπροσώπων του Εθνικού 
Συμβούλιου Ασφάλειας και των στρα­
τιωτικών αρχών στο περιεχόμενο των ε­
φημερίδων, για την έλλειψη της ελεύθε­
ρης και πλουραλιστικής πληροφόρη­
σης.

Ό ταν όμως ένα έντυπο δεν βάζει σαν 
σκοπό του να πουλήσει, αλλά να εκτε- 
λέσει το λειτούργημα του μαζικού μέσου 
ενημέρωσης, όπως η Τσουμχουριέτ, βρί­
σκει τον τρόπο και να επιβιώσει και να 
παραμείνει δημοκρατικό.

Ο Aydin Engin αρχισυντάκτης της, φι­
λικής προς το σοβιετικό κομμουνιστικό 
κόμμα, εφημερίδας Politika (Πολιτική) 
που απαγορεύτηκε το Φεβρουάριο του 
1980 με το στρατιωτικό νόμο που επι­
κράτησε στην Κωνσταντινούπολη, έχει 
αντίθετη γνώμη: «Η αυτολογοκρισία, 
λέει, εμποδίζει την ύπαρξη αληθινών και 
σαιστών πληροφοριών». Ονομάζει την 
αυτολογοκρισία «εύκολο δρόμο», γΓ 
αυτό και μη θέλοντας να τον διαλέξει 
και έχοντας μπει από το 1968 τέσσερις 
φορές στην φυλακή, εκμεταλλεύτηκε, ό- 
7ΐ(ος ο ίδιος είπε, κάτι γραφειοκρατικές
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«Μιλλιέτ» 2/6/83. Πρώτη και τελευταία σελίδα.
αντιφάσεις και διέφυγε στο εξωτερικό 
λίγο μετά το πραξικόπημα.

•  Το ποιος είναι ο εύκολος και ποιος 
ο δύσκολος δρόμος και πώς βοηθά 
κανείς το λαό του καλύτερα σε τέ­
τοιες περιπτώσεις ανελευθερίας του 
Τύπου, είναι πολύπλοκο θέμα και ε- 
ξαρτάται από ένα πλήθος παράγο­
ντες, προσωπικούς και όχι. Χωρίς να 
μπούμε σε τέτοιου είδους αναζητή­
σεις, μπορούμε να καταλάβουμε τη 
σημασία της Τσουμχουριέτ σήμερα, 
αν δούμε λίγο την κατάσταση της ενη­
μέρωσης στην Τουρκία τώρα, αλλά 
και πριν από τη χούντα.

Προβληματική η ενημέρωση
Η εγκαθίδρυση της χούντας στην 

Τουρκία είχε σαν αποτέλεσμα το κλείσι­
μο αναρίθμητων —κύρια αριστερών και 
ακροαριστερών αλλά και ακροδεξιών— 
εφημερίδων, τη μείωση της εμπιστοσύ­
νης του κοινού στον Τύπο σε συνδυασμό 
με τη μείωση της πειστικότητας του Τύ­
που και την αναβίβαση της τηλεόρασης 
σε εκπρόσωπο της κυβέρνησης.

Περιορισμοί στα μέσα 
μαζικής ενημέρωσης

Υπάρχει λοιπόν ένα μόνο κανάλι 
—μαυρόασπρο— στην τηλεόραση και ε­
λαττωμένη δυνατότητα αγοράς συσκευ­
ών. Πρέπει κανείς να δουλέψει έξι μήνες 
με το χαμηλότερο μισθό για να καταφέ­
ρει ν’ αγοράσει μια τηλεόραση εκτός αν 
τη φέρει σαν μετανάστης. Ο Εβρέν μάλι­
στα, αντί να δημιουργήσει ένα δεύτερο 
κανάλι, πρόκειται να χρησιμοποιήσει 
τεράστια κεφάλαια για να εισάγει το 
χρώμα στο μοναδικό αυτό κρατικό πρό­
γραμμα. Έτσι αν οι κάτοικοι της Μι- 
κρασίας είναι ευνοημένοι αφού μπορούν

να «πιάσουν» τους ελληνικούς σταθ­
μούς, δεν συμβαίνει το ίδιο και με τους 
κατοίκους του εσωτερικού που δεν έ­
χουν καμία επιλογή.

Στο ραδιόφωνο, δύο φορές τη μέρα ο 
σταθμός της Αγκυρας μεταδίδει ειδή­
σεις που είναι κοινές σ ’ όλη την Τουρ­
κία. Τις υπόλοιπες ώρες, οι επαρχιακοί 
σταθμοί (Σμύρνη, Κωνσταντινούπολη 
κτλ.) εκπέμπουν σε μεγάλες περιφέρειες 
αυτά που η εξουσία κρίνει πρέποντα.

Οι εφημερίδες και τα περιοδικά, δεν 
καταφέρνουν να καλύψουν τα μεγάλα 
κενά που αφήνει η κρατική ενημέρωση. 
Σε μια χώρα με 45 εκατομμύρια πληθυ­
σμό (από τα οποία 10 εκατομμύρια είναι 
Κούρδοι που κατά το 90% δεν μιλούν 
τουρκικά), υπάρχουν σήμερα μόνο 5 με­
γάλες εφημερίδες. Hürriyet, Günaydin, 
Tercüman, Milliyet, Cümhuriyet. Αυτές τις 
διαβάζει μόνο το 15% του πληθυσμού 
πράγμα που οφείλεται όχι μόνο στο τε­
ράστιο ποσοστό των αναλφάβητων αλ­
λά και στο υψηλό κόστος ζωής, στην α­
πότομη και μεγάλη άνοδο της τιμής των 
εφημερίδων, στον ανταγωνισμό από το 
ραδιόφωνο και την τηλεόραση και στη 
μεγάλη διάσταση του ανατολικού τμή­
ματος της χώρας με το δυτικό. Πράγμα­
τι στις ανατολικές περιοχές του κρά­
τους, η διανομή του Τύπου είναι πιο δύ­
σκολη και ο πληθυσμός, αγροτικός και 
νομαδικός μιλά διάφορες διαλέκτους. 
Αλλωστε αν και το ποσοστό των Κούρ­

δων είναι πολύ μεγάλο σ’ αυτά τα μέρη, 
τους απαγορεύεται να εκδόσουν έντυπα 
στη γλώσσα τους.

Παρόλο που αυτές οι συνθήκες υπήρ­
χαν και πριν το 1980, με τη χούντα ε- 
ντάθηκε το πρόβλημα του μειωμένου α­
ναγνωστικού κοινού Οι εφημερίδες ε ί­
ναι τόσο δεσμευμένες από ης κυβερν·ΐ|
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τικές επιταγές που το κοινό δεν μπορεί 
να ελπίζει ότι θα βρει εκεί κάτι διαφορε­
τικό απ’ όσα λέγονται στο ραδιόφωνο ή 
στην τηλεόραση.

Η θέληση της εξουσίας να καθοδηγεί 
και να ελέγχει την ενημέρωση, φαίνεται 
κι από δύο ακόμα στοιχεία: Η χούντα 
δημιούργησε ειδικό ραδιοφωνικό πρό­
γραμμα ειδήσεων που εκπέμπει σε 15 
γλώσσες αλλά όχι στα Τουρκικά. Ιδρυ­
σε ακόμα ένα έντυπο, το «NEWSPOT», 
που τυπώνεται στην Αγκυρα σε διάφο­
ρες γλώσσες και προορίζεται για την 
πληροφόρηση του εξωτερικού (ξένος 
Τύπος, επιχειρήσεις κτλ.) φθάνει στις 
πρεσβείες και δεν διατίθεται στο κοινό.

Δημοσιογράφοι: ειδικές σπουδές, 
επικίνδυνο επάγγελμα

Αν και οι δημιουργοί της πληροφόρη­
σης έχουν στην πράξη την ίδια —κα­
κή— μοίρα με το προϊόν τους, θεωρητι­
κά ευνοούνται. Υπάρχουν γι’ αυτούς 
πέντε μεγάλες κρατικές σχολές δημο­
σιογραφίας (τα διπλώματα των αρκετών 
ιδιωτικών σχολών δεν αναγνωρίζονται 
παρόλο που ανταποκρίνονται απόλυτα 
στις ανάγκες του επαγγέλματος) με κέ­
ντρα την Κωνσταντινούπολη, τη Σμύρνη 
και την Άγκυρα! Στο Εσκίσεχηρ υπάρ­
χει και μια ειδική, καλή, σχολή για τε­
χνικούς του ραδιοφώνου και της τηλεό­
ρασης. Οι μαθητευόμενοι εκπέμπουν 
μάλιστα ένα πρόγραμμα, —αυστηρά 
μορφωτικό— στην περιοχή όμως μόνο 
της συγκεκριμένης αυτής πόλης. Για 
τους φοιτητές των σχολών αυτών υπάρ­
χουν και αρκετά βιβλία σχετικά με την 
δημοσιογραφία. Στις σχολές δεν υπάρ­
χουν περιορισμοί φύλου και μέχρι τελευ­
ταία συναντούσε κανείς, ιδιαίτερα στο 
Πανεπιστήμιο της Σμύρνης (Αιγαίου), 
πολλούς Έλληνες.

Ό μω ς οι φαινομενικά καλές αυτές 
προθέσεις, σκοντάφτουν. Στις σχολές 
δεν υπάρχει ελευθερία γνώμης και οι 
μέλλοντες δημοσιογράφοι δεν κάνουν 
αρκετή πρακτική. Δεν μπορούν άλλω­
στε να βρουν δουλειά παρά μόνο αν αρέ­
σουν στο καθεστώς. Αλλά και όταν αρ­
χίσουν να δημοσιογραφούν η θέση τους 
παραμένει επισφαλής και κινδυνεύουν 
από στιγμή σε στιγμή να μπουν και να 
μείνουν στην φυλακή, με την πιο απίθα­
νη κατηγορία;

Έ να κακό προηγούμενο
Η σημερινή όμως κατάσταση της ενη­

μέρωσης στηνΤουρκία, δεν οφείλεται α­
ποκλειστικά στην πολιτική δικτατορία. 
Η ενημέρωση ήταν άρρωστη από πριν.

Το ραδιόφωνο και η τηλεόραση ήταν 
ανελαστικά και χωρίς πλουραλιστική 
ειδησεογραφία (εκτός από την περίοδο 
διακυβέρνησης από τον Ετσεβίτ). Κυ­
κλοφορούσαν όμως πάρα πολλές, μεγά-
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λες και μικρές, εφημερίδες όπου δημο- 
σιογραφούσαν πολιτικοί άνδρες, συγ­
γραφείς και καθηγητές. Έ τσι ο Τύπος 
γινόταν τόπος πνευματικής ζύμωσης. Οι 
απαγορευτικές και περιοριστικές διατά­
ξεις άλλωστε, αν και δεν είχαν καταρ- 
γηθεί, είχαν πάψει να εφαρμόζονται και 
η κριτική γινόταν ανοιχτά. Το κράτος 
χρησιμοποιούσε από τη μεριά του τη μέ­
θοδο των οικονομικών πιέσεων για ν’ α­
ποκλείει τα ανεπιθύμητα έντυπα, αλλά 
και τις δίκες του Τύπου για να καταδιώ­
κει τους αριστερούς αρθρογράφους. Οι 
δολοφονίες των δημοσιογράφων άνθι­
ζαν. Ο Τύπος συνέχιζε να παίζει μεγάλο 
ρόλο στη διαμόρφωση της κοινής γνώ­
μης παρόλο που χρησιμοποιούσε τεχνά­
σματα για να κερδίσει πελατεία (εφεύρι­
σκε πχ. ψεύτικες συνεντεύξεις κτλ., ι­
διαίτερα η Χουριέτ). Ά λλαζε εύκολα 
προσανατολισμό και στο περιεχόμενό 
του, χαρακτηριστικά ήταν ο εθνικισμός, 
η λατρεία του Ατατούρκ και το όνειρο 
μιας Μεγάλης Τουρκίας.
•  ΕΘΝΙΚΙΣΜΟΣ: Περισσότερο ή λιγό­
τερο συνειδητός και επιθετικά εκφρα­
σμένος, ανάλογα με τις τάσεις. Δηλωνό­
ταν με την περιοδική υπενθύμιση της 
παλιάς δόξας της Τουρκίας, με την επι­
μονή στην εθνική ενότητα που βασίζεται 
—ανάλογα— στη φυλή ή στη θρησκεία ή 
στην κεμαλική ιδεολογία, με το ενδιαφέ­
ρον για τους Τούρκους έξω από την 
Τουρκία (πχ. στη Θράκη), με την ξενο­
φοβία κτλ. Τα ακροαριστερά έντυπα 
τον αγνοούσαν και τον αντικαθιστούσαν 
με την παγκόσμια αδελφότητα.
•  ΛΑΤΡΕΙΑ ΤΟΥ ΑΤΑΤΟΥΡΚ: Με ε­
ξαίρεση μερικά ακροαριστερά* και α­
κροδεξιά έντυπα που για αντίθετους λό­
γους «αγνοούσαν» τον ιδρυτή της και­
νούριας Τουρκίας, όλος ο Τύπος έκανε 
συνεχείς αναφορές στο πρόσωπό του ή 
στην ιδεολογία του χωρίς ποτέ να του ε­
πιτίθεται. Η κριτική γινόταν ενάντια 
στους διαδόχους του ή στο κόμμα του. 
Βέβαια ο καθένας μετάφραζε το έργο 
και τις προθέσεις του Ατατούρκ σύμφω­
να με την προσωπική του οπτική και 
διάλεγε από τα λεγόμενά του, εκείνα 
που αντιστοιχούσαν στην ιδεολογία του.
•  ΤΟ ΟΝΕΙΡΟ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ 
ΤΟΥΡΚΙΑΣ: Αποτέλεσμα και προϊόν 
του εθνικισμού, εκφραζόταν στους πα- 
ντουρκιστές και πανισλαμιστές με την 
διάθεση κα τα κτη τική ς επέκτασης. 
Στους άλλους, με την επιμονή στην εσω­
τερική, βιομηχανική και πολιτιστική, 
πρόοδο που πρέπει να επιτευχθεί.

Τα χαρακτηριστικά αυτά υπάρχουν 
και σήμερα στον Τουρκικό τύπο. Η ει­
κόνα που παρουσιάζεται συμπληρώνε­
ται με μερικές ακόμα παρατηρήσεις.

• Ο όρος χρησιμοποιείται άυμβατικά

Πέντε μεγάλες ουδέτερες 
ή αδέσμευτες εφημερίδες

Στις πέντε μεγάλες εφημερίδες που υ­
πάρχουν, διακρίνουμε τις «ουδέτερες» 
και τις αδέσμευτες αλλά φιλικές σε κά­
ποια ιδεολογία.

Οι «ουδέτερες» —Hürriyet (Ελευθερία) 
με 750.000 φύλλα και η Günaydin (Καλη- 
μέρα) με 650.000 φύλλα— βασίζονται 
στις έγχρωμες φωτογραφίες και στους 
εντυπωσιακούς τίτλους και έχουν σαν 
σκοπό τους, να πουλήσουν όσα περισ­
σότερα φύλλα γίνεται.

Είναι επίμονα αντιελληνικές και ξενό- 
φοβες λαϊκές εφημερίδες.

Ανάμεσα σ’ αυτές που παίρνουν πιο 
φανερά μια θέση και που την κρατούν, 
τη μεγαλύτερη κυκλοφορία την έχει η α­
κροδεξιά Tercüman (Μεταφραστής) με 
600.000 φύλλα. Φιλική προς το Κόμμα 
της Δικαιοσύνης (Α.Ρ.) του Ντεμιρέλ, υ­
ποστηρίζει τον ισλαμισμό και διαβάζε­
ται από τους θρησκευτικούς (κύρια τους 
σιίτες Αλεβίς) και πολιτικούς κύκλους 
και από τους ελεύθερους επαγγελματίες. 
Χρηματοδοτείται από Αρμενίους που εί­
ναι στην Τουρκία από τους πρώτους που 
ασχολήθηκαν με την τυπογραφία. Στο 
κέντρο η Milliyet (Εθνικότητα) 500.000 
φύλλα. Φιλική προς το Ρεπουμπλικάνι- 
κο Κόμμα του Λαού (C.H.P.) του Ετσε- 
βίτ, διαβάζεται από τους πολιτικούς και 
οικονομικούς κύκλους, και από τους ε­
λεύθερους επαγγελματίες. Ο αρχισυντά­
κτης της, Abdi Ipekçi, δολοφονήθηκε α­
πό τους φασίστες λίγο πριν το πραξικό­
πημα. Τέλος, λίγο αριστερότερα, η Cü- 
mhurryet (Δημοκρατία), 150.000 φύλλα.

Οι τέσσερεις πρώτες από τις εφημερί­
δες αυτές, έχουν για τους Τούρκους του 
εξωτερικού, ειδικές εκδόσεις που από 
το 1970 τυπώνονται στη Γερμανία. Ειδι­
κά η Χουριέτ έχει και ειδικές επαρχια­
κές εκδόσεις.

Παρόλο που η χώρα είναι τεράστια, οι 
επαρχιακές εφημερίδες είναι σχεδόν α­
νύπαρκτες στην Τουρκία. Οι σημαντι­
κότερες είναι οι συντηρητικές Yeni Asir 
(Καινούριος Αιώνας) 60.000 φύλλα 
—πρωτοεκδόθηκε το 1895 στη Θεσσα­
λονίκη— και η Ege Ekspres (Το Εξπρές 
του Αιγαίου) 5.000 φύλλα, που τυπώνον­
ται στη Σμύρνη.

Τέλος τα ειδησεογραφικά περιοδικά 
που θα μπορούσαν ν’ ανταγωνιστούν τις 
εφημερίδες, είναι σχετικά καινούρια ε­
φεύρεση στην Τουρκία. Μέχρι τελευ­
ταία, τα πιο σημαντικά εβδομαδιαία έ­
ντυπα, Ses (Ή χος) και Hayat (Ζωή), ή­
ταν γυναικεία περιοδικά γεμάτα φωτο­
ρομάντζα και κουτσομπολιό.

Τα μεγαλύτερα ειδησεογραφικά, Yan- 
ki (Αντίλαλος) και Nokta (Τελεία ή Ση­
μείο), εμφανίστηκαν τα πέντε τελευταία 
χρόνια, είναι λιγότερο αντιδραστικά και
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«CUMHURIYET» 17.4.83. Το πρώτο θέμα η αερο­
πειρατεία του Μαχμούτ Καλκάν. Το θέμα παρου­
σιάζεται με τους τίτλους: «Γι’ ακόμα μια φορά 
κατάλαβαν ότι εκείνος που δημιούργησε τις με­
γάλες συγκινήσεις ήταν τελικά τρελός»

«Στην αρχή είπε: Θα σώσω τον Τουρκές, έπει­
τα: Ανήκω στο Ντεβ - Σολ»

«Όταν οι ταξιδιώτες είπαν ότι υπάρχει ένας 
άρρωστος, ο πειρατής είπε φέρτε τον, να γρά­
ψω τη συνταγή».

«Ελληνοτουρκικός διάλογος χάρη στον άερο- 
πειρατή»

imanistan, bava korsamn 
ç ayri suçtan yargilayacak
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«CUMHURIYET» 16.4.83. Στην πρώτη σελίδα το 
θέμα της αεροπειρατείας: «Η Ελλάδα θα δικά­
σει τον πειρατή με τρεις διαφορετικές κατηγο­
ρίες»

Και λίγο πιο κάτω:
«Την ερχόμενη εβδομάδα συναντιούνται οι υ· 
πουργοί εξωτερικών Ελλάδας και Τουρκίας.
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«CUMHURIYET» 20.4.83. Πρωτοσέλιδο: H Ελλά­
δα συνέλαβε τον αεροπειρατή Καλκάν»

Δεν υπάρχει πάντως συγκεκριμένο άρθρο 
που να αντιστοιχεί στη διπλανή γελοιογραφία 
όπου διακρίνουμε τον Παπανδρέου να συνομι­
λεί με τους αμερικάνους για τις βάσεις.
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ΧΡΟΝΟΛΟΓΙΕΣ
1β31: Me διαταγή του Μαχμούτ II εμφανίζεται στην Κωνσταντινούπολη η πρώτη 

τούρκικη εφημερίδα που είναι γραμμένη .στα τουρκικά «TAKVIM - I - 
VEKAYI».

1923: Ο Μουσταφά Κεμάλ ανακηρύσσει την Τουρκική Δημοκρατία. Μέχρι το 1945 
υπάρχει ένα μόνο κόμμα, το Ρεπουμπλικάνικο Κόμμα του Λαού.

1946: Πέρασμα στον πολυκομματισμό. Ιδρύονται 15 κόμματα. Αναπτύσσεται α­
πότομα ο Τύπος.

1950: Το Δημοκρατικό Κόμμα του Μεντερές στην εξουσία. Βάζει σαν σκοπό του 
την επίτευξη της ελευθερίας του Τύπου. Δεν επιτυγχάνει.

1960: Στρατιωτικό πραξικόπημα. Σύνταγμα του 1961. Κυβέρνηση Ντεμιρέλ. Το 
σύνταγμα απαγόρευσε τη λογοκρισία αλλά η ελευθερία του Τύπου είναι α­
κόμα μακριά.

1968: Πρώτο πρόγραμμα στην τηλεόραση.
1971: Στρατιωτικό πραξικόπημα. Δίκες του Τύπου.
1973: Ο Ετσεβίτ στην εξουσία. Εισβολή στην Κύπρο. Οικονομικές πιέσεις στον 

Τύπο.
1975: Κυβέρνηση Εθνικού Μετώπου Δεξιάς.
1978: Επιστροφή του Ετσεβίτ στην κυβέρνηση.
1979: Ντεμιρέλ. Οι απαγορευτικές για τον Τύπο διατάξεις μένουν ανεφάρμο­

στες.
12.9.80: Στρατιωτικό πραξικόπημα. Κυβέρνηση Εβρέν.

Το 1980 υπήρχαν 5 δεξιό κόμματα, το μεγαλύτερο (37,2% των ψηφοφόρων) ήταν 
το Κόμμα της Δικαιοσύνης (Α.Ρ.) του Ντεμιρέλ. Στο κέντρο και στην αριστερά, 3 
κόμματα αντιπροσωπεύονταν στη Βουλή με πιο δυνατό (42,1%) το Ρεπουμπλικάνι­
κο Κόμμα του Λαού (C.H.P.) του Ετσεβίτ. Υπήρχαν 5 ακόμα αριστερά ή αριστερίστι- 
κα κόμματα (0,45%) χωρίς αντιπροσώπευση και πολλές παράνομες επαναστατικές 
οργανώσεις.

λειτουργούν σαν εφημερίδες.
Τα έντυπα πριν το 1980

Εκτός από δύο ακροδεξιά έντυπα, οι 
υπόλοιπες εφημερίδες και πολλά περιο­
δικά έπαψαν να βγαίνουν λίγο πριν ή α­
μέσως μετά το πραξικόπημα.

Η έλλειψή τους είναι αισθητή γιατί πα­
ρόλο που πουλούσαν λίγα αντίτυπα (από 
3.000 μέχρι 40.000), αντικατόπτριζαν έ­
ναν πλουραλισμό αφού υποστήριζαν 
συγκεκριμένες ιδεολογίες και κόμματα 
με ή χωρίς αντιπροσώπευση στη Βουλή. 
Μαρτυρούσαν την ύπαρξη μιας —σχετι­

κής έστω— ελευθερίας στην έκφραση, 
μιας πολιτικής συνείδησης και εγρήγορ­
σης, μιας ανάγκης για εξειδίκευση του 
κοινού άρα και για στενότερη επαφή μα­
ζί του.

Τα γνωστότερα αριστερά έντυπα ήταν 
η ορθόδοξη κομμουνιστική Politika (Πο­
λιτική), η κινεζόφιλη Aydinlik (Διαύγεια) 
και μαζί της οι μικρές Vatan (Πατρίδα), 
Baris (Ειρήνη), Yeni Halkçi (Νέος Ε- 
κλαϊκευτής). Στην παραδοσιακή δεξιά 
ανήκαν η Son Havadis (Τελευταία Γεγο­
νότα) που υπάρχει ακόμα, η Adalet (Δι­

καιοσύνη),^ Zafer (Νίκη), η Zaman (Και­
ρός) αλλά και η Tasvir (Πορτραίτο) και 
η Hür Anadolu (Ελεύθερη Ανατολία). 
Στα ακροδ$ξιά έντυπα ανήκαν η Milli 
Gazete (Εθνικός Τύπος), η Sabah 
(Πρωί), η Yeni Asya (Καινούργια Ασία), 
η Her gün (Κάθε Μέρα), Millet (Έθνος), η 
Bayrak (Σημαία) και η Orta Dogu (Μέση 
Ανατολή).

Αντίστοιχα με τις εφημερίδες αυτές, 
υπήρχαν και πολλά κόμματα από επα­
ναστατικά εργατοαγροτικά μέχρι εθνι­
κιστικά παντουρκιστικά ή πανισλαμι- 
κά. Ο αναβρασμός αλλά και ο δυναμι­
σμός του τούρκικου λαού εκφραζόταν 
καθαρά μέσα από τον /  στον Τύπο.

Αυτό, λοιπόν, το συγκεκριμένο πα­
ρελθόν της ενημέρωσης στην Τουρκία, 
σε συνδυασμό με τη σημερινή κατάστα­
σή της (ιδιαίτερα με την ελαχιστοποίηση 
του αριθμού των εφημερίδων), δικαιολο­
γούν τη σημασία που αποκτά ένα δημο­
κρατικό, σαν την Τσουμχουριέτ, έντυ­
πο.

Δεν αρκεί λοιπόν να την δει κανείς 
σαν τον μονόφθαλμο ανάμεσα στους 
στραβούς αλλά πρέπει να τη δει και σαν 
ένα μέσο που προσπαθεί, ενημερώνο­
ντας, να γιατρέψει τις αρρώστιες που 
δημιουργεί το ανελεύθερο πολιτικό κα­
θεστώς.

Συμβάλλει λοιπόν η Τσουμχουριέτ, 
σαν κάθε έντιμη και άγρυπνη ενημέρω­
ση, στην ανάπτυξη της Τουρκίας και 
στην παιδεία του λαού της ακόμα κι ό­
ταν δεν καταφέρνει να πει τα πράγματα 
με το όνομά τους... δημοκρατία, ελευθε­
ρία, δικτατορία, καταπίεση, ισότητα, 
διάκριση, όραμα, ιδιοτέλεια, αποκλει­
σμός, διαφωνία κτλ.

□

ΣΥΓΧΡΟΝΑ ΘΕΜΑΤΑ
Π Ε ΡΙΕ Χ Ο Μ Ε Ν Α  

Έπεα πτερόεντα
—  Σ υνδιάσκεψ η  σ τό  Λ ονδ ίνο  γ ιά  τή ν  « ’Α λλα γή  σ τη ν  Ε λ λ ά δ α » . Μ ε­
ρικά φ ορ τικά  σ χ ό λ ια  β

—  Ή  πρότα σ η  Ά ν τρ ό π ω φ  γ ιά  τόν  π ερ ιορ ισ μ ό  τώ ν π υρη νικώ ν όπλω ν 
καί ή Ισ ορρ οπ ία  τρόμου σ τη ν  Ευρώπη

—  Α ύτο δ ια χε ιρ ιζό μ ενο ι π α ιδότοπ ο ι. Π ρ ό κ λ η σ η  θεσμ ική , π ρ όκλη σ η  
έκπαιδευτική

Ό  Μάρξ σήμερα
Jerzy Topolski: Π ροβ λή μ α τα  ισ το ρ ία ς  καί Ισ το ρ ικ ή ς μεθοδολογία ς

Ernesto Laclau: «Σ οσ ια λ ισμ ός» , «Λ αός» καί «Δ ημοκρατία». Ό  μετα­
σ χη μ α τ ισ μ ό ς  τώ ν ή γεμ ον ικώ ν λογικ ώ ν

Κράτος, Πολιτική καί Μαρξισμός Δύο συνεντεύξεις στά  Σ.Θ ., των 
Stuart Hall και Bob Jessop
Περικλή Βαλλιάνου: Ό  Μ άρξ καί ή κ ρ ιτ ική  τή ς φ ιλ ο σ ο φ ία ς 

Bob Rowthorn: Ν εο-κ λα σ ικ ή , νεο -ρ ικα ρ ντια ν ικ ή  καί μ α ρξ ισ τικ ή  ο ι­
κ ονομ ική  θεω ρία

Valentino Gerratana: Μ άρξ καί Δ αρβίνος 

Ζ ώ γ ια ς  Χ ρονάκη-Π απαμ ίχου: Β ιβλ ιογραφ ία  γ ιά  τό Γ υναικείο  Ζ ήτημα  

Μ ιχ ά λ η  Μ αδιανοδ: Κ ο ινω ν ικο -ο ικονομ ικ ή  άνάπτυξη καί ψ υχική  άρρώ- 
στια : μ ιά  π ρ οσ πάθεια  δ ιερεύνη σ η ς τής σ χέσ η ς

sillily
•  Κοντά στό σπίτι σας καί δίπλα στό Λυκαβηττό 

λειτουργεί τό νηπιαγωγείο. «Τό άστεράκι».

•  Μιά μικρή όαση μέσα στό τσιμέντο.
•  Πρόγραμμα μελετημένο -  Διδασκαλία καί έπίβλεψη 

άπό έμπειρο προσωπικό.
•  Παιχνίδι καί μάθηση σ' ένα περιβάλλον φροντίδας καί 

άγάπης γιά τό παιδί.
•  Ε λάτε νά γνωριστούμε καί νά συζητήσουμε γιά τό 

παιδί σας.
Γκόλφω Π. Ευθυμίου
Βαλσαμώνσς 4 καί ’Ασκληπιού τηλ. 6447830 -  3635419.
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Η φάρσα
της

Δεξιάς
του Ακη Κοσώνα

Εδώ και δυο μήνες, το πρώτο θέμα του 
γαλλικού Τύπου είναι οι φοιτητικές ανατα­
ραχές, που προκλήθηκαν από κάποιο νο­
μοσχέδιο για την αναμόρφωση της παι­
δείας.

Είναι γνωστό, πως τα νομοσχέδια που 
φιλοδοξούν αλλαγές εκ βάθρων, έχουν 
κατά κανόνα κακή τύχη. Πολύ περισσότε­
ρο, αυτά που έχουν να κάνουν με εκπαί­
δευση. Μοιραία, από την ίδια τους τη φύ­
ση, απευθύνονται σε ένα κοινό το οποίο 
δεν έχει ενταχτεί ακόμα στη «σιωπηλή 
πλειοψηφία» και για κάποιους ιστορικούς 
και άλλους λόγους, αντιδρά τις πιο πολ­
λές φορές, δυναμικά.

Με μια πρώτη ματιά, θα έλεγε κανείς 
πως το ίδιο συμβαίνει τώρα και στη Γαλ­
λία. Κάποιο νομοσχέδιο που μιλά για συ­
νέχιση των σπουδών μόνο για «τους καλύ­
τερους». για ιδιαίτερα σκληρές εξετάσεις 
στο δεύτερο έ ιο ς  ιων πανεπιστημιακών 
σπουδών, για αποδυνάμωση των φοιτητι­
κών συνδικαλιστικών οργάνων και πέρα­
σμα της εξουσίας στους συμβούλους που 
είγμι γύρω από τον υπουργό. Δίκαια λοι­
πόν, υπσοχει μια αντίδραση, μικρή ή υεγά 
λη, άρα και διαδηΛωσκι πικειοφσρίες

και άλλα συνήθη και γνωστά μέσα διαμαρ­
τυρίας. Η περίεργη όμως στάση του Τύ­
που σε αναγκάζει να μην αρκεστείς στην 
πρώτη ματιά, αλλά να ζήσεις λίγο από 
κοντά όλη αυτήν την ιστορία, για να κατα­
λάβεις τι γίνεται.

Ξαφνικά οι παραδοσιακές συντηρητικές 
εφημερίδες, εμφανίστηκαν με δανεική ε­
παναστατική φρασεολογία και υποστηρί­
ζουν φανατικά «τα δίκαια των φοιτητών».

Ο ηγέτης στην εξέγερση τον '68, Ντανιέλ Κον- 
Μπεντίτ...

ΜΙΑ ΝΕΑ ΕΞΕΓΕΡΣΗ;
Κι εκεί που περιμένεις να δεις τους α­

ναρχικούς και τους αριστεριστές να πρω­
τοστατούν στις διαδηλώσεις και να συγ­
κρούονται με την αστυνομία, αντικρύζεις 
εύρωστους νεαρούς, κοντοκουρεμένους, 
με πέτσινα μπουφάν και στυλ «καρατέκα». 
Παρατεταγμένοι, λοιπόν, απέναντι στα 
—όντως εξω-γήινα— C.R.S. (γαλλικά 
ΜΑΤ) δεν διστάζουν να κάνουν αυτοί την 
πρώτη επίθεση προδιαγράφοντας έτσι τη 
συνέχεια. Κάθε μέρα στο Καρτιέ - Λατέν, 
στην αψίδα του Θριάμβου, στο Τροκαντε- 
ρό και αλλού, διεξάγονται μάχες. Τα α­
σθενοφόρα πηγαινοέρχονται. Οι φοιτητές 
(δεξιοί μεν, αλλά όχι μαθητές σε σχολή 
του καράτε) καταλαμβάνουν τηλεοπτικά 
δίκτυα και εμφανίζονται την ώρα των βρα- 
δυνών ειδήσεων (8 μμ). Γενικά συμβαί­
νουν κάποια πράγματα που κάτι θυμίζουν.

Και να που ο γαλλικός Τύπος, φιλελεύ­
θερος, συντηρητικός και προοδευτικός, 
δεν δίστασε να συγκεκριμενοποιήσει τη 
θολή θύμιση: «Μάης ’68 - Μάης ’83». «Δε­
καπέντε χρόνια μετά, οι φοιτητές ξεσηκώ­
νονται και πάλι».

«Τι μπορεί να σημαίνει αυτό για την κυ­
βέρνηση του κ. Μιττεράν αλλά και γενικό­
τερα για τη γαλλική κοινωνία; Βρισκόμα­
στε μπροστά σε μια νέα εξέγερση;» Αβα­
σάνιστα, με εκπληκτική ευκολία, οι Γάλλοι 
δημοσιογράφοι, θέλησαν να ταυτίσουν το 
Μάη του ’68 με αυτόν του ’83.

Ο ΡΟΛΟΣ ΤΟΥ ΤΥΠΟΥ
Ο καθένας βέβαια είχε τους λόγους του 

για να το κάνει. Οι αντιπολιτευόμενες την 
κυβέρνηση εφημερίδες, νόμισαν ότι ο κό­
σμος θα έπρεπε να εξεγερθεί κατά της 
«αντιλαϊκής» σημερινής κυβέρνησης, οι 
ο μπολιτευόμενες, για το αντίθετο. Χρη- 
οφοηοίησαν' όλοι τον Μάη για δικά τους

οφέλη, σίγουροι, πως θα κερδίσουν κάτι. 
Και δεν αποκλείεται. Είναι προσφιλής τα­
κτική στους Γ άλλους ν’ ανακαλύπτουν ε­
ξαμηνιαίες ιδιοφυίες' στη λογοτεχνία ή 
τον κινηματογράφο, γιατί όχι και στην πο­
λιτική.

Όμως, αυτά που συμβαίνουν θα πρέπει 
να λυπούν και να γεννούν ανησυχίες σ’ ε­
κείνους που έχουν να θυμούνται πραγμα­
τικές εξεγέρσεις, πραγματικές διεκδική-

...και ο τωρινός στις «εξεγέρσεις» του '83, Φιλίπ 
Ντενορμαντϊ.

σεις. Η καταστροφική τακτική που ακο­
λουθείται απ’ όλους στην προβολή των 
τωρινών αναταραχφν, θα έχει σίγουρα τα 
αποτελέσματά της, τα οποία πιθανότατα 
δεν θ’ αργήσουν να φανούν.

Οι απεργίες-αποχές στα πανεπιστήμια 
ξεκίνησαν από τη σχολή της ιατρικής, ό­
ταν οι φοιτητές της, θεώρησαν πως θίγο­
νται άμεσα από το σχέδιο νόμου που πρό- 
τεινε ο υπουργός παιδείας Αλ. Σαβαρύ. 
Κατελήφθησαν οι σχολές ιατρικής του 
Παρισιού αρχικά, για να επεκταθούν οι κα­
ταλήψεις στις μεγαλύτερες πανεπιστη­
μιακές πόλεις της Γαλλίας. Στον απεργια- 
κό χορό, μπήκαν στη συνέχεια οι υποψή­
φιοι φαρμακοποιοί. Από εκεί κι ύστερα, α­
κολουθεί ένα χάος που μέσα του αιωρού- 
νται διαμαρτυρίες και πορείες ταξιδιωτι­
κών πρακτόρων, μικρομεσαίων επιχειρη­
ματιών, εργατών της Σιτροέν κλπ. Είναι 
φανερό, πως οι τουριστικοί πράκτορες και 
οι μικροβιοτέχνες, δεν θίγονται ιδιαίτερα 
από το νομοσχέδιο του υπουργού παι­
δείας. Οι απεργιακές κινητοποιήσεις, άρ­
χισαν να εξαπλώνονται στη Γαλλία με έ­
ναν επαγγελματικό ρυθμό. Τίποτα δεν θύ­
μιζε τις αυθόρμητες συγκεντρώσεις άλ­
λων εποχών. Οι καθημερινές πορείες στο 
Παρίσι, ο «εξεγερμένος» λαός που δια­
μαρτύρεται και οι φοιτητές που συγκρού­
ονται με τα C.R.S., δεν είναι άλλοι από 
τους ψηφοφόρους των κομμάτων της συ­
ντηρητικής αντιπολίτευσης, η οποία πρέ­
πει να ομολογήσουμε ότι δεν στερείται 
ούτε δύναμης, ούτε φανατισμού.

ΠΕΡΙΕΡΓΕΣ ΣΥΜΜΑΧΙΕΣ
Δεν θα πρέπει να θεωρηθεί αυθαίρετη 

αυτή η διαπίστωση. Δεν έχει παρά να δια­
βάσει κανείς τις γαλλικές εφημερίδες, ή 
να πάρει μέρος σε κάποια απ’ αυτές τις 
περίφημες αγωνιστικές πορείες για να 
πεισθεί. Τα πανώ που κρατούν οι «θυμω-
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Ο εμπνευστής του νομοσχέδιου για την Παιδεία Α- 
λαϊν Σαβαρύ με τον πρωθυπουργό Πιέρ Μωρουα.
μένοι φοιτητές» έχουν για σύνθημα «Κα­
θηγητές - φοιτητές, κοινός αγώνας»— όχι 
φοβερά επαναστατικό σύνθημα, ομολο- 
γουμένως. Γιατί βέβαια, τον τελευταίο 
καιρό, συμμετέχουν στην εξέγερση και οι 
καθηγητές. Συμμετέχουν ακόμα και οι δι­
κηγόροι, φορώντας την επιβλητική του δι­
καστηρίου στολή τους και διεκδικώντας 
κάτι που δεν «το ’χουν και τόσο ξεκάθα­
ρο»... Αν κατάφερνε κανείς και επανατο- 
ποθετούσε τα πράγματα, αδιαφορώντας

ΑΛΕΞΗ ΠΑΝΣΕΛΗΝΟΥ-
Μνήματα

νια την κρατούσα σχιζοφρενική κατΛπα· 
m  θα έμενε έκπληκτος απύ την ποιότητα Ζν αιτημάτων. Η σημερινή εξέγερση, κιν- 
δυνεύει να αποκαλυφθει σαν μια τεράστια 
μπλόφα. Κινδυνεύει να χάσει και αυτόν 
τον δανεικό τίτλο της - α ν  αναλογιστου- 
με πως οι οπαδοί των κ. Σιράκ και Ντ’ Ε- 
σταίν, για πρώτη φορά στην ιστορία τους, 
έχουν ταχθεί ολόψυχα με την εξέγερση. 
Κι αυτό φυσικά είναι απόλυτα δικαιολογη­
μένο, στο μέτρο που το άσβεστο μίσος 
τους για τη σημερινή κυβέρνηση, δίνει 
τον κυρίαρχο τόνο.

ΜΙΑ ΤΕΡΑΣΤΙΑ ΜΠΛΟΦΑ
Δεν πρόκειται μόνο για προσπάθεια 

των γκωλικών να χρησιμοποιήσουν και να 
οικειοποιηθούν εκ των υστέρων τη φοιτη­
τική αναταραχή. Υπάρχουν πια πολλές εν­
δείξεις που οδηγούν στο συμπέρασμα ότι
η πατρότητα αυτής της αναταραχής είναι 
όλη δίκη τους.

Τέτοια λάθη οργανωτικά σε αναμετρό-
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οικοδόμους της 0 , oni Pn<2 MOTTOiei tou<? 
σουν με τον όγκο roue δ Τ χ εντυπωσιά-
λΠ στιγμή, θα τους συγ^οπτ* ^  ΚατάλλΠ'

χεία»). Και βέβαια, ας μην 
τέτοιου είδους αναμετρήσεις η αριστερά 
θέλει να χάνει. Πρέπει πάντα να φαίνεται 
πιο αδύναμη από το επίσημο κράτος. Στην 
περίπτωση των συγκρούσεων με την α­
στυνομία, οι μετέχοντες στις διαδηλώσεις 
του Καρτιέ - Λατέν έπραξαν, όπως πράτ­
τουν όλοι οι διαδηλωτές. Σκορπίστηκαν, 
για να ανασυνταχτούν λίγο πιο κάτω. Απέ­
ναντι στα θηριώδη C.R.S. έμειναν οι νεα­
ροί που προαναφέραμε. Μάλιστα η στρα­
τηγική τους στο κυνήγι και την αντιπαρά­
θεση, έφερε τα «ειδικά σώματα ασφα­
λείας» στις γωνιές που είχαν καταφύγει οι 
αριστεριστές. Έτσι εξηγείται το γεγονός 
ότι ματωμένα κεφάλια και σπασμένα χέ­
ρια, είδαμε μόνο στους κλασικούς διαδη­
λωτές της αριστερός.

Μπορεί κανείς επί πολύ να απαριθμεί 
παραδείγματα ενδείξεις που στηρίζουν 
την άποψή μας. Δεν είναι όμως τόσο αυτό 
που ενδιαφέρει, όσο η ουσία που βρίσκε­
ται πίσω απ’ όλα τούτα. Επιλέχτηκε από 
κ ποιους μια επέτειος, που όχι μόνο δεν 
ους ανήκει, αλλά που στη θύμησή της θα
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Η δεύτερη 
Συνδιάσκεψη 
για τον 
Πυρηνικό 
Αφοπλισμό 
στην Ευρώπη

του Στέλιου Μπαμπά
Τρεις χιλιάδες σύνεδροι από τετρακόσια 

λ Κινήματα και οργανώσεις Ειρήνης συνεδρία­
ζαν για μια βδομάδα (9-14 Μάη) στο Δυτικό
Βερολίνο. Σύνεδροι, κατά κύριο λόγο από τη_ «
Δυτική Ευρώπη. Αλλά και από τις ΗΠΑ, την 
Ιαπωνία, την Αυστραλία, τη Γιουγκοσλαβία, 
τη Ρουμανία κ.α.

Αυτές οι χιλιάδες σύνεδροι, αλλά και α­
πλοί φίλοι της Ειρήνης, δημοσιογράφοι, ακό­
μα και βερολινέζοι και τουρίστες που έρχον­
ταν από περιέργεια' όλοι αυτοί, άνθρωποι α­
πό διάφορες κουλτούρες, γλώσσες και φυ­
λές: Ειρηνιστές μιας παλαιότερης παράδο­
σης και η δική μας αβέβαιη, ερευνητική και 

' απαιτητική γενιά του ’80' Βουδιστές μοναχοί, 
παπάδες καθολικοί και προτεστάντες' Πρά­
σινοι, ριζοσπάστες, ευρωκομμουνιστές, σο­
σιαλδημοκράτες, οικολόγοι' Μεγάλα ονόμα- 

1 τα της πολιτικής, της επιστήμης, του Κινή­
ματος Ειρήνης, και άνθρωποι λίγο χαμένοι 
μέσα σ’ αυτό το πολυεθνικό μελίσσι' Όλοι* 
αυτοί μαζί, ήταν ο κόσμος μιας Συνδιάσκε­
ψης, ενός Κινήματος, μιας πολιτικής και 
πνευματικής γιορτής ταυτόχρονα.

Η Συνδιάσκεψη έγινε θεσμός;
Είχε προηγηθεί πέρσι η Πρώτη Συνδιάσκε­

ψη στις Βρυξέλλες (βλ. ΑΝΤΙ φυλ. 211- 
212/1982). Ήδη, στο Βερολίνο αποφασίστη- 
κε η τρίτη Συνδιάσκεψη για το 1984 στην Ιτα­
λία.

Υπήρξαν και εκείνοι που βλέπουν με επιφύ­
λαξη αυτή την πορεία της Συνδιάσκεψης, ν’ 
αποχτήσει διάρκεια και μονιμότητα. Βλέ- 

* πουν μ’ επιφύλαξη μια φορεία που τείνει να 
τη μετατρέψει σε θεσμό, με όσα οι θεσμοί ως 
σήμερα σέρνουν μαζί τους: Κάποιες τάσεις η­
γεμόνευσης, μια δική τους γραφειοκρατία, 
κάποια σχήματα πολίτικο - ιδεολογικά, μέσ’ 
στα οποία κλείνονται οι ίδιοι και μας περι- 
κλείνουν.

Ωστόσο, η απόφαση τελικά, ήταν θετική: 
Η Συνδιάσκεψη θα υπάρξει και του χρόνου.

Και φαίνεται πως θα συνεχίζει, όσο η πραγ­
ματικότητα του Κψήματος της Ειρήνης θα το 
επιβάλλει.

Ήδη από πέρσι λειτουργούν σε μόνιμη βά­
ση για την προετοιμασία της Συνδιάσκεψης, 
μια Συντονιστική Επιτροπή με εκπροσώπους 
από τα διάφορα Κινήματα Ειρήνης και μια 
λιγοπρόσωπη Γραμματεία. Η Συνδιάσκεψη 
τείνει ν’ αποχτήσει υπόσταση, αποφεύγοντας 
όσα ως σήμερα σέρνουν πίσω τους οι θεσμοί. 
Ν’ απαντήσει θετικά στο ερώτημα: Μπορούν 
να υπάρξουν άλλου είδους θεσμοί;

Πολιτικές οριοθετήσεις 
και αντιπαραθέσεις

Η Συνδιάσκεψή ήταν ανοιχτή προς όλες 
τις οργανώσεις και Κινήματα Ειρήνης, ακό­
μα και ατομικά προς τους φίλους της Ειρή­
νης. Ήταν μια Συνδιάσκεψη που πέτυχε τον 
διάλογο, την ανταλλαγή ιδεών και εμπει­
ριών, ακόμα και το συντονισμό των προσπα­
θειών των Κινημάτων Ειρήνης, διασφαλίζο­
ντας από την άλλη πλευρά την αυτονομία 
των Κινημάτων, αλλά και τον οργανωτικό, 
πολιτικό και ιδεολογικό πλουραλισμό μέσα 
στους κόλπους της.

Ωστόσο, αυτό το άνοιγμά και ο πλουραλι­
σμός είχαν τις οριοθετήσεις τους. Οριοθετή­
σεις που καθορίζονταν από την ίδια την αφε­
τηρία αυτών των Συνδιασκέψεων: Την Έκ­
κληση Ράσσελ για μια Ειρήνη χωρίς πυρηνι­
κά όπλα. (Απρίλης 1980). Έκκληση, που 
στάθηκε και η βάση της ιδρυτικής συνάντη­
σης (Νοέμβρης 1981), αλλά και της πρώτης 
(Ιούλης 1982) και της φετεινής Δεύτερης Συν­
διάσκεψής.

Τα κύρια σημεία της Έκκλησης Ράσσελ, 
είναι τ’ ακόλουθα:
• Πρέπει να πετύχουμε μια Ευρώπη χωρίς πυ­
ρηνικά όπλα, χωρίς πυρηνικές εγκαταστά­
σεις και χωρίς ιδρύματα έρευνας ή εργοστά­
σια παραγωγής πυρηνικών όπλων.
• Η ευθύνη για την εγκατάσταση ή τη διατή­
ρηση πυρηνικών όπλων σε μια χώρα, καθώς 
και η στρατηγική που πρέπει ν’ αναπτυχθεί 
για την απομάκρυνσή τους, ανήκει στο λαό 
•κάθε Ευρωπαϊκής Χώρας.
• Υποστηρίζουμε και υπερασπίζουμε το δι­
καίωμα όλων των λαών της Δύσης και της Α­
νατολής να συμμετέχουν σ’ αυτό το κοινό κί­
νημα ειρήνης και σε κάθε είδους σχετική συ­
ζήτηση.
• Πρέπει όλοι μας να προσπαθήσουμε ν’ α­
ντιμετωπίσουμε τις απόπειρες πολιτικών η­
γεσιών της Δύσης και της Ανατολής να χει­
ραγωγήσουν αυτή την κίνηση, υποτάσσοντάς 
την στους δικούς τους πολιτικούς στόχους. 
Δεν θέλουμε να ενισχύσουμε ούτε το ΝΑΤΟ, 
ούτε το Σύμφωνο Βαρσοβίας. Αντίθετα, επι­
διώκουμε να πάψει η αντιπαράθεση των συ­
νασπισμών στην Ευρώπη, ν’ αναπτυχθεί η ύ­
φεση και έτσι, τελικά, τα δύο μπλοκ να δια­
λυθούν.

Οι θέσεις αυτές της Έκκλησης Ράσσελ, 
αλλά και η υπογράμμισή τους από την ίδια τη 
Συντονιστική Επιτροπή της Συνδιάσκεψης, 
βάζουν αναπόφευκτα ορισμένα ερωτήματα, 
που απασχόλησαν και τη Συνδιάσκεψη και 
τις συζητήσεις γύρω απ’ αιπήν.

Το πρώτο: tloia σχέση μπορούν να έχουν 
με τη Συνδιάσκεψη οι Οργανώσεις Ειρήνης,

που δεν αποδέχονται την Έκκληση Ράσσελ 
και τη λογική της.

Το Δεύτερο: Ποια σχέση μπορούν να έχουν 
με τη Συνδιάσκεψη οι Οργανώσεις Ειρήνης, 
που δεν είναι ανεξάρτητες από τις πολιτικές 
εξουσίες των χωρών τους.

Το Τρίτο: Ποια θέση παίρνει η Συνδιάσκε­
ψη, και, γενικότερα, πώς παρεμβαίνει το Κί­
νημα Ειρήνης, εκεί όπου οι πολιτικές ηγεσίες 
όχι μόνο χειραγωγούν τις Οργανώσεις Ειρή­
νης, αλλά καί διώκουν κάθε πρωτοβουλία 
για τη δημιουργία από τη βάση αδέσμευτων 
Κινημάτων Ειρήνης.

Η αποχή των επίσημων οργανώσεων Ειρή­
νης της Ανατολικής Ευρώπης και η ταυτό­
χρονη επίθεση των σοβιετικών κατά της Συν­
διάσκεψης, μετέτρεψαν τα ερωτήματα αυτά 
σε πόλο συζητήσεων μέσα στη Συνδιάσκεψη.

Υπήρξαν αρκετές παρεμβάσεις συνέδρων, 
που εξέφρασαν φόβους, πως έτσι αποκόπτε- 
ται η δυνατότητα διάλογου με την Ανατολική 
Ευρώπη. Κατά συνέπεια, περιορίζεται σοβα­
ρά η δυνατότητα παρέμβασης του Κινήματος 
στις διαδικασίες για την Ειρήνη ανάμεσα 
στους δύο συνασπισμούς.

Η πρώτη απάντηση, σε διαδικαστικό επί­
πεδο, δόθηκε από τους οργανωτές της Συν­
διάσκεψης. Ότι, δηλαδή, προσκλήθηκαν ό­
λα τα Κινήματα Ειρήνης και οι επίσημες Ορ­
γανώσεις της Ανατολικής Ευρώπης, με την 
προϋπόθεση της αποδοχής της Έκκλησης 
Ράσσελ σαν πολιτικού πλαισίου της Συνδιά­
σκεψης. Το πλαίσιο αυτό δεν αποδέχτηκαν 
οι επίσημες Οργανώσεις της Ανατολικής Ευ­
ρώπης.

Η απάντηση, σε πολιτικό επίπεδο, δόθηκε 
από τη μεγάλη πλειοψηφία των παρεμβά­
σεων πάνω στο ζήτημα αυτό:

Πως υπάρχει βαθιά πολιτική διάσταση α­
νάμεσα στις αντιλήψεις των Κινημάτων Ει­
ρήνης της Δυτικής Ευρώπης και των επίση­
μων Οργανώσεων της Ανατολικής. Γιατί τα 
πρώτα θεωρούν τον ανταγωνισμό των δύο υ- 
περδυνάμεων σαν τον κύριο κίνδυνο για την 
Ειρήνη. Ενώ τα δεύτερα θεωρούν τον καπιτα­
λισμό μοναδικό ένοχο και τη Σοβιετική Έ­
νωση την κύρια φιλειρηνική δύναμη.

Πως οι επίσημες οργανώσεις Ειρήνης των 
χωρών της Ανατολικής Ευρώπης θα πρέπει 
να θεωρούνται μάλλον κρατικοί θεσμοί και 
όργανα κρατικής εξωτερικής πολιτικής και 
όχι λαϊκά κινήματα.

Πως οι πρωτοβουλίες για τη δημιουργία α­
δέσμευτων κινημάτων Ειρήνης από τη βάση 
στην Ανατολική Ευρώπη έχουν τον ίδιο χα­
ρακτήρα με τα αδέσμευτα κινήματα Ειρήνης 
της Δυτικής Ευρώπης, παρά τη διαφορά των 
κοινωνικών και πολιτικών συνθηκών. Θα 
πρέπει, άρα, να υποστηριχθούν, έστω και σε 
αντιπαράθεση με τις ηγεσίες των χωρών αυ­
τών.
• Παρ’ όλα αυτά, το ζήτημα των σχέσεων με 
την Ανατολική Ευρώπη δεν μπορεί να θεωρη­
θεί πως έκλεισε. Αντίθετα, φαίνεται πως υ­
πάρχει όλη η διάθεση από πλευράς Συνδιά­
σκεψης να παραμείνει ανοιχτός ο διάλογος.

Προς αυτή την κατεύθυνση, εξ άλλου, φαί­
νεται πως στοχεύουν και ορισμένες δειλές 
πρωτοβουλίες της άλλης όχθης. Όπως λ.χ. 
το μήνυμα που έστειλε η Ουγγαρία στη Συν­
διάσκεψη. Η αντιφατική συμπεριφορά tiqv 
Αρχών της Ανατολικής Γερμανίας. Η —ρ-
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στον κοινωνικό εργάτη)

στω η μιεπίση μη— συμμετοχή Γιουγκοσλά­
βων και Ρουμάνων. Πρωτοβουλίες, που έ­
χουν την αξία τους, στο βαθμό που έγιναν 
παρά την πολεμική των σοβιετικών και το 
μποϋκοτάρισμα της Συνδιάσκεψης από τις ε­
πίσημες και φιλοσοβιετικές οργανώσεις Ει­
ρήνης Ανατολικής και Δυτικής Ευρώπης.

Τάσεις και ρεύματα
Το ζήτημα, ωστόσο, των σχέσεων με την 

Ανατολική Ευρώπη δεν υπήρξε το μόνο, που 
προκάλεσε διάλογο μέσα στη Συνδιάσκεψη, 

ί Το Κίνημα Ειρήνης συγκροτείται πάνω στην 
;] ιδέα του πλουραλισμού. Είναι, κατά συνέ­

πεια, φυσικό να διαμορφώνονται τάσεις, όχι 
μόνο σε ζητήματα ειδικά ή τακτικής, αλλ’ α­
κόμα και πάνω σ’ αυτή την ίδια την αντίληψη 
για την Ειρήνη και τη στρατηγική, με την ο­
ποία η Ειρήνη διασφαλίζεται και οικοδομεί- 
ται. Μέσα από τις πολυεδρικές απόψεις της 
Συνδιάσκεψης, μπορούμε, ίσως, να εντοπί­
σουμε δύο ζεύγη κεντρικών τάσεων:

Σ’ ένα πρώτο επίπεδο, η μία τάση, περισ­
σότερο τεχνοκρατική και πραγματιστική, 
συγκεντρώνει την προσοχή της στην παρεμ- 
πόδιση της εγκατάστασης των πυραύλων 
Πέρσιγκ και Κρουζ στις χώρες της Δυτικής 
Ευρώπης και στην αποφυγή του πυρηνικού ο­
λοκαυτώματος.

Η άλλη τάση, έχοντας τα ίδια ζητήματα 
σαν αφετηρία, προσπαθεί να διερευνήσει τις 

\ συνθήκες μέσα στις οποίες γεννιέταιτιυτός ο 
θανάσιμος κίνδυνος για την Ευρώπη^Νά κα­
τανοήσει τις ευρύτερες κοινωνικές,-οικονομι­
κές και πολιτικές συνέπειες της σημερινής 
στρατιωτικο-πολιτικής αντιπαράθεσης των 
δύο συνασπισμών, του σημερινού αδιέξοδου 
στο παιχνίδι του διπολισμού. Έτσι, λοιπόν, 
οδηγείται προς μία κατεύθυνση περισσότερο 

1 πολιτική. Βρίσκεται σε μια σχέση διαλόγου 
και συμπαράταξης, αλλά όχι εξάρτησης, ού- 

- τε, πολύ περισσότερο, ταύτισης, με εκείνες 
„ τις κοινωνικές και πολιτικές δυνάμεις, που 
' στοχεύουν σήμερα προς μία εναλλακτική 
πρόταση, μια νέα οπτική για τον κόσμο μας,

, τα προβλήματα και τις αντιθέσεις του.
Σ’ ένα δεύτερο επίπεδο, μια πρώτη τάσή 

'παίρνει σαν δεδομένα την ύπαρξη των δύο 
‘ συνασπισμών, την ηγεμονία των δύο υπερδυ- 
νάμεων. Και στοχεύει, μέσα από συγκεκριμέ­
νες, τακτικού χαρακτήρα προτάσεις, που 
δεν ανατρέπουν την ισορροπία των συνασπι­
σμών, να οδηγήσει στη μείωση της έντασης 

• και του ανταγωνισμού, στην απομάκρυνση 
του κινδύνου του πυρηνικού ολοκαυτώμα­
τος, την ισόρροπη αποδυνάμωση των δύο 
στρατιωτικών συνασπισμών.

Η άλλη τάση θεωρεί αυτή την ίδια την ύ­
παρξη των συνασπισμών, αυτό το καθεστώς 
κυριαρχίας των υπερδυνάμεων, γενεσιουργό 
αίτια των κινδύνων σύρραξης στην Ευρώπη 
και παγκόσμια. Θεωρεί ακόμα αυτό το καθε­
στώς διπολισμού και ανταγωνιστικής ισορ­
ροπίας των συνασπισμών, σαν πλαίσιο σχέ­
σεων διεθνών και δομών στο εσωτερικό των 

jiχωρών, που γεννούν τον μιλιταρισμό, τις τά­
σσεις κυριαρχίας και εκμετάλλευσης και, γε- 
j νικότερα, όλες εκείνες τις οικονομικές, κοι­
νωνικές και πολιτικές συνθήκες, που εκτρέ- 
J φουν το σημερινό τραγικό, όσο και επικίνδυ­
νο για την ανθρωπότητα αδιέξοδο. Κατά συ­
νέπεια, η τάση αυτή αναζητεί τους δρόμους

για την κατάργηση των συνασπισμών και της 
κυριαρχίας των υπερδυνάμεων, μέσα από τη 
διαμόρφωση νέων συνθηκών και όρων ζωής, 
νέων διεθνών σχέσεων.

Οι τάσεις αυτές, που φάνηκαν σ’ ένα βαθ­
μό μέσα στην Συνδιάσκεψη, αποτελούν μια 
πραγματικότητα του Κινήματος Ειρήνης 
στην Ευρώπη. Μια πολυσύνθετη πραγματι­
κότητα. Γιατί ο καθένας μπορεί ν’ αντιλη- 
φθεί, πως τα ζεύγη τάσεων τέμνονται μεταξύ 
τους, καθώς και με τις τάσεις που διαμορφώ­
θηκαν, όπως αναφέραμε, απέναντι στην Α­
νατολική Ευρώπη. Οι τάσεις αυτές, σαν κε­
ντρικά ρεύματα, εκφράζουν αν και όχι ακό­
μα με την καθαρότητα που φέρνει η ωρίμαν- 
ση, κάποιες διαφορετικές στρατηγικές, δια­
φορετικές λογικές. Και ταυτόχρονα αγκα­
λιάζουν και προσανατολίζουν ένα πλατύ φά­
σμα αποχρώσεων, απόψεων και μερικών αν­
τιλήψεων, που λειτουργούν μέσα στο Κίνημα 
της Ειρήνης.

Οι τάσεις αυτές, σήμερα, δεν είναι ανταγω­
νιστικές. Είναι συμπληρωματικές. Δίνουν 
στο Κίνημα το εύρος του, αλλά και τη δυνα­
μική του. Του επιτρέπουν να προσεγγίζει από 
τους λιγότερο πολιτικοποιημένους, ακόμα 
και συντηρητικούς, πολίτες, ως τις πιο 
προωθημένες κοινωνικά και πολιτικά δυνά­
μεις. Και, ταυτόχρονα, του δίνουν τη δυνατό­
τητα να πλάθει προοδευτικά, τη φυσιογνωμία 
του, τη δυναμική του. Είναι όμως αυτό το εύ­
ρος και αυτή η δυναμική ένα δίλλημα και μια 
πρόκληση. Δίλλημα και πρόκληση, πώς, μέ­
σα από ποιες μορφές λειτουργίας, ποιους 
τρόπους διαλόγου και πρακτικής, το Κίνημα 
θα προωθεί τη δυναμική του, αλλά δεν θα 
στενεύει τη βάση του, δεν θα περικλείεται σε 
κλειστά πολιτικά - ιδεολογικά σχήματα.

Το περιεχόμενο
και η δουλειά της Συνδιάσκεψης
Είναι αδύνατο μέσα σε λίγες γραμμές αυ­

τού του άρθρου, έστω και μόνο ν’ αναφερθού­
με στη δουλειά των πενήντα περίπου ομάδων 
εργασίας, με διαφορετικά θέματα η καθεμιά, 
των τεσσάρων μεγάλων συζητήσεων που 
προηγήθηκαν, και των έξι μεγάλων φόρουμ 
που ακολούθησαν, των ειδικών ομάδων συν­
δικαλιστών, επιστημόνων, γυναικών, στρα­
τιωτών, εκκλησιαστικών, συγγραφέων κ.α., 
που συζήτησαν από τη δική τους σκοπιά τα 
ζητήματα της Ειρήνης.

Ενδεικτικά μόνο αναφέρομαι:
Πρώτο, στα θέματα των τεσσάρων συζητή­

σεων με ειδικούς και στελέχη του κινήματος: 
1) Επαναστατικές εξελίξεις στην τεχνολογία 
και στα οικονομικά των εξοπλισμών. 2) Οι 
διαπραγματεύσεις για τον έλεγχο των εξοπλι­
σμών’ συνέπειες από την εγκατάσταση στην 
Ευρώπη πυρηνικών πυραύλων μέσης ακτίνας 
δράσης. 3) Η ιδέα της κοινής ασφάλειας 
(λ.χ. έκθεση Πάλμε), σαν ένα πρώτο βήμα 
για τον αφοπλισμό στην Ευρώπη. 4) Εναλλα­
κτική ευρωπαϊκή πολιτική για την Ειρήνη και 
την ασφάλεια.

Δεύτερο, στα θέματα των έξι φόρουμ που 
λειτούργησαν συνοψίζοντας τη δουλειά των 
ομάδων εργασίας του Συνέδριου: 1) Η ανά­
πτυξη των εξοπλισμών του ΝΑΤΟ και οι 
στρατηγικές αντίστασης. 2) Ζώνες χωρίς πο­

ινικά όπλα στην Ευρώπη. 3) Τα δύο γερμα-
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νικά κράτη αποπυρηνικοποιημένη ζώνη. 4) Η 
πολιτική σημασία του αφοπλισμού στη Δυτι­
κή και Ανατολική Ευρώπη. 5) Κοινωνικό, οι­
κονομικό και οικολογικό κόστος του αντα­
γωνισμού στους εξοπλισμούς, και 6) Το Κίνη­
μα Ειρήνης και ο Τρίτος Κόσμος.

Η προσπάθεια των οργανωτών ήταν να λει­
τουργήσουν οι ομάδες εργασίας με προετοι­
μασμένες, γραπτές εισηγήσεις και παρεμβά­
σεις, ώστε να οδηγηθούμε σε μια συστηματι­
κή διερεύνηση των προβλημάτων και επεξερ­
γασία απόψεών.

Ως ένα βαθμό ο στόχος αυτός επιτεύχθηκε 
και συγκεντρώθηκε ένα πολύτιμο υλικό. Ω­
στόσο και εξ αιτίας οργανωτικών ελλείψεων 
αλλά, κύρια, εξ αιτίας του χαρακτήρα της 
Συνδιάσκεψης, που ήταν συνδιάσκεψη αγω­
νιστών και όχι Συνέδριο θεωρητικών, η Συν­
διάσκεψη έτεινε ν’ απελευθερωθεί από το τυ­
πικό των προετοιμασμένων εισηγήσεων και 
παρεμβάσεων και να προχωρεί σε μια πιο ά­
μεση, αλλά και γι’ αυτό πιο πολιτική, ανταλ­
λαγή απόψεων. Συχνά, οι αναλύσεις παρα­
χωρούσαν τη θέση τους στην έκθεση εμπει­
ριών από την πρακτική του Κινήματος στις 
διάφορες χώρες ή στην αναφορά σε άμεσα 
προβλήματα και πρωτοβουλίες δράσης. Ι­
σως έτσι η Συνδιάσκεψη έχασε σε βάθος και 
συστηματικότητα ανάλυσης, αλλά κέρδισε 
σαν χώρος ζύμωσης ιδεών, ανταλλαγής εμ­
πειριών και ανάπτυξης σχέσεων.

Τέλος, δεν μπορούμε να περιορίσουμε τη 
δυναμική της Συνδιάσκεψης μόνο στις οργα­
νωμένες συζητήσεις. Στις έξι μέρες της λει­
τουργίας της πραγματοποιήθηκαν, παράλλη­

λα, εκατοντάδες συνεντεύξεις στον ευρωπαϊ­
κό τύπο και την τηλεόραση. Επαφές, συζητή­
σεις, ανταλλαγή απόψεων, συμφωνίες αλλη­
λοβοήθειας και κοινής δράσης ανάμεσα στα 
Κινήματα Ειρήνης. Διακινήθηκαν χιλιάδες 
έντυπα για την Ειρήνη, από θεωρητικά βιβλία 
ως απλές διακηρύξεις και αφίσσες. Προβλή­
θηκε η δουλειά και οι εκδηλώσεις τών Κινη­
μάτων Ειρήνης.

Στο σημείο αυτό θα χωρούσε, ίσως, μια 
κριτική παρατήρηση. Ήταν τόσο το εύρος 
της συμμετοχής, ο όγκος της δουλειάς, το ά­
πλωμα σε χώρους, αίθουσες, πολλαπλές ο­
μάδες εργασίας κλπ., ώστε κάπου χανόταν 
το ανθρώπινο μέτρο. Γινόταν δύσκολη η αν­
θρώπινη, αυθόρμητη και ανοργάνωτη επαφή. 
Θα ήταν βασικό, να δοκιμάσουμε στο μέλ­
λον νέους τρόπους, ώστε να διαφυλαχθεί το 
ανθρώπινο και αυθόρμητο στοιχείο, η άμεση 
εκ των κάτω πρωτοβουλία, η θερμή και αν­
θρώπινη σχέση πέρα από τις αναγκαίες «δη­
μόσιες σχέσεις» των Κινημάτων, τις προ­
γραμματισμένες συζητήσεις και εκδηλώσεις. 
Κάτι που, τελικά, είναι δυσκολότερο απ’ όσο 
αρχικά φαίνεται.

Κάποια συμπεράσματα
Οι περιορισμοί του χώρου και, προπάντων, 

η αίσθηση ενός υποκειμενικού μέτρου, εξ αι­
τίας της προσωπικής μου συμμετοχής στην 
αντιπροσωπεία της ΑΚΕ, μ’ εμποδίζουν να 
μιλήσω για την ελληνική συμμετοχή στη Συν­
διάσκεψη. (Συμμετοχή αντιπροσωπειών της 
ΚΕΑΔΕΑ της ΑΚΕ και εκπροσώπων από τις 
οικολογικές οργανώσεις της χώρας μας).

Περιορίζομαι, λοιπόν, να κλείσω αυτό το 
άρθρο με κάποιες πρώτες προσωπικές μου ε­
κτιμήσεις γι’ αυτή τη Συνδιάσκεψη:
• Η Συνδιάσκεψη έδειξε, πως μια νέα πολιτι­
κή δύναμη, το Ευ’ρωπαϊκό Κίνημα Ειρήνης, 
διαμορφώνεται ήδη στην Ευρώπη. Δύναμη 
που μπορεί να έχει καθοριστικό ρόλο στα 
προβλήματα της Ειρήνης στην ήπειρό μας, 
αλλά και γενικότερα να επηρεάσει τις πολιτι­
κές και κοινωνικές εξελίξεις.
• Κατάδειξε την ευρύτητα και ποικιλία κοι­
νωνικών, πολιτικών δυνάμεων και ιδεολογι­
κών τάσεων που κινητοποιούνται στον αγώ­
να για την Ειρήνη, αλλά και τη δυνατότητα 
να συλλειτουργήσουν.
• Στάθηκε αδέσμευτη και από τους δύο συ­
νασπισμούς. Προώθησε την κριτική και προς 
τους δύο συνασπισμούς, αλλά και το διάλογο 
με δυνάμεις και των δύο συνασπισμών.
• Δεν κατέληξε σε αποφάσεις δεσμευτικές 
για τα Κινήματα Ειρήνης που πήραν μέρος σ’ 
αυτήν. Βοήθησε στην προσέγγιση, το συντο­
νισμό καί την κοινή δράση των κινημάτων 
αυτών, όχι μέσα από τυπικές διαδικασίες και 
αποφάσεις, αλλά μέσα από ουσιαστικό προ­
βληματισμό, επαφές, ανταλλαγή πείρας, δια- 
φυλάσσοντας έτσι το πνεύμα πλουραλισμού 
και αυτονομίας των Κινημάτων Ειρήνης.
• Η Συνδιάσκεψη, με την ευρύτητα και το ε­
πίπεδο του προβληματισμού της, κατάδειξε, 
γενικότερα, ότι νέες ιδέες και αντιλήψεις για 
την Ειρήνη και τη ζωή γεννιούνται και πλά­
θονται σήμερα στην Ευρώπη.

□

4 Βιβλία για τον ΚΑΡΑ ΜΑΡΞ 
και τον ΜΑΡΞΙΣΜΟ

Π Ρ Ο Β Λ Η Μ Α Τ Α  Τ Ο Υ  Κ Α ΙΡ Ο Υ  Μ Α Σ  -  Ε Κ Δ Ο Σ Ε ΙΣ  Ρ Α Π Π Α

• 2 * ~

Ι.Μ Ε Σ Α Ρ Ο Σ

Η ΘΕΩΡΙΑ 
ΤΟΥ ΜΑΡΞ 

ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΑΛΛΟΤΡΙΩΣΗ
ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΤΟΥ ΚΑΙΡΟΥ ΜΑΣ

ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΡΑΠΠΑ

Μ Π Ο Ρ Ι Σ  Ν Ι Κ Ο Λ Α ΪΕ Β Σ Κ Ι  
O T T O  Μ Α Ι Ν Χ Ε Ν - Χ Ε Λ Φ Ε Ν

ΚΑΡΑ ΜΑΡΞ

I. Μ Ε Σ Α Ρ Ο Σ  
Η ΘΕΩΡΙΑ ΤΟΥ ΜΑΡΞ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΛΛΟΤΡΙΩΣΗ

Γ1ΕΡΡΥ ΑΝΤΕΡΣΟΝ

Ο ΔΥΤΙΚΟΣ 
ΜΑΡΞΙΣΜΟΣ

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ
Α Λ Ε Κ Ο Σ Π  /Α Ν Ν Α Σ

Ε ΚΔ Ο ΣΕ ΙΣ  Ρ Α Π Π Α

Π Ε Ρ Ρ Υ  Α Ν Τ Ε Ρ Σ Ο Ν  
ΔΥΤΙΚΟΣ ΜΑΡΞΙΣΜΟΣ

ανρι λεφεβρ

ΧΕΓΚΕΛ
ΜΑΡΞ
ΝΙΤΣΕη το βασίλειο των σκιών

Α Ν Ρ Ι  Λ Ε Φ Ε Β Ρ  
ΧΕΓΚΕΛ, ΜΑΡΞ, ΝΙΤΣΕ

ΕΚΛΟΕΕΙΕ ΚΕΔΡΟΣ
Γεωργίου Γενναδίου 6 (πάροδος ’Ακαδημίας) - Τηλ.: 36.15.783
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« i w n i i H i m m i «
«ΤΖΑΜΠΑ» ΑΜΦΙΣΒΗΤΗΣΗ...

Δεν γνωρίζουμε αν τελικά ανήκουμε όντως στη Δύση ή είμα­
στε τέκνα της Ανατολής. Αυτό για το οποίο είμαστε σιγά-σιγά 
βέβαιοι είναι πως διατηρούμε ή αναπαράγουμε ό,τι φτωχότερο 
έχουν να προσφέρουν και οι δυο αυτοί πολιτιστικοί προσδιορι­
σμοί.

Υπήρχε κάποτε στην Ελλάδα η χαριτωμένη φιγούρα του 
«τζαμπατζή», του λαϊκού τύπου, νεαρού συνήθως, που η οικο­
νομική αδυναμία του στην παρακολούθηση θεαμάτων ή εκδη­
λώσεων ενίσχυε την εφευρετικότητα των τεχνασμάτων του για 
να βρεθεί «μέσα». Ο «τζαμπατζής» ήταν εφευρετικός και άτο­
μο με χιούμορ.

Αναπτύχθηκε στις αναπτυγμένες δυτικές χώρες ένα κίνημα 
αμφισβήτησης των κατεστημένων μορφών ζωής και ψυχαγω­
γία ς.'Τ ο  κίνημα αυτό είχε βάθος και κόστος συγκρούσεων 
στους φορείς του, όπου κι αν εκδηλώθηκε.

Στη θαυμάσια χώρα μας όμως ο τζαμπατζής και ο αμφισβη- 
τίας συνενώθηκαν σε μια ενιαία μορφή, που δεν έχει τη χάρη

I v l f i l H H v K  ________________________

•  Προσεγμένη και 
ενδιαφέρουσα σε ύλη η 
μηνιάτικη εφημερίδα που 
εκδίδουν Ναξιώτες στην Αθήνα, 
«Τ’ Απεράθου». Στο πρώτο 
φύλλο δημοσιεύονται άρθρα με 
τα προβλήματα του 
κεφαλοχωριού της Νάξου, της 
Απειράνθου. Και ύλη 
λογοτεχνική, λαογραφική, 
ιστορική. Για όσους 
ενδιαφέρονται μπορούν να 
απευθυνθούν στη διεύθυνση της 
εφημερίδας, Πολυτεχνείου 1 ή 
στο τηλ. 52.20.991.

•  Διεθνή Θεατρική Συνάντηση,
στο Θέατρο Αβέρωφ (Λ. 
Κατσώνη 28-30), από τις 21 
Ιουνίου εγκαινίασε το Teatro 
della Fortuna. Αύριο Σάββατο ο 
αργεντινός ηθοποιός Πέπε 
Ρομπλέντο παρουσιάζει τη 
θεατρική διαδικασία με το έργο 
«Κάχας». Ακολουθούν οι 
παραστάσεις:

27 Ιουλίου η «Δωδέκατη 
Νύχτα» του Σαίξπηρ από τη 
«θεατρική Συντεχνία» που έχει 
και την ευθύνη και επιμέλεια 
της Θεατρικής Συνάντησης.

27-31 Ιουλίου παραστάσεις 
από το δανέζικο θίασο ODIN.

3-7 Αυγούστου από Πολωνικό 
θίασο του Βρόκλαβ.

Οι εκδηλώσεις θα κλείσουν με 
το Piccolo Teatro της 
Ποντεντέρα με παραστάσεις 
από 9-11 Αυγούστου.

•  Στην αίθουσα τέχνης 
ΣΧΕΔΙΑ της Θεσσαλονίκης 
(Εγνατίας 54) ο γνωστός από

δίσκους και βιβλία γραφίστας 
Δημήτρης θ . Αρβανίτης θα 
παρουσιάσει από τις 3 έως τις 
10 Ιουλίου ένα εικαστικό 
περιβάλλον με τίτλο 
«Πράσινο». Συγκεκριμένα την 
πρώτη μέρα (3 Ιουλίου) ο 
επισκέπτης θα μπορεί να 
παρακολουθήσει τη δράση του 
καλλιτέχνη καθώς θα 
διαμορφώνει το χώρο, ενώ τις 
επόμενες (4-10 Ιουλίου) τις 
μεταβολές που θα επέρχονται 
στο διαμορφωμένο περιβάλλον.

Από τις 15 και έως τις 28 
Ιουλίου θα εκθέσει στην ίδια 
αίθουσα τη ζωγραφική της η 
αυστραλέζα Roslna Timpano. Και 
οι δύο εκθέσεις θα είναι 
ανοιχτές κάθε μέρα 19.00 μέχρι 
21.30 εκτός από την Κυριακή

«Ευρωφεστιβάλ» της Βόννης ο 
θίασος «Μάσκες» παρουσίασε 
στις 11 και 12 Ιουνίου το έργο 
του Δ. Βυζάντιου ο «Σινάνης». 
Και τις επόμενες δυο μέρες 
επανέλαβαν την παράσταση 
στον «Ελληνικό Ιούνιο» στην 
Κολωνία στα πλαίσια 
εκδηλώσεων που κάλυπταν και 
άλλους πολιτιστικούς τομείς.

Μ ··

και τη δύναμη κανενός αρχετύπου.
Πρόκειται για αγελαίες ενώσεις προσώπων που τη «βρί­

σκουν» με το να τη «σπάνε» στους άλλους. Είτε στα γήπεδα 
ως «χούλιγκανς», είτε στο Λυκαβητό ως «φρικιά» επιβάλλουν 
διά της συλλογικής κακοήθειας και της ατομικής επιμέρους 
θλίψης μια ατμόσφαιρα, που έχει σαν αποτέλεσμα να μη μπο­
ρεί κανείς να ακούσει τη μουσική του, να απολαύσει το θέαμα, 
να τη «βρει» πραγματικά σ’ αυτό που κάνει ή συντελείται γύρω 
του.

Η Αστυνομία δεν επεμβαίνει σε κάτι τέτοια και σε τελευταία 
ανάλυση η επέμβασή της θα ήταν το μεγαλύτερο «σπάσιμο».

Αλλά μήπως κανένα βράδυ στο Λυκαβηττό, οι χιλιάδες άν­
θρωποι που θέλουν να επικοινωνήσουν με τον Μάγιαλ ή τον 
Τζάρρετ και τρώνε στο κεφάλι τενεκεδάκια από μπύρες, πρέ­
πει να οργανώσουν ένα «χάππενινγκ» για τους «τζάμπα αμφι- 
σβητίες»;

Έ τσι για να «τη βρούνε» όλοι μαζί και να βρουν και τα πράγ­
ματα και οι στάσεις το μέτρο τους και το νόημά τους...

•  Με θέμα τη νεοελληνική 
ζωγραφική κυκλοφόρησε στη 
Ρουμανία η μελέτη του Δημήτρη 
Δεληγιάννη Pictura>Neoelena, 
από τις εκδόσεις τέχνης 
Meridiane.

Οι περίοδοι της νεοελληνικής 
ζωγραφικής που εξετάζονται 
στο βιβλίο έχουν ως απαρχή το 
1453 και τελειώνουν με τη γενιά 
του ’30. Με βιβλιογραφία και 
πλούσιο φωτογραφικό υλικό το 
βιβλίο αυτό είναι ένας καλός 
οδηγός γνωριμίας των 
Ρουμάνων με την τέχνη της 
πατρίδας μας.
•  Ο Ηλίας Πετρόπουλος το 
«παίζει» τρομερό παιδί από 
χρόνια τώρα. Και, παίζοντας, 
ανεκάλυψε ότι η διαστροφή της 
Ιστορίας είναι και εύκολη 
δουλίειά και προκαλεί εύκολες 
«εντυπώσεις». Κάπου μπέρδεψε 
το αίτημα της κατανόησης 
άλλων λαών και πολιτισμών και 
την άρνηση της επιθετικότητας 
με την «ιδιότυπη παρανόηση».

Ένας άλλος συγγραφέας, ο 
Γιώργος Ιωάννου, επίσης 
«τρομερό παιδί» και συμπολίτης 
του από τη Θεσσαλονίκη —αν 
και φαίνεται πια ότι αρνείται 
αυτόν τόν τίτλο για τον Ηλία 
Πετρόπουλο— σταχυολόγησε 
από τα βιβλία του Η.Π. όσα 
μαργαριτάρια ιστορικά τον 
εξόργισαν, τα ανατύπωσε και 
τα μοίρασε σε γνωστούς και 
φίλους που απαντούσε καθ’ 
οδόν. Μας βρήκε έξω από ένα 
βιβλιοπωλείο* άλλα προσέχαμε. 
Μας χαιρέτησε φιλικά, μας 
προσγείωσε και μας παρέδωσε 
την καταγγελία που 
μεταφέρουμε αυτούσια:

ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑ
Θέτω υπόψη σας μερικά δείγ­

ματα από κείμενα του Ηλία Πε- 
τρόπουλου και αφήνω τα περαιτέ­
ρω στην κρίση σας.

Γιώργος I. Ιωάννου, συγγραφέας

«Επί δύο χιλιετίες η Θεσσαλονί­
κη δεν υπήρξε ούτε ένα λεπτό ελ· 
ληνική». (Η λ . Πετρόπουλου, 
«Παλιά Σαλονίκη»).

«Η Θεσσαλονίκη υπήρξε, εκ γε­
νετής, μια πολυεθνική πολιτεία». 
(Ηλ. Πετρόπουλου, «Παλιά Σα ­
λονίκη»).

«Το 1912 η Θεσσαλονίκη κατελή- 
φθη από τον ελληνικό στρατό. Α­
πό τότε το λιμάνι της Θεσσαλονί­
κης έχασε τη σημασία του». (Ηλ. 
Πετρόπουλου, «Π αλιά Σαλονί­
κη»).

«Οι Έλληνες καταλαμβάνουν το 
1912 την Μακεδονία παραγνωρί­
ζοντας τους ντόπιους Μακεδό- 
νες, που κυρίως, δεν είναι παρά 
Σλαβομακεδόνες* και λίγα χρό­
νια αργότερα αρπάζουν τη Θρά­
κη κυριολεκτικά μέσα από τα χέ­
ρια των Βουλγάρων —είναι αυτή 
η Θράκη που σήμερα κατοικείται 
από μουσουλμάνους (είτε Τούρ­
κους είτε Πομάκους)». (Η λ. Π ε ­
τρόπουλου, «Η  οθωμανική πα­
ρουσία στη Θεσσαλονίκη»).

«Ο ελληνικός στρατός έφτασε 
στη Θεσσαλονίκη στις 25 Οκτω­
βρίου 1912 για να ανακαλύψει 
μες στην πόλη τις προφυλακές 
του βουλγαρικού στρατού». (Ηλ. 
Πετρόπουλου, « Η  οθωμανική πα­
ρουσία στη Θεσσαλονίκη»).

«Οι Ρωμιοί (στη Θεσσαλονίκη) 
δεν ξεπερνούσαν το 20% του 
πληθυσμού. Αυτές οι αναλογίες 
υπήρξαν σταθερές επί αιώνες. 
Και η κατάσταση αυτή εκράτησε 
ως το τέλος του δευτέρου παγκο­
σμίου πολέμου». (Ηλ. Πετρόπου­
λου, « Η  οθωμανική παρουσία στη 
Θεσσαλονίκη»).

«Οι Τούρκοι όπου δέον να θεω­
ρούνται οι πατεράδες των Νεοελ­
λήνων...». (Ηλ. Πετρόπουλου, 
«Ο τούρκικος καφές εν Ελλάδι»).



Πολλαπλή
συνέντευξη
Ο ποιητής 
Νίκος Καρούζος 
μιλά στον 
Αντρέα Μπελεζινη

Η  συνέντευξη που ακολουθε^ονομά- 
στηκε «πολλαπλή» εξαιτΐας, κυρίως, 
του πολυθεματικού της χαρακτήρα. 
Συγχρόνως όμως, γιατί πραγματοποιή­
θηκε με τη χρήση πολλαπλώ ν μέσων: 
γραπτές απαντήσεις του ποιητή σε 
γραπτό ερωτηματολόγιο, μαγνητοφω­
νημένη συζήτηση, τηλεφωνική επικοι­
νωνία. Έχει ήδη δημοσιευθεί στο πα­
ρελθόν, το πρώτο μέρος, στο περιοδι­
κό «Διαβάζω», τχ. 48 και το δεύτερο, 
στο περιοδικό «Πολιτεία», τχ. 3..
ΕΡ: Είστε από τους πρώτους που πρόσεξαν 
και στράφηκαν, θα 'λεγα, στο ρεμπέτικο και 
που το πέρασαν στην ποίησή τους. Έτσι στο 
ποίημά σας «Περίπατος του Γιάννη» (« Η  
έλαφος των άστρων», σελ. 70) συνυφαίνετε 
το χαρακτηριστικό στίχο «μεσ' στη φυλακή 
της θάλασσας η ποίηση του νερού», που, 
βέβαια, προϋποθέτει ως σύλληψη, και 
γλώσσα τη νεότερη ελληνική και ευρωπαϊκή 
λογοτεχνία, με τους στίχους « Όσο βαριά 
είν’ τα σίδερα/είν’ η καρδιά μου σήμερα». Σ '  
ένα σημείωμά σας, μάλιστα, για τον Κ. 
Καβάφη σε τεύχος του περιοδικού 
«Διαγώνιος», αντιτάσσετε στον κατεστημένο 
παλάμισμά των πρώτων δεκαετιών του 
αιώνα και στην κρατούσα τότε μουσική, όχι 
μόνο τον Αλεξανδρινό ποιητή, αλλά και τα 
ρεμπέτικα τραγούδια. Ποια η γνώμη σας για 
το ρεμπέτικο από στιχουργική ή και — γιατί 
όχι;— από ποιητική άποψη;
ΑΠ: Το ρεμπέτικο τραγούδι το αγάπησα κιό­
λας απ’ την Κατοχή. Στα ’45 με ’50 το χαρή- 
καμε σαν φοιτητές σε μεγάλη άνθηση. Γυρί­
ζαμε στα «ουζερί» —τη θυμόσαστε αυτή τη 
λέξήί— το βράδια και απολαμβάναμε τις 
ψαλμουδιές των λαϊκών συνθετών, που είναι 
σήμερα θρύλοι. Συχνά το ρεμπέτικο σαν στι­
χουργία περιέχει ποίηση, μα όμως το παλιό ε­
κείνο, όχι το μεταγενέστερο, το ψεύτικο ή 
εκφυλισμένο, που φτάνει, «λόγιο» ή της «λαϊ- 
κουριάς», έως την παρούσα ώρα. Οι τοτινοί 
καημοί εξαντλήθηκαν μέσα στη δεκαετία 
του’ 50. Η γνησιότητα εκείνη δεν ήτανε δυνα­
τό ν’ αντέξει σε συνθήκες «ευημερίας» και 
καταναλωτισμού, φαινόμενο μετά το 1960.

■ ΕΡ: Τέσσερα από τα ποιήματα της συλλογής 
σας « Η  έλαφος των άστρων» είναι 
αφιερωμένα στη μουσική. Θυμίζω τους 
τίτλους: «Τ ι είναι η μουσική», «Του Ιωάννη 
Σεβαστιανού Μπαχ ανωφέρεια», «Στο  δάσος 
του Μάλερ», « Η  μουσική». Θα πρέπει να 
έχετε αγαπήσει πολύ την τέχνη αυτή. 
Περισσότερο κι από τη ζωγραφική, που 
επίσης πρέπει να σας έχει τέρψει πολύ και 
να ξέρετε καλά, όπως δείχνει η αίσθηση του

χρώματος στον ποιητικό σας λόγο (σας 
ανήκει, άλλωστε, η πρώτη χρήση του 
ρήματος «χρωματολογώ» στην ποίηση), όσο 
και τα πολλά σας κριτικά σημειώματα σε 
καταλόγους εκθέσεων και αλλού;
ΑΠ: Τη μουσική, πράγματι, και τη ζωγραφι­
κή τις αγαπώ ιδιαίτερα. Στις αρχές του 1961, 
όταν γνώρισα τη δεύτερη γυναίκα μου Μαί- 
ρη, που είναι μουσικός, θυμάμαι τη μεγάλη 
εντύπωση που της είχε κάνει η ενημέρωση 
μου στη μουσική. Ναι, έχω ακούσει πάρα 
πολλή μουσική και μ’ αρέσει σ’ όλα της τα εί­
δη. Για τα εικαστικά θα μπορούσα να πω 
τούτο: με όλη μου την ξεχωριστή αγάπη, δεν 
τα ’χω παραπάνω απ’ τη μουσική. Δεν ξέρω, 
η μουσική πάει πιο γρήγορα στο θεό, με κα­
ταλαβαίνετε: Γιατί η γλώσσα της είναι κο­
σμική (cosmique), προέρχεται απ’ τα τέσσε­
ρα στοιχεία (φωτιά, νερό, γη κι αέρας). Τα 
στοιχεία ηχούν. Εκεί είναι η πηγή της μουσι­
κής και μ’ αυτήνε την έννοια προηγείται του 
ανθρώπου. Δεν ξέρω, «εν αρχή ην ο ήχος». 
ΕΡ: Σ το  πρώτο από τα ποιήματα που 
αφιερώνονται στη μουσική (σελ.40) 
επιχειρείτε έναν ποιητικό, πάντοτε, ορισμό 
της τέχνης αυτής, όπως, άλλωστε, ρητά και 
σε μορφή φιλοσοφικής αποκρίσεως δηλώνει 
ο τίτλος: «Τι είναι η μουσική». Το ποίημα, 
με ισόρροπα γλωσσικά μέσα, 
ανταποκρίνεται στο «τι» αυτό, όσο και στο 
συνδετικό «είναι» — το δεινόν ρήμα της 
ουσίας και της υπάρξεως—, αλλά το βάρος, 
πιστεύω, πέφτει στο παραβολικό μέρος που, 
όπως συμβαίνει συχνά στις'παραβολές, 
αυτονομείται και εκτείνεται στους τέσσερις 
από τους έξι στίχους: «Σαν την πηγή που 
ακούεται μακριά/ στους δροσερούς καρπούς 
και στις σκιές των εντόμω ν/ έρποντας ο 
λαμπρός αστρίτης/ όπου σε μάζες ονείρου 
φλέγεται ο τραγοπόδης/...» . Ώστε στη 
μουσική υπάρχει και το χθόνιο, όχι μόνο το 
ουράνιο στοιχείο ' ο «λαμπρός αστρίτης» 
έρπει στον ίδιο χώρο όπου «φλέγεται ο 
τραγοπόδης», ο Παν; η έρπυση του ενός καί 
η κατάφλεξη του άλλου είναι ισοδύναμα; 
ΑΠ: Ό,τι ονομάζουμε ουράνιο σημαδεύει το 
όρμημα για αθανασία.Στην πραγματικότητα 
ουρανός δεν υπάρχει. Κατιτίς που υπάρχει εί­
ναι μόνον αυτό που λέω στον τελευταίο στίχο 
του ποιήματος: η «αγαλματώδης σιωπή του 
νου». Μέσα σ’ ετούτο το πνεύμα η ερώτησή 
σας αχρηστεύεται. Τα πάντα είναι χθόνια. 
Θα σας συστήσω να γίνετε« περισσότερο αλ- 
ληγοριστής όταν διαβάζετε εμένα. Η χθονι- 
κότητα δεν είναι πράμα για να μας πειράζει. 
Αυτό είμαστε. Στο βιβλίο μου «Λευκοπλά­
στης για μικρές και μεγάλες αντινομίες» 
(1971) λέω κάπου, αναθυμούμενος το απερι- 
νόητο «Τάο»: «... Ούτε θα επιτρέψει άλλω­
στε την αθανασία μας/ καθώς ποτέ δεν επι­
τρέπει το θάνατό μας». Κι ακόμη θα παρα- 
πέμψω σε ευαγγελικές μεταφράσεις που έκα­
να πριν από καιρό και δημοσίεψα μετέπειτα 
στα περιοδικό «Εποπτεία» κι όπου το σώμα 
του Ιησού το αποδίδω πτώμα του Ιησού, θέ­
λοντας να παραμείνω στη γη και να μη φτε- 
ρουγίζω.
ΕΡ: Σ το  ποίημα σας «Του Ιωάννη 
Σεβαστιανού Μπαχ ανωφέρεια» — δεν είναι 
το μόνο που γράψατε για τον μεγάλο « ιερέα 
των ήχων» στα «Ποιήματα» έχετε ποίημα 
με τίτλο: «Ανεβαίνει σε τέλειο φως» (σελ. 
46)— αποκαλείτε τον γερμανό συνθέτη

«γελαστό άγγελο του δρυμού». Ο Μπαχ 

ανήκει, βέβαια, σε μια άλλη πνευματική 
παράδοση, είναι όπως λέτε σ ’ άλλο σημείο 
«ένα βόρειο κορμί» και, ασφαλώς, ένα 
βόρειο πνεύμα. Προσπαθώ να ετοιμάσω 
αυτό εδώ το ερώτημα: ενώ, όταν μιλάτε για 
ζωγραφική, βρίσκετε πολλές ευκαιρίες να 
καταδικάσετε το δυτικό πνεύμα, όπου αυτό 
παρεκκλίνει από την Ανατολική και 
Ελληνική κατεύθυνση, οι επιφυλάξεις σας 
απέναντι σε ανάλογες μουσικές «εκτροπές» 
είναι άδηλες ή τις αντισταθμίζετε με · 
εξελληνισμό και, κάποτε, με εξαττικισμό του 
θέματος: « Ενα ψηλό χαρούμενο στάχυ 
βλέπω μεσ' στην ουράνια την Α ττική...» .
Πώς θα το εξηγήσουμε;
ΑΠ: Είναι άλλες οι συγκινησιακές ανταπο­
κρίσεις της μουσικής από εκείνες των εικα­
στικών τεχνών. Και εν πάση περιπτώσει δεν 
είμαι πολέμιος της Δύσης. Δεν ευνοώ απλώς 
την Αναγέννηση, τη θεωρώ «φιλολογία» στα 
εικαστικά της, όχι όμως και στις μουσικές ε­
πιδόσεις της, —βλέπετε είν’ άλλο αυτό. Η Α-. 
ναγέννηση κατόρθωσε θαυμάσια μουσική, 
που θεμελίωνε τη μουσική δυτική γλώσσα έ­
ως τον Μπαχ και θα ’λεγα έως τους κλασι­
κούς συνθέτες. Οπωσδήποτε, το «ακούω» εί­
ναι πολύ διαφορετικό απ’ το «βλέπω». Το 
«ακούω» ειν’ ολωσδιόλου απειρογενές. Κο̂  
θώς θα ’χετε παρατηρήσει, στην «Αποκάλυ­
ψη του Ιωάννη» συναγωνίζονται επιμόνως 
δυο ρήματα: το «είδον» και το «ήκουσα». Το 
«είδον» ακολουθούν ένα σωρό εικόνες ορα­
μάτων το «ήκουσα» συνοδεύεται από λιτές 
και ολιγόλογες διατυπώσεις. Δε γίνεται αλ­
λιώς με τα ακούσματα. Η μουσική πηγάζει 
απ’ αυτό που λένε οι μυστικοί της Ορθοδο­
ξίας αοριστία για το θειον. Επομένως, είναι 
άλλη η χάρη της και η λευτεριά της.
ΕΡ: Στο τελευταίο από τα « Τρίστιχα για τον 
ωραίο Μυστρά» απευθύνεστε, ρητά, 
ονομάζοντάς τον, στον Έλληνα: « Ελληνα τι 
καρτεράς αντίκρυ σ τ' άστρα;/ Ο πόνος έγινε 
για σένα κ ’ η ομορφιά /  σου δόθηκε σαν το 
νερό μεγάλη κι ατελείωτη». Και χωρίς τον 
Πλήθωνα ή τον Γεώργιο Γεμιστό (όχι όμως, 
ίσως, και χωρίς τον «εξελληνισμό» των 
ονομάτων) ο Μυστράς θα προσφερόταν για 
να στοχαστεί κανείς πάνω στη μοίρα του 
Νεοέλληνα, που συνήθως τον κακοτυχίζετε, 
χωρίς ποτέ να τον αδικείτε. Ανάπλι (όχι 
Ασίνη), Μυστράς, Αθήνα, πιο πέρα 
Μυκήνες, ή Λίνδος... Από πού αρχίζουμε, 
πότε ξεκόβουμε, από πότε ο πόνος και η 
ομορφιά είναι η μοίρα μας;
ΑΠ: Δεν έχω οδυνόμετρον. Εν τούτο(ς, ανέ­
καθεν υπήρξαμε αλγολάγνοι.· Γι’ αψό και 
πραγματοποιήσαμε τόσα πολλά διαμέσου 
των αιώνων. Ο Σωκράτης, η δολοφονία του 
εννοώ, δεν ήτανε μορφή αλγολαγνείας της 
φυλής μας; Εγώ λέω: ήτανε. Μας αρέσει η 
δυσχέρεια. Τελοσπάντων, ας μην πολυλογή­
σουμε. Εκείνο που πιστεύω είναι πως το μοι­
ρολόι μας ανήκει όσο και η μύτη μας. Θρη­
νούμε διαιώνια, πράττοντας ασχήμιες από 
καταβολής. Ένας τρόπος της ποίησης που 
τη δημιουργήσαμε στον κόσμο κι αυτό ειν’ η 
μεγάλη μας δόξα.
ΕΡ: Στο δεύτερο από τα ποιήματα που 
στεγάζονται κάτω αηό το γενικό τίτλο 
«Μνήμη της πατρίδας», στο « ’Ασμα 
δακρθίκίνητον» (« Η  έλαφος των άστρων», _
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Προς τους φίλους 
του «ΑΝΤΙ»

Σχετικά με τη βιβλιοδεσία 
των τευχών του περιοδικού μας, 
σας πληροφορούμε ότι:

•  Τα παραδιδόμενα για βιβλιοδεσία 
τεύχη θα πρέπει να αντιστοιχούν προς 
τους ζητούμενους τόμους, δηλαδή ο α­
ναγνώστης μας που θέλει να ανταλάξει 
τα τεύχη του με τον Α' τόμο π .χ., θα 
πρέπει να μας φέρει τα τεύχη από 1-9.

Για τον Β' τόμο τεύχη από 10-22
Γ ............................ 23-35
Δ ' ................   36-48
Ε ' ............................ 49-61

Σ Τ '.................. 62-74
Ζ ' ............................ 75-89
Η ' ............................ 90-102
Θ ' ............................ 103-115
Γ ............................ 116-128

Ι Α ' ............................ 129-141
Ι Β ' .............................. 142-154
Ι Γ ' ............................ 155-167
Ι Δ ' .............................. 168-180
Ι Ε ' ............................ 181-195

Ι Σ Τ '............................ 196-208
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•  Εξυπακούεται ότι τα τεύχη που θα 
μας παραδίδονται θα πρέπει να είναι 
σε πολύ καλή κατάσταση (χωρίς γρα­
ψίματα, σχισίματα, κτλ.), όπως άψο­
γοι είναι οι παραδιδόμενοι τόμοι. Θεω­
ρήσαμε απαραίτητη αυτήν την ενημέ­
ρωση των αναγνωστών μας, ελπίζο­
ντας στην κατανόηση και την αγάπη 
τους για το «ΑΝΤΙ», γιατί ήδη αντιμε­
τωπίζουμε πρόβλημα επάρκειας πα­
λιών τευχών και, ιδιαίτερα, εκείνων 
που αφορούν τους τόμους Α' μέχρι και 
Ζ'.

•  ΤΙΜΗ ΚΑΘΕ ΤΟΜΟΥ:
•  Ζ' και ΙΕ' ΤΟΜΟΣ:
•  ΤΙΜΗ ΒΙΒΛΙΟΔΕΣΙΑΣ:
(με παράδοση των αντίστοι­
χων τευχών):
•  ΠΑΛΙΑ ΤΕΥΧΗ:

Μια σειρά τόμων του Α Ν Τ Ι  
είναι το καλύτερο δώρο για σας...

σελ. 48) ανυμνείτε το «μεσαίο ουρανό της 
μοίρας μας», που τον ταυτίζετε, στην 
πνευματική διάσταση, με το Βυζάντιο και, 
στην οριζόντια (αλλά πνευματική επίσης), με 
την Αττική: «BAS-EMPIRE ο μεσαίος 
ουρανός της μοίρας μας/ κι ο ήλιος αττικός 
σύντροφος και πολιούχος/ πλαγιάζει με τη 
μοναξιά του Γrάννη. »Χρησιμοποιείτε, αν 
κρίνω σωστά, τον όρο BAS-EMPIRE 
ειρωνικά, προσποιούμενος ότι αποδέχεστε 
τη δυτική άποψη που θεωρεί το Βυζάντιο ως 
ύστερη ρωμαϊκή αυτοκρατορία ή, μάλλον, 
τον εξαγνίζετε μέσα στο ποίημα και τον 
υιοθετείτε ως συνέχεια της Ελληνικής και 
Ελληνιστικής αρχαιότητας, που λογίζεται 
σαν ο πρώτος «ουρανός της μοίρας μας», 
ενώ ο τρίτος και ακραίος είναι ο νεότερος 
και νεοελληνικός. Δ ε ν  ε ίν α ι  έ τ σ ι:
ΑΠ: Και τα δύο ισχύουν. Αλλωστε, ο βυζα­
ντινός χώρος λεγότανε ως το τέλος επισήμως 
«των Ρωμαίων». Απ’ αυτό, όπως ξέρουμε, 
και η «Ρωμιοσύνη ». Η ειρωνεία συμπλέκεται 
με την ιστορική πραγματικότητα. Το COR­
PUS JURIS CIVILIS της Ιουστινιάνειας εποχής 
οδήγησε στα «Βασιλικά» του Δέοντος του 
Σοφού, για να μείνουμε μονάχα στην εικόνα 
του Βυζαντινού Δικαίου, μ’ άλλα λόγια το ελ­
ληνορωμαϊκό κράμα ειν’ ασφαλώς ο πυρή­
νας του Βυζαντινού πολιτισμού. Δεν «προ­
σποιούμαι» λοιπόν την «αποδοχή», σίγουρα 
όμως ειρωνεύομαι τη δυτική αλαζονεία. Και 
το πιο πολύ: κυριότατος παράγοντας στη 
διαμόρφωση της «Ευρώπης» υπήρξε αυτό το 
BAS-EMPIRE... Η όλη διαδρομή είναι ρωμαϊ­
κή, με τον «ελληνισμό» ωστόσο καβάλα.
ΕΡ: Θα απομακρυνόμαστε πολύ από το νου 
και το πνεύμα του ποιήματος, αν υποθέταμε 
ότι οι στίχοι: «κι ο ήλιος αττικός σύντροφος 
και πολιούχος /  πλαγιάζει με τη μοναξιά του 
Γιάννη», υπονοούν ότι το φως της Αττικής 
ως φυσικό και πνευματικό μέγεθος πρέπει 
να «βασιλέψει», να εκλείψει, για να φανεί η 
διπλή δόξα του Βυζαντινού, του «μεσαίου 
ουρανού της μοίρας μας»; Αν ο αττικός είναι 
ο «πολιούχος» ήλιος του Γιάννη (του 
Νεοέλληνα, όπως αναδύεται μέσα από την 
ποίησή σας), η Βυζαντινή Αθήνα πρέπει να 
ήταν θλιβερή το 12ο ή και 13ο αιώνα, αν 
πιστέψουμε το Μιχαήλ Ακομινάτο: «Οικών 
Αθήνας, ουκ Αθήνας που βλέπω»...
ΑΠ: Σ’ αυτούς τους στίχους εγώ αναφέρομαι 
σε ένα πραγματικό ηλιόγερμα στην Αθήνα. 
Εσείς το πάτε μακρύτερα. Δεν έχω αντίρρη­
ση ναν το ιδούμε και έτσι.
ΕΡ: Στο ίδιο αυτό ποίημα τα ονόματα «ο 
Μελωδός» κ α ι «ο Πανσέληνος», που 
εξαίρονται και με το άρθρο και με το αρχικό 
κεφαλαίο, εκφράζουν ένα «βυζαντινό 
ουρανό» —θα λέγαμε— και ανήκουν, 
αντίστοιχα, στον ήλιο και τη σελήνη: «Είναι 
δις ένδοξος αυτός ο ουρανός /  ολημερίς του 
πλούτου ο Μελωδός και σχίζει το στερέωμα 
/  φωτιές τον περιζώνουν /  ολονυχτίς της 
ευωδίας ο Πανσέληνος /  οι χρόνοι δροσεροί 
με τάματα τον ασημώνουν...» Δεν παύουν, 
ωστόσο, ν ’ ανακαλούν το Ρωμανό το 
Μελωδό και τον αγιογράφο Εμμανουήλ 
Πανσέληνο. Σκόπιμη δεν ήταν η αναγωγή
και η ανάκληση αυτή;
ΑΠ: Βέβαια. Μην τον λέτε όμως τον Πανσέ­
ληνο: Εμμανουήλ, πρέπει ναν τον λέμε Μα­
νουήλ «... τον εκ Θεσσαλονίκης δίκην σελή­
νης λάμψαντα κυρ Μανουήλ τον Πανσέλη-
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νον (...) όστις και λάμπων ποτέ εις την ζω­
γραφικήν ταύτην επιστήμην ωσάν η χρυσο- 
λαμπροκίνητος σελήνη υπερηκόντισε και 
κατεκάλυψε με την θαυμαστήν τέχνην του ό­
λους τους παλαιούς και νέους ζωγράφους...» 
(«Ερμηνεία της Ζωγραφικής Τέχνης» του 
Διονυσίου απ’ το Φουρνά). Ακούστε κάτι' τα 
βυζαντινά και τα ορθόδοξα —να μου επιτρα- 
πεί να σας το πω τούτο— τα ’χω μέσα στο αί­
μα μου εγώ, τα ’χω απ’ την οικογένεια. Τα 
ποιήματα κιόλας που έγραψα και δημοσίεψα 
σε πλακέτες μέχρι το 1956 περιέχουν εμφα- 
νώς βυζαντινά λεκτικά χρώματα και συνα­
φείς δομές ποιητικού λόγου. Κάποιοι μεγαλό­
σχημοι φανερώθηκαν «βυζαντινίζοντες» περί 
το 1960... Κι ακόμη κάτι' τον Ηράκλειτο και 
γενικότερα τον Προσωκρατισμό, λυπάμαι 
που τα σημειώνω όλ’ αυτά τα πράγματα ο ί­
διος —αλλά τι να γίνει;—, είμαι εγώ πάλι που 
πρωτάγγιξα στη δεκαετία του’ 50 και προώ­
θησα στην επόμενη δεκαετία, και πολύ πε­
ρισσότερο στη μεθεπόμενη.
ΕΡ: Στις «Ασκήσεις άνθους» («Η έλαφος 
των άστρων», σελ. 75) διαβάζουμε : «Η 
αγάπη δεν υπάρχει στο σώμα /  δεν είναι καν 
το περιστέρι όταν χιονίζει ευτυχία /  δεν τη 
βλέπω στο γενετήσιο μάκρος.» Αν διαβάζω 
σωστά, ο δεύτερος στίχος, άτυπα και 
αφανώς, έστω, λειτουργεί παραβολικά: 
όπως στην πλησμονή του χιονιού και της 
στιλπνής λευκότητας η ασπράδα του 
περιστεριού δεν είναι πια καλή τύχη, έτσι 
και... Στο τελευταίο ποίημα της ίδιας σειράς 
η «γενετήσια καθαρότητα που λειτουργεί στα 
νερά» κομίζει μια παραδείσια αίσθηση.
Τείνετε, λοιπόν, σε μια υπέρβαση των 
φύλων, σε μιαν ενοφυλία, σε μια αρχέγονη 
ενότητα πριν από τη διάσπαση;
ΑΠ: Σωστά ερμηνεύετε. Και, πράγματι, με 
βασανίζει το μισό της υπόστασης. Έρχομαι 
σ’ αυτό το σημείο κατευθείαν απ’ το πλατω­
νικό «Συμπόσιο».
ΕΡ: Συχνά - πυκνά βρίσκουμε στην ποίησή 
σας το επίθετο, με αρχαϊστική, συνήθως, 
παραγωγική κατάληξη, μετά το ουσιαστικό 
που προσδιορίζει (κατηγορηματικά). Δ.χ.:
«το φεγγάρι καπνώδες». Διδαχτήκατε από 
τον Ανδρέα Κάλβο τη χρήση αυτή;
ΑΠ: Μάλιστα. Και τον αγαπώ ιδιαίτερα παρ’ 
όλη του την ανισότητα. Υπήρξε μυστήριος. 
Ερεβώδης. Κι ωστόσο τι κυκλώπειο φως, ό­
που βέβαια το ’χει... Και πώς είν’ η ζωή «κα­
τόπιν εορτής»... Ένα διάστημα, στη δεκαε­
τία του ’60, έμενα με τη γυναίκα μου τη Μαί- 
ρη στην οδό Σολωμού, στο Παλαιό Ψυχικό. 
Κάποια μέρα, λοιπόν, ενώ ανέβαινα για περί­
πατο σ’ αυτόνε το δρόμο, δεν το περίμενα: εί­
δα προχωρώντας πως τον έτεμνε η οδός 
Κάλβου...
ΕΡ: Το τελευταίο ποίημα της συλλογής «Η 
έλαφος των άστρων» έχει τον τίτλο «Ακόμη 
ο λυρισμός». Το ξεχώριζα πάντα και 
προπαντός για τους πρώτους στίχους και τη 
σύγκραση των θεολογικών και ποιητικών 
όρων. Μιλάτε για τη μοναξιά ή, καλύτερα, 
για τη μοναχικότητα των ανθρώπων σε μια 
περίοδο έξωσης και έκπτωσης: «Είμαστε 
μονάχοι στο χάλυβα /  και μονάχοι στα 
σφυρίγματα του Όφεος /  που η γυαλάδα του 
φοβίζει τα πουλιά». Στη συνέχεια, 
προτείνετε σαν αποτελεσματικό αντίδοτο το 
τραγούδι και τον έρωτα: « Όσο κι αν βρέξει
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όμως /  κι αν οι δρόμοι πλημμυρίσουν από 
τυφλές νύχτες /  ας έχουμε για πάντα το 
τραγούδι». Αισθάνομαι πολύ καλά, ελπίζω, 
τις ενδύσεις στους στίχους αυτούς. Με 
δυσκολεύουν, ωστόσο, οι ενδοτικοί λόγοι 
—αν είναι πράγματι, ενδοτικοί— των 
τελευταίων στίχων του ποιήματος: «Κι αν 
φτάνει ο λόγος ως το αίμα /  κι αν φέρνει 
άλλη δύναμη στα μάτια /  σας λέω 
Τραγουδήσετε και πάλι τραγουδήσετε». 
Έχουμε εδώ καθαρές υποθέσεις, οπότε και 
τις συνθήκες της ποιητικής δημιουργίας (με 
την έννοια: πρέπει να φτάσει ο λόγος ως το 
αίμα, για να τραγουδήσουμε) ή εντατικές 
ενδόσεις: ακόμη κι αν φτάσει;
ΑΠ: Πρόκειται για υποθέσεις,τα «εάν» της 
υποστασιακής δημιουργικότητας. Ας πούμε 
κάλλιο προϋποθέσεις. Αλλά και με το νόημα 
του μοιραίου. Δηλαδή: μια και μπορεί ο λό­
γος να φτάσει ως το αίμα κτλ. Τη μαχητικό­
τητα εξαίρω' την πιότερη μαχητικότητα: την 
ποίηση. Ο επιπόλαιος θα ’λεγε OPTIMISME. 
EP: Μεμονωμένους δεκαπεντασύλλαβους 
βρίσκουμε και σε παλαιότερα ποιήματά σας, 
όπως, έξαφνα, στο ποίημα «Σιγή» (από τη 
σειρά «Ελεύσεις» της συλλογής «Η έλαφος 
των άστρων»): «κάθε πουλάκι μια φωνή 
κάθε φωνή ένα θαύμα». Αλλά το ποίημά σας 
«Στον Ιωάννη Σεβαστιανό Μπαχ (όπως 
λάμπει με όλη την οικογένειά του)», στη 
συλλογή σας «Ο υπνόσακκος» (σελ.13), 
τελειώνει, απροσδόκητα, με πέντε στίχους, 
από τους οποίους οι τρεις πρώτοι και ο 
τελευταίος είναι τέλειοι, μετρικά, 
δεκαπεντασύλλαβοι, με την τομή στην όγδοη 
συλλαβή, ενώ ο προτελευταίος είναι 
βραχύτερος κι άμετρος: «Μαύρο πουλάκι 
διάβαινε στο καθαρό αγέρι /  δρόμο δεν 
άρχισε ποτέ και δρόμο εμπρός δεν είχε /  τη 
λύπη μόνο άνοιξε με τα μικρά φτερά του /  
και γέμισε ο ουρανός μελάνι /  κ' η νύχτα 
λέει της ξαστεριάς ' δεν έχω αστέρια 
απόψε». Ξαναγυρίσατε στο λαϊκό και 
εθνικό μέτρο και για να τιμήσετε τον

«Υπερέλληνα των ήχων», καθώς 
αποκαλείτε το μεγάλο συνθέτη; 
i l l :  Ναι, ναι, καλά το βλέπετε. Θέλησα μια 
συγκίνηση που να φεύγει προς την αστρική 
μεγαλοσύνη του Πραγματικού. Κι αυτό μο­
νάχα έτσι βιώθηκε μέσα μου. Θέλησα ναν τον 
αποθεώσω το γερο-Μπαχ με κάποιες ηχητι­
κές λάμψεις απ’ το δημοτικό μας τραγούδι. 
Τόσα χρόνια πίσω... Τρομάζω. Πόσα να μου 
μένουν ακόμη; Δεν είναι ευχάριστο να ασπρί­
ζουν τα μαλλιά σου, δεν είναι. Αυτό το ποίη­
μα το έγραψα στα 1963 και το περιέλαβα 
στον «Υπνόσακκο», που τυπώθηκε τον Α­
πρίλιο του 1964. Σχεδόν είκοσι χρόνια. Να 
πω τώρα και τούτο: ο Μπαχ πέθανε στα ε- 
ξηνταπέντε του. Με τα σημερινά κριτήρια θα 
λέγαμε «νέος».
ΕΡ: Στους στίχους από το ποίημά σας 
«Είσοδος» («Ο υπνόσακκος», σελ.17): 
«...Καλή νύχτα, /  που λέει ο θεατρίνος ή ο 
ψευδοσκότεινος, δεν υπάρχει /  κι ούτε 
νύχτα κακή κι ακόμη ούτε νύχτα...», 
υπαινίσσεσθε ποιόν; Η φιλολογική συνάφεια 
οδηγεί σε ένα τολμηρό, οπωσδήποτε, 
συσχετισμό: στην « Ερημη Χώρα» του Τ.Σ. 
Ελιοτ και, συγκεκριμένα, στους τελευταίους 
στίχους του Β' μέρους («Μια παρτίδα 
σκάκι»), όπου ο ποιήτής αντλεί από τον 
Αμλετ του Σαίξπηρ: «Καληνύχτα, κυρίες' 
καληνύχτα γλυκειές μου κυρίες' καληνύχτα, 
καληνύχτα». Ο «θεατρίνος» του ποιήματος 
σας θα μπορούσε να είναι οποιοσδήποτε (ή, 
σωστότερα, οποιαδήποτε) ηθοποιός 
απαγγέλλει τα λόγια αυτά της Οφηλίας ή και 
ένας ποιητής που θεατρίζεται. Όσο για το 
«ψευδοσκότεινος» παραπέμπει, αρνητικά, 
βέβαια, στους κακούς και αδέξιους ζηλωτές 
του Ηράκλειτου —και είναι γνωστοί οι 
δεσμοί του «δύσκολου», οπωσδήποτε, 
ποιητή των « Τεσσάρων Κουαρτέτων» με τον 
Εφέσιο φιλόσοφο, τον επικαλούμενο 
«σκοτεινό». Ερμηνεύω σωστά;
ΑΠ: Στο απ.57 του Ηράκλειτου διαβάζουμε: 
«Διδάσκαλος δε πλείστων Ησίοδος' /  τούτον

επίστανται πλείστα ειδέναι, /  όστις ημέρην 
και ευφρόνην ουκ εγίνωσκεν' /  έστι γαρ εν». 
Από δω ξεκίνησα. Ο «θεατρίνος», όσο και ο 
«ψευδοσκότεινος», είναι οι δυο όψεις του η- 
σιόδειου νομίσματος αλλά όχι του Ησιόδου. 
Αυτός «ουκ εγίνωσκε», είν’ απλώς ο «ψευδο- 
σκότεινος». Εκείνος που παραπέμπει στον 
Έλιοτ είναι ο «θεατρίνος», εδώ κάνετε διά­
να. «Ψευδοσκότεινος», επαναλαμβάνω, πρέ­
πει να θεωρηθεί, χωρίς άλλο, κάθε ησιόδειος 
νους. Και στο σημείο αυτό, βέβαια, προχω­
ρήσατε περισσότερο από εκείνο που λέει το 
ποίημα.
ΕΡ: Στο ίδιο ποίημα βρίσκουμε τους 
σημαδιακούς στίχους: «Κράζει τ’ αηδόνι 
μαύρος κόρακας και θέλει τη φωνή του /  μα 
δεν έχει γλώσσα η δεύτερη ζωή μας...». Η  
«δεύτερη ζωή» μας, κι αν ακόμη πέφτει στη 
μεριά του συμπαγούς θανάτου («κι ο θάνατος 
μονόλιθος», λέτε αμέσως πριν), όσο μαύρη 
και κορακόφωνη κι αν τη φανταστούμε, 
αυτή δεν είναι που μιλάει, που θέλει να 
μιλήσει με την ποίηση: Σε λιγότερο από δύο 
αιώνες ξεμακρύναμε τόσο από το Διονύσιο 
Σολωμό, που σε γνωστό του ιταλικό πεζό 
σχεδίασμα ταυτίζει την ποίηση με το αηδόνι 
και το τραγούδι του;
ΑΠ: Κοιτάχτε. Όταν λέω πως «η δεύτερη 
ζωή μας» είναι άλαλη, εννοώ το απερινόητο 
ή το αμετάδοτο που δρέπει τους μυστικούς 
και τους εντάσσει στη σιωπή. Κείθε μέσα επι­
κρατεί το μαύρο, χρόνος και χώρος τήκον­
ται, γλώσσα δεν υπάρχει. Εκεί ακριβώς στα­
μάτησε κι ο Βιττγκενστάιν. Κατά συνέπεια, 
τι δουλειά έχει σ’ ετούτο το ζήτημα η ποίηση 
και ο Σολωμός; Εγώ ίσα - ίσα δέχομαι την 
ταύτιση της ποίησης με το αηδόνι και γι’ αυ­
τό το λόγο γράφω: «Κράζει τ’ αηδόνι μαύρος 
κόρακας και θέλει τη φωνή του...». Μα η 
ποίηση εδώ δεν μπορεί να κάνει τίποτα. Λέ­
γοντας το διαφορετικά: η γλώσσα σηκώνει 
τα χέρια ψηλά. Το νιώθετε τώρα φαντάζομαι.

□
-  ■■ I. ι·. ........................ -  — ...........

Πόσα βιβλία θα διαβάσετε στις φετεινές διακοπές σας;
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ριστερός; ·  Διακοπές ·  Επιμύθια, ψιμύθια, παραμυθίες

Κ Ε Ν Τ Ρ Ι Κ Η  Δ ΙΑ Θ Ε Σ Η :

Α Θ Η Ν Α :
εκδόσεις «ΝΕΦΕΛΗ» Μαυρομιχάλη 9* Τηλ. 36 .07 .744  —  36 .39 .962  
Θ Ε Σ Α Α Ο Ν ΙΚ Η :
Μ. Κοτζιά και Σια ΟΕ, Τσιμισκή 78, Τηλ. 279.720
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ME TO ΤΑΞΙ ΚΑΛΠΑΖΟΝΤΑΣ 
Ρομαντικό ταξί μέσα στή νύχτα 
σάν άμαξα δαιμονισμένη.
Μαστίγωσε τούς μαύρους σου άμαξα 
ρίξε στην Πανεπιστημίου τ’ άλογά σου 
μέ μιά ελαφρά μου κλίση χαιρετώντας 
τίς φευγαλέες δεντροστοιχίες των περιπτέρων 
καθώς μεθάω μέσα στή νύστα τόσων φώτων 
πού μέ καλούν άπό τόν Πύργο των πηδάκων..
Βίτσισε λέω καί στρίψε την 'Ομόνοια
ό Κόμης μές στά τόσα μύχια δώματα
εδώ τά έξαίσια σώματά του βασανίζει
μιά βουή πού κάθεται στά κόκκαλά μου όμίχλη
χύσου λοιπόν στήν ασφαλή μας άσφαλτο
κεΐ πού κοπάζουν τά ούρλιαχτά
στήν κατηφόρα.
Μάρνη κι εγώ βουλιάζω πιο βαθιά στό κάθισμά μου 
μέ τόν καπνό μου σάν Ζορρό νά μέ τυλίγει 
νά μέ προδίνει μόλις φτάνει μηρός στό τζάμι 
κι ό άγέρας τόν αρπάζει άπό τή μπέρτα.
Θά μείνεις τέλος μόνο εσύ κι έγώ αμαξά
εγώ πού Εχω άπό πρίν σοφά μετρήσει
τίς πιθανές γωνίες των καθρεφτών σου
γιά νά μή δεις ποτέ τό πρόσωπό μου
καί μές στήν άπνοια τής πλατείας πού χλιμιντρίζει
νά μή μέ δεις τώρα σάν κατεβαίνω
πού θά φυσήξω λίγο τήν κορφάδα τών μαλλιών σου
γιά νά μου πουν
χωρίς νά νιώσεις
Καληνύχτα. Γιάννης Βαρβέρης

ΡΕΑΣ ΓΑΛΑΝΑΚΗ
ΟΤΑΝ Ο ΠΟΙΗΤΗΣ ΠΑΙΡΝΕΙ ΤΑΕΙ

Σκέψεις πάνω σ’ ένα ποίημα του Γιάννη Βαρβέρη
Το ποίημα του Γιάννη Βαρβέρη στηρίζεται σε δυο άξονες. Ο 

πρώτος, πιο φανερός, είναι το λογοτεχνικό μοτίβο του «ταξι­
διού», που εδώ έχει γίνει μια συνηθισμένη νυχτερινή διαδρομή 
με ταξί στο κέντρο της Αθήνας τη νύχτα. Ο δεύτερος είναι η 
χρήση ενός συμβολικού κι ενός πραγματικού ζεύγους αντιθετι­
κών προσώπων. Αυτός ο άξονας είναι λιγότερο φανερός. Η α­
ναγνώρισή του είναι ένα άλλο ταξίδι, αλλά του αναγνώστη 
πλέον.

Ας σταματήσουμε για λίγο στη διαδρομή. Ο χώ ρος είναι σα­
φής: Οδός Πανεπιστημίου, Ομόνοια, Μάρνη και στο τέλος μια 
πλατεία που δεν ονομάζεται. Μια διαδρομή γνωστή σα χώρος, 
πολυσήμαντη, μα και ακόμη ανεξάντλητη. Σ ’ αυτό το ανεξά­
ντλητη συμβάλλει το ποίημα που διαβάζουμε. Γιατί ο χώρος 
δεν περιγράφεται με τη σύγχρονή του μορφή. Ο ποιητής προτι­
μά την φανταστική, σε συγκεκριμένο χρόνο, περιγραφή του. Ο 
χρόνος και η ατμόσφαιρα δηλώνονται με την πρώτη λέξη: «ρο­
μαντικό». Και δεν αρνείται κανείς πως η οδός Πανεπιστημίου 
είναι, σ’ ένα τουλάχιστον μέρος της, ένα από τα λίγα σημεία 
της Αθήνας που διασώζει με μνημειακή αρχιτεκτονική τη μνή­
μη μιας άλλης εποχής. Το καινούριο αν δεν κάνω λάθος, είναι 
πως η οδός Πανεπιστημίου μας φέρνει στο Δράκουλα και στο 
Ζορρό της Ομόνοιας και της Μάρνη, φορτίζει δηλαδή με μιαν 
ατμόσφαιρα τις επόμενες περιοχές, χωρίς βέβαια αυτό να ση­
μαίνει ότι α π’ αυτό και μόνο προκύπτουν τα συμβολικά πρό­
σωπα, όπως θα δούμε και πιο κάτω. Το ταξίδι τελειώνει σε μια 
πλατεία που δεν ονομάζεται.

Σ ’ όλη τη διαδρομή το ταξί κυκλοφορεί σαν άμαξα —και μά­
λιστα δαιμονισμένη, ο ταξιτζής έχει γίνει αμαξάς, η Πανεπι­
στημίου «φευγαλέες δεντροστοιχίες των περιπτέρων», το συ- 
ντριβάνι «πύργος των πηδάκων». Στην Ομόνοια κυριαρχεί ο 
μέγας άρχων των ταινιών φανταστικού κινηματογράφου, ο Κό­
μης Δράκουλας. «Εκεί... τα εξαίσια σώματά του βασανίζει». 
Είναι ίσως περιττό νά υπογραμμίσουμε τον ερωτισμό που δια­
τρέχει αυτό το βάσανο των σωμάτων. Σ ’ ο,τιδήποτε έχει να κά­
νει με βρυκόλακες «το μόνο που μετράει είναι το ερωτικό παι­
χνίδι και οι φάσεις του, οι εκκρεμότητες, το διαδοχικό μολυ­
σματικό του άπλωμα που υφαίνουν μια συμπαγή μυθοπλασία», 
(Μ. Δημόπουλου, Σύγχρονος κινηματογράφος, 9-10). Ισως το 
ρήμα «βασανίζει» είναι υπερβολικό για την περίπτωση του 
Δράκουλα, είναι όμως ενδεικτικό για το πνεύμα του κακού, 
που, υποτίθεται, ενσαρκώνει κι ο Δράκουλας.

Η οδός Μάρνη βρίσκει τον επιβάτη τυλιγμένο με τον μανδύα 
του Ζορρό, που δεν είναι άλλος από τον καπνό του τσιγάρου 
του. Εδώ το σύμβολο είναι επίσης ήρωας της νύχτας, τόσο που 
δεν ξέρω κατά πόσο μπορούμε να διακρίνουμε πού τελειώνει η 
μαύρη μπέρτα του Δράκουλα και πού αρχίζει η μαύρη μπέρτα 
του Ζορρό. Υπάρχει μια μεγάλη διαφορά, ότι δηλαδή ο Ζορρό 
είναι ο εκδικητής της αδικίας, ο ήρωας των παιδικών χρόνων, 
το πνεύμα του καλού, τόυ δίκαιου, του ηθικού, που μένει πά­
ντοτε κρυμμένο στο σκοτάδι, χωρίς ν’ αρνείται τις πράξεις 
του. Εξάλλου τις υπογράφει. Η συνύπαρξη των δυο συμβόλων 
στο ποίημα στηρίζεται και στις ομοιότητες, κυρίως όμως στις * 
διαφορές τους. Και ας διαβάσουμε ακόμη πιο πέρα: Το κακό, 
το βασίλειο τόυ Δράκουλα, περιβάλλει τον επιβάτη ποιητή. Το 
διασχίζει μέσα στο προστατευτικό κέλυφος του ταξί και της 
φαντασίας του, που εκφράζει την επιθυμία του (την παιδική του 
επιθυμία:) να είναι, αυτός, το πνεύμα του καλού, ο Ζορρό.

Η τελευταία αναφορά στο χώρο είναι μια ανώνυμη πλατεία. 
«Και μες στην άπνοια της πλατείας που χλιμιντρίζει». Η νοη­
ματική αντίθεση ανάμεσα στην ακινησία του «άπνοια» και



στην κίνηση του «χλιμιντρίζει» υποκαθιστά το όνομα. Σ’ αυτόν 
τον παράδοξο χώρο, που δεν είναι πραγματικός, αλλά και δεν 
φορτίζεται ρητά με τα προηγούμενα σύμβολα, σ’ αυτόν δια­
δραματίζεται η τελευταία πράξη του ταξιδιού και λύνεται η 
σχέση του ταξιτζή και του πελάτη.

Η σχέση ταξιτζή και πελάτη ποιητή έχει ένα συγκεκριμένο 
τυπικό στο πρώτο μέρος του ποιήματος, θα έλεγα και μια συγ­
κεκριμένη μεταμφίεση. Ο ταξιτζής είναι ο αμαξάς που εκτελεί 
τις διαταγές του κυρίου του. Ο κύριός του χαιρετά με μια ελα­
φριά κλίση τις δεντροστοιχίες, μεθάει από τα φώτα που τον 
καλούν, ενοχλείται από τα βογγητά των θυμάτων του Αράκου- 
λα, βουλιάζει στο κάθισμά του, ενώ παράλληλα διατάζει: μα­
στίγωσε, βίτσισε, στρίψε, χύσου. Καπνίζει το τσιγάρο του και 
ταυτίζεται με το Ζορρό.

Με το στίχο <<θα μείνεις μόνο εσύ κι εγώ αμαξά» όλο το 
προηγούμενο σκηνικό διαλύεται. Μένει ο ταξιτζής κι ο ποιη­
τής. Ο ταξιτζής έχει ήδη μαστιγώσει, βιτσίσει, στρίψει, χυθεί. 
Μπροστά σ’ αυτό το ρήμα «βασανίζει» του Δράκουλα εξα­
ντλείται σε μιαν αοριστολογία. Ο ταξιτζής έχει ήδη κάνει ό,τι 
και ο Δράκουλας, έχει επομένως ενσαρκώσει, αυτός, το πνεύ­
μα του κακού στη σχέση του με τον πελάτη ποιητή. Παρουσιά­
ζεται λοιπόν εδώ μια πιο κρυφή σχέση καλού κακού ανάμεσα 
στον ταξιτζή και τον πελάτη του. Ο πελάτης ποιητής εξακο­
λουθεί να θέλει να μείνει άγνωστος (είναι μόνο ο φόβος του κα­
κού;), ιδιαίτερα μάλιστα τη στιγμή που θα φυσήξει λίγο τα μαλ­
λιά του ταξιτζή για να του πουν, για να του νεύσουν μάλλον κα­
ληνύχτα.

Από το συμβολικό λοιπόν στο πραγματικό ζεύγος καλού-κα­
κού μεσολαβεί ένας χαιρετισμός. Το τυπικό του χαιρετισμού 
τον κατατάσσει στο χώρο του παράδοξου: ο ταξιτζής θα εκ­
φραστεί με τα μαλλιά του, ο πελάτης ποιητής θα φυσήξει μέσα 
στην άπνοια για να κουνήσουν τα μαλλιά —κι ας μη μας δια­
φεύγει σ’ αυτό το σημείο η θρησκευτική καταγωγή αυτής της 
πράξης.

Μακάρι όμως να ήταν τόσο απλά τα πράγματα. Αν δούμε 
πιο προσεκτικά την εκφορά του λόγου, θα παρατηρήσουμε κά­
ποιες αλλοιώσεις, που δίνουν μεγαλύτερη εμβέλεια στο ποίη­
μα.

Τα υποκείμενα του λόγου είναι δύο: ο ποιητής, που λέει ρητά 
στο ποίημα τις προστακτικές που αναφέραμε, και ο ταξιτζής 
—ή μάλλον τα μαλλιά του ταξιτζή που νεύουν καληνύχτα. Οι 
προστακτικές εκτελούνται από τον ταξιτζή, ως προς την έμ­
πνευση τους όμως αφορούν τον πελάτη ποιητή. Έ τσ ι το κακό 
δεν υπάρχει μόνο στο χώρο, το κέντρο της πόλης, ή στο άλλο 
πρόσωπο, τον ταξιτζή. Το κακό ενυπάρχει στο πνεύμα του κα­
λού, σα μια πλασματική εξουσία. Αντίθετα ο ταξιτζής - αμα­
ξάς μπορεί ως ένα βαθμό να απαλλαγεί από την ευθύνη των 
πράξεων του, σαν εκτελεστικό όργανο.
• Η λέξη «καληνύχτα», που μόνη της είναι στίχος, είναι κι αυ­
τή άμεσος λόγος, αλλά σαν χαιρετισμός ανήκει πιο πολύ στην 
κατηγορία της ευχής. Προϋποθέτει συναισθηματικές σχέσεις, 
ή έστω μια καθημερινή ισότιμη συνδιαλλαγή. Κι ενώ όλα τα 
ρήματα έχουν λεχθεί στο ποίημα, αυτός ο φανταστικός χαιρε­
τισμός, ο μόνος φιλικός λόγος στο ποίημα, η μοναδική λέξη 
του κακού, δεν λέγεται αλλά εννοείται. Είναι ενδιαφέρον ότι 
και σ’ αυτό το γεγονός μπορούμε να διακρίνουμε την άσκηση 
κάποιας εξουσίας από τον πελάτη - ποιητή στον ταξιτζή - αμα­
ξά, αν σκεφτούμε το συμβολικό και ζωογόνο φύσημα ζωής, 
που μ’ αυτό ο ποιητής (θεός) δίνει ζωή στο πνεύμα του κακού 
κάνοντάς το να μιλήσει.

Κάπου, μέσα στο ποίημα, τα όρια καλού - κακού σμίγουν 
και ανακατεύονται. Τίποτε δεν είναι μόνο το καλό ή μόνο το 
κακό, είτε για τα συμβολικά πρόσωπα, πρόκειται, είτε για μια 
πολύ συνηθισμένη σχέση ταξιτζή πελάτη. Σ’ αυτό το παιχνίδι- 
σμα οφείλει πολλά η γοητεία του ποιήματος. □
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Διαβάζοντας τήν έπίκριση του 
φίλου Ά . Ζέρβα γιά τήν έλληνική 
μετάφραση τοϋ Μπουβάρ καί Πε- 
κισέ άπό τόν Άντώνη Μοσχοβά- 
κη (Αντί, τ. 227), νοιώσαμε Εκ­
πληξη καί άνησυχία, διότι ή πρω­
τοφανής βιαιότητα των χαρακτη­
ρισμών του (κείμενο Αβασάνιστο, 
πρόχειρα έλληνικά, πλήρης κα­
κοποίηση τοϋ Φλωμπέρ, παρα- 
ποίηση καί προδοσία καί τό τρο­
μερότερο, πού άφορά τά κίνη­
τρα, έπιδίωξη γρήγορου κέρδους) 
Εμφανιζόταν δυσανάλογη πρός 
τήν άποδεικτική δύναμη τών πα­
ραδειγμάτων του. Προκειμένου 
μάλιστα γιά Εναν μεταφραστή 
πού δεκαετίες τώρα τόν ξέρουμε 
εύσυνείδητο καί σοβαρό, ή ύπο- 
ψία μιας Ενδεχόμενης άδικΐας γί­
νεται άκόμα πιό Εντονη, κι αύτό 
άκριβώς μάς παρακίνησε νά Ε­
ρευνήσουμε, Εστω καί κάπως κα­
θυστερημένα, τό ζήτημα άπό πιό 
κοντά.

Καί πρώτα-πρώτα τήν Εκδοση. 
Τό κείμενο τού Ά. Ζέρβα ύπο- 
βάλλει τήν άκαθόριστη Εντύπω­
ση ότι πρόκειται γιά Εκδοση πρό­
χειρη καί κακοτυπωμένη, μέ 
σκοπό τό εύκολο κέρδος. Κ’ εύ- 
ρεθήκαμε μπροστά σ’ Ενα βιβλίο 
Εξαιρετικά καλαίσθητο καί φρον­
τισμένο, διανθισμένο μέ γκρα- 
βοϋρες, σχέδια καί φωτογραφίες, 
ύπομνηματισμένο Επιμελημένα 
άπό τόν μεταφραστή καί Εμπλου­
τισμένο μέ τρεις Ενδιαφέρουσες 
μελέτες (τών Μάρτ Ρομπέρ- 
Άρτούρ Άντάμοφ, Ρολλάν 
Μπάρτ καί Μονίκ Βιτίν) καθώς 
καί τήν κατατοπιστική είσαγωγή 
τού Μενιάλ άπό τήν Εκδοση 
Γκαρνιέ, πού καταλαμβάνουν Ε­
να σύνολο 73 σελίδων —καί κυ­
ρίως συναντήσαμε μιά μετάφρα­
ση ή όποία πολύ άπέχει άπ’ αυ­
τήν πού περιέγραψε ό Επικριτής.

Σχετικά μέ. τήν άποδεικτική 
μέθοδο τοϋ τελευταίου Εχουμε νά 
πούμε ότι είναι τό λιγότερο άνε- 
παρκής. Διότι σέ τέτοιες περι­
πτώσεις άναφέρει κανείς τόν ξέ­
νον όρο, τήν Επικρινόμενη άπό- 
δοση, κ’ Εκείνην πού ό Ιδιος άντι- 
προτείνει —πράγμα τό όποιο Ô 
Α.Ζ. κάνει μόνο μιά φορά, Ενώ σ’ 
όλες τίς άλλες παραλείπει είτε τή 
γαλλική λέξη, είτε τή δική του 
Εκδοχή, είτε καί τίς δύο, στερών­
τας άπό τόν άναγνώστη τή δυνα­
τότητα ν’ άποφανθεΐ Εν Επιγνώ- 
σει. Έτσι, δέν ξέρουμε γιατί ψέ­
γει τά λουλακιές πλάκες, πάνινο 
ροΰχο καί Ασγουρα τσουλούφια 
(κι δχι μαλλιά όπως γράφει), διό­
τι άφ’ Ενός ή άκριβέστερη άπόδο- 
ση τών άντίστοιχων όρων είναι ά­
κριβώς αύτή (plaques d'outremer,

Παρέμβαση γιά τόν Φλωμπέρ
τοϋ Γ.Μ. Καλιόρη

vêtu de toile, mèches plates), άφ’ 
Ετέρου ό Ιδιος δέν παραθέτει τίς 
ξένες λέξεις ούτε καί τή δική του 
Εκδοχή. Έρωτά άλλου «τί είκόνα 
θά μεταφέρει ή λέξη ruelle άν τό 
avenue άποδοθεΐ ώς δρομάκι». 
Και τό μέν ruelle θά μπορούσε ν’ 
άποδοθεΐ πάλι ώς δρομάκι, ή δρο- 
μίσκος, ή στενό, ή σοκκάκι κτλ., 
ό Ά . Ζέρβας, όμως, δέν μάς Εξη­
γεί πώς θάπρεπε έν προκειμένω 
νά άποδοθεΐ τό avenue, άφήνο- 
ντάς μας νά Εννοήσουμε πώς τό 
άντιλαμβάνεται ώς λεωφόρο. ’Α­
παράδεκτο, μάς λέει, τό ζεύγος 
ίερέας-ρασοφόρος καί σωστό μό­
νο τό ίερέας-κληρικός, διότι ό 
Φλωμπέρ άρέσκεται νά περνάει 
άπό τό «είδος» στό «γένος». 
Στήν πραγματικότητα, ό τελευ­
ταίος άπεχθάνεται μέχρι ψυχα­
ναγκασμού νά Επαναλαμβάνει 
τίς Ιδιες λέξεις, καί γι’ αύτό χρη­
σιμοποιεί όσα συνώνυμα μπορεί, 
έστω κι άν δέν άκριβολογεΐ άπο- 
λύτως. Έτσι, τόν Ιερέα τού μυθι­
στορήματος τόν άποκαλεΐ Αδια­
κρίτως: prêtre, curé, ecclésiasti­
que, abbé, Γ homme à la soutane ή 
καί μέ μόνο τό όνομά του.

Καί σ’ Ενα άλλο όμως ζήτημα, 
πολύ πιό σοβαρό, ό Επικριτής εί­
ναι άπροσδόκητα καί παρά πά­
σαν δεοντολογίαν άσαφής: όταν 
μιλάει άόριστα γιά «κάμποσες 
προκλητικές άλλαγές στή διάτα­
ξη τού κειμένου» συγκριτικά μέ 
αύτό τών Εκδόσεων Γκαρνιέ, ά- 
φήνοντας έτσι νά Εννοηθεί ότι Ε­
γιναν σημεία καί τέρατα, Ενώ 
πρόκειται άπλώς γιά τήν Επιβαλ­
λόμενη πλέον άντικατάσταση, 
μέ παύλες, τών είσαγωγικών στίς 
Ενότητες τών διαλόγων, τήν ό­
ποιαν άλλωστε έχουν υίοθετήσει 
καί οί νεώτερες Εκδόσεις τών 
«Απάντων» (π.χ. Seuil, 1964).

Ό  χώρος δέν Επιτρέπει νά Εξε­
τάσουμε όλες τίς αίτιάσεις τού 
Ά. Ζ., στίς περισσότερες άλλω­
στε άπ’ τίς όποιες Εχει ήδη άπα- 
ντήσει ό Ιδιος ό μεταφραστής 
(Αντί, τ. 229)* ούτε αύτές πού 
στοιχειόθετούν άπλώς μιά δεύτε­
ρη, Εξ Ισου θεμιτή Ισως Εκδοχή, 
άλλά πού δέν μπορεί ν’ άπαξιώ- 
σει τήν πρώτη: πχ. Ô Ά.Ζ. προτι­
μά τήν Εκφραση τό μεροκάματο 
τόν Απορροφούσε (τόν χρόνο), 
άντί όλο τους τό χρόνο τόν Απορ­
ροφούσε ή βιοπάλη, χαρακτηρί­
ζοντας όμως άντιαισθητική τήν 
τελευταία. Θέλουμε ώστόσο νά 
σημειώσουμε πώς άκόμα κι άν ό­
λα τά παραδείγματά του ήταν 
σωστά, καί πάλι δέν θά μπορού­
σαν νά δικαιολογήσουν τήν 
βιαιότητα τών χαρακτηρισμών 
καί τό κατεδαφιστικό του μένος.

Κι αύτό όχι γιατί ή μετάφραση εί­
ναι άπαλλαγμένη άπό άτέλειες 
καί μικρολάθη: πχ. Εκτός άπό 
δύο-τρία πού εύστοχα Επισημαί­
νει ό ’Α.Ζ. (Υπηρεσία γεφυριών, 
άντί γεφυρών, είχε ύπογραμμίσει 
τά λάθη, άντί είχε σημειώσει ή 
βρει ή ύπογραμμίσει λάθη, οί δύο . 
ύπερσυντέλικοι), ύπάρχουν ά- 
ραιά καί πού όρισμενες διατυπώ­
σεις, πού δέν είναι στέρεες γλωσ­
σικά: πχ. τών προσχέδιων (πα- 
ρατονισμός), τό πρωί τής 25 Φλε­
βάρη (όπου τό τακτικό άριθμητι- 
κό γίνεται άπόλυτο καί καταρ- 
γεϊται ή Εναρθρη Εκφορά τού μη- 
νός). ’Αλλά διότι αύτά, όντας 
σπάνια μέσα στό κείμενο, δέν 
άρκοΰν νά άνατρέψουν τό γενι­
κότερο άξιόλογο άποτέλεσμα 
καί άλλωστε δέν λείπουν άπό 
καμμιά μετάφραση μυθιστορή­
ματος: οί διάφορες αίσθητικές 
καί νοηματικές άτέλειες πού συ­
ναντάμε στίς μεταφράσεις λχ. 
τών Δικταίου, ’Αλεξάνδρου καί 
Κ. Πολίτη, δέν τίς Εμποδίζουν 
καθόλου νά είναι καλές, κατά 
τόν Ιδιο τρόπο, καί τηρουμένων 
τών άναλογιών, πού τά σοβαρά 
λάθη τού Μποντλέρ όταν μετέ­
φραζε τόν Πόε, όφειλόμενα σέ ά- 
τελή γνώση τής άγγλικής, δέν Εμ­
πόδισαν τήν άπόδοσή του νά εί­
ναι άξεπέραστη. Καί γιά νά πά­
ρουμε Ενα άλλο παράδειγμα σχε­
τικά μέ τόν Φλωμπέρ, έχουμε 
μπροστά μας τό έκτο κεφάλαιο 
τού Μπουβάρ καί Πεκισέ, μετα­
φρασμένο άπό τόν Χρ. Λιοντάκη 
(Ό  Πολίτης, τ. 53), όπου ύπάρ­
χουν άρκετά μεταφραστικά λάθη 
άποχρώσεων («προδοσίες», «πα­
ραποιήσεις» θά Ελεγε 6 Ά . Ζέρ- 
βας)· ΛΧ· τό δέντρο τό πρόσφερε 
ό Μπουβάρ, άντί ένα δέντρο πρό­
σφερε ό Μ. (il en offrit un), ξερρί- 
ζωσε μιά λεύκα (γιά να τή μετα­
φυτέψει) άντί ξεφύτεψε (déplan­
ta), μανία άντί ίλιγγος (vertige), 
άντρες πιασμένοι χέρι χέρι άντί 
μέ μπράτσα πλεγμένα (bras des­
sus bras dessous —πρόκειται γιά 
διαδηλωτές κι όχι γιά περιπατη­
τές), οί έργάτες είχαν λόγο γιά ό­
λα άντί είχαν προτεραιότητα σέ ό­
λα ή είχαν τήν προτεραιότητα ή 
τήν πρωτοκαθεδρία (tout passait 
après les ouvriers), κολάκευαν τή 
λαϊκή τάξη άντί τήν κατώτερη τά­
ξη ή, καλύτερα, τήν πλεμπάγια 
(basse classe —Εδώ ή άπόχρωση 
Εχει μεγάλη σημασία γιατί δηλώ­
νει τή γνωστή περιφρόνηση τού 
Φλωμπέρ, πού άλλιώς θά είχε 
γράψει classe populaire ή inférieu­
re) κλπ. "Ομως αύτά δέν άρκοΰν 
γιά νά χαρακτηρίσουν τή μετά­
φραση κακή: είναι καλή K0Lüt_

λίγη προσοχή θά μπορούσε νά γί­
νει άκόμα καλύτερη —καί δέν 
μπορεί κανείς νά διαγράφει τή 
δουλειά τού άλλου μέ μιά μονο- 
κοντυλιά καί μέ πρόχειρη δειγ­
ματοληψία.

Γιά νά ξαναγυρίσουμε, όμως, 
στή μετάφραση τού Μοσχοβάκη, 
πέρα άπό τήν άναπόφευκτη φύρα 
πού ύπάρχει σέ κάθε μεταγλώττι­
ση (καί πού δέν Ενεργεί πάντα 
μονόδρομο: π.χ. ό Μποντλέρ 
«βελτίωσε» συγγραφικά τό κεί­
μενο τού Πόε γιατί ήταν καλύτε­
ρος συγγραφέας άπ’ αύτόν)· καί 
άνεξάρτητα άπό τίς άντιρρήσεις 
πού μπορεί νά έχει κανείς γιά όρι- 
σμένα Επιμέρους καί πού άντι- 
σταθμίζονται εύρέως άπό τίς Ε­
ξαιρετικά Επιτυχείς καί κάποτε 
άξιοθαύμαστες λύσεις, πού Εδω­
σε σέ πολλά δύσκολα σημεία τού 
δύσκολου αύτού κειμένου, πρέ­
πει νά άναγνωριστεΐ ότι ή μετά­
φρασή του Επέτυχε άκριβώς νά ά- 
ποδώσει σωστά τό άπόκρημνο ύ­
φος τοϋ Φλωμπέρ, ό όποιος δια­
φέρει καί σ’ αύτό άπ’ όλους τούς 
συγγραφείς τού περασμένου αίώ- 
να: φράσεις κοφτές, χωρίς μετα­
βάσεις, κάποτε άλλεπάλληλες 
μικρές προτάσεις ή καί παρά­
γραφοι φαινομενικά άγεφύρωτες 
μεταξύ τους, ύποβάλλουν στόν 
πειρασμό νά «στρογγυλέψει» κα­
νείς τό ύφος καί νά «διευκολύ­
νει» τή ροή, Ενοποιώντας τίς 
φράσεις μ’ ένα σύνδεσμο, μετοχή 
ή άντωνυμία κλπ., καί κάνοντας 
έτσι τή γραφή πιό «στρωτή» 
—παγίδα στήν όποία παρασύρ­
θηκαν οί γάλλοι μεταφραστές 
τού Ντοστογιέφσκη, Εξομαλύ­
νοντας μέ καρτεσιανά γαλλικά 
τό άτημέλητο καί πυρετικό του ύ­
φος, άλλά πού εύτυχώς άπέφυγε 
ό δικός μας ’Αλεξάνδρου. Ό  
Μοσχοβάκης χρησιμοποίησε τή 
σωστή έν προκειμένω μέθοδο: ά- 
κολουθώντας σχεδόν άπόλυτα τή 
στίξη τού πρωτοτύπου καί τή 
διάκριση τών παραγράφων άπο- 
δίδοχτας, όσο τό Επιτρέπει ή 
γλώσσα μας, τήν έλλειπτικότητα 
τής διατύπωσης (ό Φλωμπέρ ά- 
ποφεύγει νά Επαναλαμβάνει τό ό­
νομα καί μεταχειρίζεται πολύ τήν 
προσωπική άντωνυμία il μετά ά­
πό τελεία, πράγμα πού δέν εύ­
χρηστε! πάντοτε στήν Ελληνική)- 
χρησιμοποιώντας μέ έπιτηδειό- 
τητα τή λέξη πρός λέξη μετάφρα­
ση καί όχι τήν Ελεύθερη άπόδο- 
ση, πράγμα βέβαια Επικίνδυνο 
άλλά πού Εδώ ήταν ή πιό ένδε- 
δειγμένη τακτική, ή όποία άπέ- 
δωσε καλούς καρπούς (διότι, σύν 
τοΐς άλλοις, όδήγησε καί σέ άνα- 
μέτρηση μέ τή λέξη) —κατόρθω­



σε νά μεταφέρει τό ύφος καί τό ή­
θος τής γραφής τ ο ύ  Φλωμπέρ καί 
είναι μεγάλη Αδικία νά μιλάμε 
γιά «προδοσία» καί «παραποίη- 
ση», καί άκόμα μεγαλύτερη γιά 
«γρήγορο κέρδος».

Κ’ έρχόμαστε τώρα στό θέμα 
τού περίφημου «δεύτερου μέ­
ρους», πού δέν γράφτηκε ποτέ 
γιατί δ συγγραφέας πέθανε πρίν 
κ&ν προλάβει νά τελειώσει καί τό 
πρώτο.

Ε π ’ αύτοΰ οΐ φλωμπερολόγοι 
έρίζουν άκατάπαυστα, προτεί- 
νοντας όρισμένες ύποθέσεις 
—καί μόνον ώς ύποθέσεις. Συγ­
κεκριμένα, στό έρώτημα τί άντι- 
γράφουν οί δύο φίλοι όταν, Απο- 
γοητευμένοι άπό τά προηγούμενα 
έγχειρήματα, έπανέρχονται έθε- 
λουσίως στήν άντιγραφή, οί Α- 
παντήσεις ποικίλλουν. Μιά πρώ­
τη ένδειξη άπό τίς σημειώσεις 
τοΰ συγγραφέα ύποβάλλει ότι ά- 
ντιγράφουν παθητικά δτιδήποτε 
τούς πέφτει στό χέρι. Μιά άλλη, 
πού έπεσήμανε άργότερα ό Ντε- 
μορέ, είναι δτι ταξινομούν δ,τι 
Αντιγράφουν, μέ δλες τίς δυνατές 
προεκτάσεις πού αύτό μπορεί νά 
προσλάβει. ’Αλλά στά Κατάλοι­
πα τού Φλωμπέρ βρέθηκαν, σχε- 
τιζόμενα έμμεσα ή άμεσα μέ τό 
μυθιστόρημα, χιλιάδες φύλλα 
πού οί άρχειοθέτες τής βιβλιοθή­
κης τής Ρουέν έταξινόμησαν σέ 
δυό μεγάλες κατηγορίες: Α) Σε­
νάρια, σχεδιάσματα, προσχέδια, 
πρόχειρα τών 10 πρώτων κεφα­
λαίων τού Μ. καί 77. καθώς καί 
αύτόγραφο χειρόγραφο τοΰ μυθι­
στορήματος. Β) Συλλογή διαφό­
ρων ντοκουμέντων έν δψει τού 
Μ. καί Π. (2.215 φύλλα), άλλά 
πού χρησιμοποιήθηκαν καί^στά 
άλλα μυθιστορήματα: σημειώ­
σεις, Αναγνώσεις, περιλήψεις έρ­
γων, Αποδελτιώσεις, έπιστολές 
κατάλογοι βιβλίων, συλλογές 
τΐαραθεμάτον (ουτόγροιφες tj τφν
συνεργατών Ντυπλάν καί Λα- 
πόρ), Αποκόμματα έφημερίδων

καί σελίδες βιβλίων καί, τέλος, 
τό Άλμπουμ τής Μαρκησίας (Ά - 
νοητολόγιο, δπως εύστοχα τό Α­
ποδίδει δ Ζέρβας) καθώς καί τό 
«Δειγματολόγιο τών διαφόρων 
στυλ καί περιφράσεων». Έδώ Α­
νήκουν, άν καί δεμένα χωριστά 
Από τούς Αρχειοδίφες τής Ρουέν, 
τά δύο χειρόγραφα τοΰ Diction­
naire des idées reçus (Λεξικό έτοί- 
μων Ιδεών, κατά τήν Απόδοση 
τοΰ X. Λιοντάκη, ή έδραιωμένων 
άντιλήψεων, κατά Μοσχοβάκη, 
ή έτοιμοπαράδοτων Ιδεών, δπως 
έπίσης θά μπορούσε νά ειπωθεί, 
δχι όμως παραδεδεγμένων Ιδεών 
πού προτιμά δ Ά . Ζέρβας), τοΰ 
δποίου ή έκπόνηση Αρχίζει Από 
πολύ παλιά καί περιέχει σκέψεις 
καί στοιχεία γιά τά ήθη τών Α­
στών, ύλικό πού δ συγγραφέας 
χρησιμοποιούσε στά μυθιστορή- 
ματά του.

Μέ βάση λοιπόν τίς διάφορες 
ένδείξεις τών καταλοίπων, άλλο­
τε Ασαφείς, άλλοτε σαφέστερες 
καί συχνότατα Αντιφατικές, οί 
φιλόλογοι προσπάθησαν νά φαν­
ταστούν τί θά περιείχε τό ένδεχό- 
μενο αύτό «δεύτερο μέρος». Μ’ 
Αλλα λόγια τί, πώς καί γιατί Αντι­
γράφουν οί δύο ήρωες.

Γιά τό τί Αντιγράφουν, οί Από­
ψεις διίστανται: «Τό Λεξικό», ύ- 
ποστηρίζει δ Φερέρ. «Τό Ά λ ­
μπουμ τής Μαρκησίας μόνο», πι­
στεύει ό Ντεσάρμ (Απάνθισμα Α­
νοησιών Από κείμενα μεγάλων 
συγγραφέων, πού συνέλεγε ό 
Φλωμπέρ μέ τούς συνεργάτες 
του, καί του δποίου μόνο Απο­
σπάσματα έχουν δημοσιευτεί). 
Ό  Ρ. Κενό προσθέτει σ’ αύτά καί 
τό Δειγματολόγιο τών στύλ κα­
θώς καί Τά χειρόγραφα τοΰ γρα- 
φέως τοΰ Μαρεσκό, ένώ Αλλοι 
θεωρούν δλ’ αύτά Ακατέργαστο 
ύλικό προορισμένο νά συμμετά- 
σχει, κατόπιν έπιλογής, στή σύν­
θεση τού β' μέρους, Αλλά πού έπ’ 
ούδενί λόγω Αποτελεί τό β' μέ­
ρος.

Έτσι λχ. οί Κλώντ Μουσάρ 
καί Ζάκ Νέφ, στό «Vers le Second 
volume: Bouvard et Pécuchet» (in 
«Flaubert à l'oeuvre», Flammation, 
col. «Textes et manuscrits». Paris 
1980). Αφού περιγράφουν καί Α­
ξιολογήσουν όρισμένα στοιχεία 
τοΰ Αρχείου, συμπεραίνουν δτι «δ 
δεύτερος τόμος είναι ένα pro­
cessus πού Αναζητεί τόν έαυτό 
του σέ πολλούς ξεχωριστούς, 
ταυτόχρονους καί ίσως Ασυμβί­
βαστους τόπους» (σελ. 199), ένώ 
ειδικά γιά τό Άλμπουμ σημειώ­
νουν δτι «ή πρωτοτυπία τής έρ- 
γασίας τοΰ Φλωμπέρ χάνεται σέ 
κάθε έκδοση πού, ξεκινώντας Α­
πό τή Συλλογή τών Ντοκουμέ­
ντων, έκπονεΐ ένα Άνοητολό- 
γιο» (σ. 206).

"Έτσι, Από τούς έκδότες, άλ­
λος μέν δέν παραθέτει ούτε το 
Λεξικό ούτε τό Άλμπουμ (Γκαρ- 
νιέ), άλλος μόνο τό Λεξικό (κεί­
μενο 24 σελίδων) δχι όμως ώς συ­
νέχεια τού α' μέρους ούτε σέ πα­
ράρτημα, Αλλ’ ώς κείμενο αύτό- 
νομο στά πλαίσια τών «Α πά­
ντων», ένώ τό Άλμπουμ παρα- 
λείπεται ρητά (Seuil—l'Intégrale)· 
άλλος, πάλι, παραθέτει καί τά 
δύο (Από τό Άλμπουμ μόνο έπι- 
λογή παραθεμάτων) δχι δμως ώς 
β' μέρος, Αλλά σέ παράρτημα 
(Pléiade, δπου παρατίθενται μάλι­
στα μετά τή νουβέλα τού Μορίς 
Oi δυό γράφεις πού έδωσε καί τήν 
Ιδέα στόν Φλωμπέρ), καί μέ τήν 
αιτιολογία δτι παρέχεται ή δυνα­
τότητα στόν Αναγνώστη νά δια­
πιστώσει τή βαθειά διαφορά με­
ταξύ Άλμπουμ καί Λεξικού. Τέ­
λος ό Κενό έκδίδει καί τά τέσσε­
ρα κείμενα πού Αναφέραμε, πλαι­
σιωμένα μέ σημειώσεις τοΰ συγ­
γραφέα.

Πέρα, δμως, Από τό τί Αντι­
γράφουν οί δύο ήρωες, γεννώνται 
και άλλα προβλήματα, πού Αφο­
ρούν τή σύνθεση καί τήν ένδεχό- 
μενη Αφήγηση:

Τά πρός Αντιγραφήν κείμενα

είναι Ανεξάρτητα άπό τήν πράξη 
καί τίς συνέπειες τής Αντιγρα­
φής; Οί Αντιγράφεις μένουν Ανε- 
ξέλικτοι ή διαφοροποιούνται; Θά 
ύπήρχε πλοκή καί άν ναί, ποιά ή 
έκταση καί ή σχέση της μέ τό ά- 
ντιγραφόμενο ύλικό;

Σχετικά μέ τό τελευταίο έρώ­
τημα λ.χ., οί δυνατές Απαντή­
σεις, μέ βάση τίς άμεσες ή έμμε­
σες ένδείξεις τού Αρχείου, είναι 
τέσσερεις: ’Ανυπαρξία πλοκής 
πρός δφελος τοΰ ύλικού- προσχη­
ματική πλοκή, Αλλ’ δχι καί Ανύ­
παρκτη- Ισορροπημένη με το υλι­
κό- καί, τέλος, κυριαρχική. Δη­
λαδή δλες οί δυνατές έκδοχές, 
καθεμιά μέ τά έπιχειρήματά της 
καί δλες είκοτολογικές καί Αβέ­
βαιες. (Βλ. Μουσάρ καί Νέφ, 
δ.π., σελ. 178 έπ.). Τό μόνο σί­
γουρο είναι δτι τό πρόβλημα πα­
ραμένει Ακέραιο καί τό αίνιγμα 
Ανεξιχνίαστο, καί δπως φαίνεται 
θά παραμείνει έσαεί.

Παρ’ δλ’ αύτά, ό Ά . Ζέρβας, 
έκθέτοντας ό ίδιος όρισμένες Απ’ 
αύτές τίς διχογνωμίες, πού άλλω­
στε κατά μεγάλο μέρος περιέχο- 
νται καί στόν Αναδημοσιευόμενο 
πρόλογο τού Μενιάλ, δέν διστά­
ζει νά έπικρίνει τόσο τή γαλλική 
έκδοση Γκαρνιέ (Από τίς σπου­
δαιότερες έκδόσεις Γάλλων κλα­
σικών) δσο καί τήν έλληνική 
πώς, ούτε λίγο ούτε πολύ, παρέ- 
λειψαν τ ό δεύτερο μέρος, χωρίς 
κάν νά λέει ό ίδιος μέ σαφήνεια τί 
νομίζει δτι αύτό πρέπει νά περι­
λαμβάνει. Στήν πραγματικότη­
τα, δτιδήποτε παρουσιάζεται ώς 
συνέχεια τοΰ πρώτου μέρους Ανή­
κει στήν περιοχή τών είκασιών, 
γιατί αύτή ή «συνέχεια» άποτε- 
λείται άπό ένα έτερόκλητο, Αντι­
φατικό, χαοτικό καί Απέραντο ύ­
λικό, πού δέν πρόλαβε νά συστα- 
θεί σέ β' μέρος καί είναι πλέον 
πολύ Αργά γιά νά γίνει —τό Αντί­
θετο θά ήταν Ακριβώς πράξη πα- 
ραποιήσεως καί προδοσίας.

20.5.83
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Ε Κ Δ Ο Σ Ε ΙΣ  «Π Ο Α Υ Τ Υ Π Ο »

Σ Ε ΙΡ Α  «Φ ΙΛ Ο Σ Ο Φ Ο Σ  Λ Ο Γ Ο Σ »
C H A R L E S  K A H N : Ο Α Ν Α Ξ ΙΜ Α Ν Δ Ρ Ο Σ  

ΚΑΙ ΟΙ ΑΠ ΑΡΧΕΣ ΤΗ Σ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΚΟΣΜ ΟΛΟΓΙΑΣ  
Μετάφραση: Νίκος Γιανναδάκης

Στο σημαντικό αυτό βιβλίο, παρουσιάζεται και αναλύεται η Μιλήσια θεω­
ρία για τον φυσικό κόσμο και προσδιορίζεται η επίδραση αυτής της θεωρίας 
στην όλη εξέλιξη της ελληνικής σκέψης.
Στην ίδια σειρά κυκλοφορούν προσεχώς:

•  G . KIRK: ΗΡΑΚΛΕΙΤΟΣ — Τα κοσμολογικά αποσπάσματα
•  ΠΡΟΚΛΟΥ: Στοιχείωσις Θεολογική
•  ΔΙΟ ΝΥΣΙΟΥ ΑΡΕΟΠΑΓΙΤΟΥ: Περί μυστικής θεολογίας

Κ Ε Ν Τ Ρ Ι Κ Η  Δ ΙΑ Θ Ε Σ Η :
Α Θ Η Ν Α : εκδόσεις «ΝΕΦΕΛΗ» Μαυρομιχάλη 9* Τηλ. 36 .07 .744  —  36 .39 .962  

Θ Ε Σ Α Λ Ο Ν ΙΚ Η : Μ. Κοτζιά και Σια ΟΕ, Τσιμισκή 78, Τηλ. 279.720
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Για ένα μουσείο 
σύγχρονης ελληνικής τέχνης
Τώρα που άρχισαν και πάλι οι συζητήσεις για το Πολιτιστι­

κό Κέντρο της Αθήνας που μελετημένο από ειδική επιτροπή θα 
διαμορφωθεί στο χώρο που περικλείεται από τις Λεωφόρους 
Βασ. Σοφίας και Βασ. Κων/τίνου, Βασ. Αλεξάνδρου και τις ο­
δούς Ρηγίλλης και Μιχαλακοπούλου προβάλλει συνειρμικά 
σαν επιτακτική και πάλι αναγκαιότητα: η ίδρυση ενός Μου­
σείου Σύγχρονης Ελληνικής Τέχνης. Λέμε συνειρμικά γιατί, 
βέβαια δεν το βλέπουμε το μουσείο αυτό στον προαναφερμένο 
χώρο όπου πολύ σωστά αποφασίσθηκε να μην αναγερθεί κανέ­
να καινούριο κτίριο ώστε να μην χάσουμε άλλον έναν από τους 
ελάχιστους χώρους πράσινου που διαθέτουμε.

Υπ$νθυμίζουμε ότι το 1977 μεσ’ από το Αντί, τεύχος 72, 28 
Μάη 1977, σελ. 41, είχε γίνει μια καμπάνια για το θέμα του 
Μουσείου Σύγχρονης Ελληνικής Τέχνης παράλληλα με το σε­
μινάριο που οργάνωσε για το ίδιο θέμα στην Πάντειο ο Σύνδε­
σμος Σύγχρονης Τέχνης. Συγχρόνως είχαν γίνει τότε παρό­
μοιες ενέργειες κι από άλλους φορείς. Ό λα , όμως, όσα είχαν 
τότε γραφτεί και ειπωθεί από ανθρώπους των γραμμάτων και 
των τεχνών —κι ήταν απόψεις ενδιαφέρουσες και βαρυσήμα­
ντες— πέρασαν στο χρονοντούλαπο. Επακολούθησε μια άκρα 
σιγή, και μια γιατί όχι αναπάντεχη μετά από τόση κίνηση α­
πραξία. Αναπάντεχη γιατί ως γνωστό περί τα εικαστικά υπάρ­
χει πάντοτε πολύ και πάσης φύσεως ενδιαφέρον και μεγάλη 
τύρβη.

Στα πλαίσια πάντοτε των πολιτιστικών θεμάτων και της 
καλλιτεχνικής αγωγής που ήδη θίξαμε στα προηγούμενα ση­
μειώματα τονίζουμε τώρα ή μάλλον αναφερόμαστε πιο συγκε-

m i a n m i a i ___________ Γ pfafrte* η Ντάρα HAioTTOùAm /^PoyKàv

κριμένα τώρα στο καυτό —στην ουσία— θέμα του Μουσείου 
Σύγχρονης Ελληνικής Τέχνης.

Χρειάζεται —στα πλαίσια μιας γενικότερης αναθεώρησης— 
μια αναδιοργάνωση: του Καλλιτεχνικού Επιμελητηρίου, της 
καλλιτεχνικής παιδείας στα σχολεία και στα Α νώτατα εκπαι­
δευτικά ιδρύματα που εξακολουθούν να λειτουργούν με προ­
γράμματα αναχρονιστικά, των διαφόρων καλλιτεχνικών επι­
τροπών και φορέων. Έ νας φραγμός στους παράγοντες εκεί­
νους που ενεργούν με ασυδοσία ή τουλάχιστον με αδιαφορία 
περί τα εικαστικά. Χρειάζεται στα ίδια πάντοτε πλαίσια ένα 
Μουσείο Σύγχρονης Ελληνικής Τέχνης ώστε επιτέλους να σχη- 
ματισθεί ένας πυρήνας και να υπάρξει ένα σημείο αναφοράς. 
Ας μην ξεχνάμε, πράγματι,, ότι αυτό, ακριβώς, που μένει και 
προβάλλεται στο μέλλον είναι εκείνο που συγκροτούμε στο 
παρόν. Έ να παρόν που στις εικαστικές και στις πλαστικές τέ­
χνες στον τόπο μας από παλιά άγεται και φέρεται δίχως αντι­
κειμενικές σε χαρακτήρα βάσεις. Τυχαία και στο πόδι. Εξ ου 
και τα φαινόμενα σαν τα Ευρωπάλια κι άλλα πολλά ακόμη.

Χρειαζόμαστε ένα μουσείο για τη σύγχρονη ελληνική τέχνη 
ώστε να υπάρξει κάποιο μέτρο ζωντανής σύγκρισης κι όχι α- 
πολιθωμένης καταξίωσης. Αυτή η σκέψη όπως άλλωστε κι άλ­
λες που κάνουμε εδώ, είναι βέβαια, σταγόνα στον ωκεανό. Έ ­
να τέτοιο μουσείο δεν είναι θέμα ενός ή έστω μερικών ανθρώ­
πων. Επιβάλλεται να αποτελέσει τον καρπό μιας πολλαπλής, 
πολυδιάστατης μελέτης ηου να συμπεριλαμβάνει ένα προφίλ 
—σωστό κι αντικειμενικό— της σύγχρονης ελληνικής τέχνης. 
Κι αυτό για να μην υποβαθμιστεί στο να αποτελέσει ένα προκα- 
τασκευασμένο σχήμά και να καλύπτει επιφανειακά ένα κενό. 
Γι’ αυτό και θα ’ταν ευχής έργο ένα τέτοιο μουσείο να άρχιζε α­
πό ένα μικρό πυρήνα —το μουσείο Σύγχρονης Τέχνης στη Νέα 
Υόρκη άρχισε από ένα μικρό δωμάτιο— που να αναπτύσσεται 
εν δυνάμει, οργανικά παρακολουθώντας συνεχώς την εξέλιξη

τε ένα ειλικρινές από μέρους του 
καλλιτέχνη —ολοκληρωτικό— 
δόσιμο που σε κάθε περίπτωση 
περιβάλλει τα έργα του με τη 
χροιά της γνησιότητας και του 
ενστιχτώδους πάθους. Με σε­
ξουαλικές, πολιτικές συνισταμέ- 
νες κι αφετηρίες —κοντολογίς με 
προβληματισμούς σε μιαν άμεση 
σχέση με το κοινωνικό και το πο­
λιτικό παρόν— μετουσιωμένους, 
βέβαια, μέσ’ από την προσωπική 
γραφή του Μάττα τα έργα του 
καλλιτέχνη μας συνεπαίρνουν 
στις δίνες τους και μας μυούν'! 
στον ενθουσιασμό του δημιουρ- . 
γού τους. Τά έργα προέρχονται 
από τη συλλογή Α. Ιόλα. (Γκαλε- 
ρί Μέδουσα, Ξενοκράτους 7).

, χρησιμοποιώντας σαν κατ’ έξο­
χη μέσο την μεταξοτυπία. Στην 
έκθεσή του αυτή πάντως διαπι­
στώνουμε μια σχετική επιστροφή 
στη ζωγραφικότητα και σε μια 
πιο ελεύθερη πλαστική θα λέγαμε 
αντίληψη της ζωγραφικής. Τα 
έργα αυτά προέρχονται από τη 
συλλογή Α. Ιόλα. (Αίθουσα Τέ­
χνης, Γλύκωνος 4).

Ματιές
Αυτή την περίοδο οι εκθέσεις 

ξένων καλλιτεχνών ήταν πολλές 
και ενδιαφέρουσες:

Έκθεση Μάττα
Τα πρόσφατα έργα του διάση­

μου Χιλιανού καλλιτέχνη, που 
ξεκίνησε τη σταδιοδρομία του 
σαν αρχιτέκτων και διακοσμη- 
τής για να γίνει ένας από τους πιο 
αντιπροσωπευτικούς δημιουρ­
γούς της β' γενιάς των σουρρεα- 
λιστών, δηλώνουν τον οργανικό 
κρίκο που τα συνδέει με το σύνο­
λο της προσφοράς του ζωγρά­
φου. Πρόκειται για δημιουργίες 
σΛς οποίες το φως - χρώμα γίνε­
ται κίνηση και ρυθμός που συμ- 
παρασύρει —με θετικό αποτέλε­
σμα— το θεατή να γευτεί τη μα­
γεία του πίνακα. Υπάρχει πάντο­

Έκθεση Γουώρχολ
Βλέπουμε, εδώ τα πρόσφατα 

έργα του Αμερικανού —ηγετική 
μορφή της ποπ τέχνης— καλλι­
τέχνη. Αντιπρόσωπος κατ’ εξο­
χήν κι ακάματος εργάτης της 
βιομηχανοποίησής και στην τέ­
χνη, ο Γουώρχολ καθιερώθηκε 
σαν τον τύπο του καλλιτέχνη της 
πρωτοπορείας εκείνης που ανα- 
τρέπεται, τελικά, από το σύστη- 
μ#. Σθεναρός υπερασπιστής της 
«ανωνυμίας» και της «όε σειρές 
παραγωγής» στην τέχνη πάσχισε 
μέχρι τώρα να αποδείξει ότι ο­
ποιοσδήποτε άλλος στη θέση του 
θα μπορούσε να είναι δημιουργός 
των έργων του. Το πάσχισε αυτό

Έκθεση Ντι Πάολα 
Ποιητικά στην ουσία —στο 

πνεύμα και στην εικαστική τους 
γραφή— είναι τα έργα του Χιλια- 
νού ζωγράφου και ποιητή Φίλιπς 
Ντι Πάολα. Έχοντας παρακο­
λουθήσει εδώ και τρία χρόνια τη 
δουλειά του προικισμένου δη­
μιουργού επισημαίνουμε στην 
τωρινή του φάση μια ακόμη με­
γαλύτερη ωριμότητα στη σύνθε­

ση και στον τρόπο έκφρασης. Η 
πολυδιάστατα εννοημένη σε υφή 
και σε σχήματα γραφή, τα λογής - 
λογής πρίσματα μέσ* από τα ο­
ποία αισθάνεται, βλέπει και εννο­
εί τους προβληματισμούς του, τις 
μνήμες του, τις εντυπώσεις και 
τα βιώματά του ο καλλιτέχνης ε­
πιδρά με έναν αποτελεσματικό 
και δημιουργικό τρόπο επάνω 
μας ερεθίζοντας άμεσα τη φα­
ντασία μας κι οξύνοντας την πα­
ρατηρητικότητα μας. (Λατινοα­
μερικανικό Πνευματικό Κέντρο 
Αλ Αντάρ, Χαρ. Τρικούπη 170α).

Έκθεση Μ. Σίλβερμαν
Πρόκειται για «πνευματώδεις» 

κατασκευές (χρωματισμένος, 
μπρούντζος) του Αμερικανού 
γλύπτη. Σ’ αυτήν την πρώτη του 
έκθεση στην Ευρώπη ο καλλιτέ­
χνης παρουσιάζει τέσσερα έργα 
που μας εντυπώνονται κυρίως ε- 
ξαιτίας της μεγάλης από μέρους 
του παρατηρητικότητας και της 
ικανότητας ψυχολόγησης των 
μορφών και των καταστάσεων 
που οπωσδήποτε διαθέτει. (Γκα- 
λερί Κάρεν και Ζαν Μπερνιέ, 
Μαρασλή 51).

Έκθεση Α. Καγιώ
Στο κατάλυμα των Ιπποτών 

της Γαλλικής Γλώσσης στη Ρόδο 
που άρχισε πρόσφατα τη λει­
τουργία του σαν πολιτιστικό κέ­
ντρο η έκθεση του Γάλλου ναΐφ
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των καλλιτεχνών. Στόχος, εδώ, δεν θα πρέπει να ’ναι το ποιος 
θα μπει και το πώς αλλά το τι θα μπει και με ποιο σκεπτικό. 
Με το πνεύμα αυτό μόνον τυπικά θα ονομάζεται το ίδρυμα αυ­
τό μουσείο. Στην ουσία πρέπει —ιδιαίτερα στον τόπο μας με 
την ιδιόμορφη πολιτιστική ταυτότητα και τη διεθνοποίηση της 
τέχνης που ισχύει σήμερα— να λειτουργήσει ένας ζωντανός, 
εύπλαστος οργανισμός: Έ να είδος πολιτιστικού κέντρου σύγ­
χρονης ελληνικής τέχνης, με διασυνδέσεις - κέντρα και στην ε­
παρχία.

Στο κέντρο αυτό η εναλλακτική παρουσίαση καλλιτεχνών 
διαφόρων τάσεων και ροπών, η οργάνωση κι η λειτουργία ατε­
λιέ - εργαστηρίων για την εκπόνηση μεμονωμένων ή συλλογι­
κών έργων, η οργάνωση σεμιναρίων - συμποσίων, προβολών 
με προβλητισμούς πάνω στην τέχνη, η εύστοχη χρήση οπτικο- 
ακουστικών μέσων, η θέσπιση μιας όσο γίνεται πιο ολοκληρω­
μένης βιβλιοθήκης της σύγχρονης διεθνούς τέχνης θα συνθέ­
τουν το κατάλληλο λίπασμα για προτάσεις, πειραματισμούς, 
καλλιτεχνικές δημιουργίες που θα αναπτύσσονται οργανικά 
και δεν θα καταχωρούνται αναφανδόν και πραξικοπηματικά 
σαν ένα καλλιτεχνικό εφ’ άπαξ. Σημασία δεν πρέπει να έχει ε­
δώ η επιδερμικά φτιαγμένη κοινωνική υπόσταση του καλλιτέ­
χνη θεωρημένου εν είδει «κασέ» εξαιτίας της καταχώρησής 
του στο μουσείο. Σημασία έχει αποκλειστικά η δομή κι η πο- 
ρείο^της σύγχρονης τέχνης στον τόπο μας. Μια τέτοια θεώρη­
ση είναι κι η μόνη που ωφελεί μακροπρόθεσμα αλλά αποτελε­
σματικά και τους ίδιους τους καλλιτέχνες προστατεύοντας 
την ενδεχόμενη συμμετοχή τους από το σχήμα μιας συμπερί- 
ληψης σε πανελλήνια έκθεση. Μια ζωντανή κυψέλη ιδεών, πει­
ραματισμών, σχεδίων, προτάσεων το βλέπουμε το Μουσείο 
αυτό. Τροφοδότρα πηγή ενός σε συνεχή εξέλιξη υλικού κι όχι 
αποθήκη - μαυσωλείο ή έστω χώρο που όπως μια ιδιωτική συλ­
λογή μαζί με το γούστο του συλλέκτη ίσως να εκφράζει κι άλ­

λες σκοπιμότητες.
Χρειάζεται το ταχύτερο εδώ ένα μουσείο σύγχρονης ελληνι­

κής τέχνης όχι μόνο για την αντικειμενική παρότρυνση και εν­
θάρρυνση του τοπικού δυναμικού αλλά και για την αναγνώρι­
ση των Ελλήνων καλλιτεχών που διαπρέπουν εδώ και χρόνια 
έξω και που εμείς εδώ χρησιμοποιούμε περίπου ως «τσόντες» 
όταν πρόκειται για καμιά διεθνή έκθεση. Αν και είναι ήδη μέλη 
της διεθνούς πρωτοπορείας το παράδοξο είναι ότι εξακολου­
θούμε να αγνοούμε συστηματικά τους καλλιτέχνες αυτούς ενώ 
προβάλλονται σαν πρωτοπορεία πολλοί άλλοι που, όμως, δεν 
έχουν καμιά σχέση με αυτήν.

Χρειάζεται ένα τέτοιο μουσείο ώστε να αρχίσουμε να συνη- 
δητοποιούμε το προφίλ της σύγχρονης ελληνικής τέχνης πάνω 
στην εξέλιξή της μεσ’ από πολλές και πολυσχιδείς εκδηλώ­
σεις. Γιατί είναι γνωστό ότι ανεξάρτητα από το αποτέλεσμα οι 
καρποί κάθε ανάλογης προσπάθειας ευδοκιμούν...

Βέβαια, όλα αυτά δεν αποφασίζονται ούτε και γίνονται στο 
πόδι. Χρειάζεται μια βαθιά κι εμπεριστατωμένη μελέτη με στό­
χο πάντοτε ένα ζωντανό —εν εξελίξει— κέντρο κι όχι ένα θε­
σμοθέτη —εν είδει χρηματιστηρίου— κατοχυρωμένων αξιών. 
Κάθε τέτοια απόπειρα θα ανέστειλε την εξέλιξη της σύγχρονης 
τέχνης στον τόπο μας επειδή, ακριβώς, θα διαιώνιζε τα κακώς 
κείμενα που όντως είναι πολλά.

Χρειάζεται, τέλος, ένα τέτοιο μουσείο για να βραχυκυκλωθεί 
η ανεξέλεγκτη εισβολή ξενοκίνητων ρευμάτων που ενεργούν 
σαν τροχοπέδη στη σύγχρονη έκφραση των Ελλήνων καλλιτε­
χνών. Κι ευχόμαστε να οργανωθεί από τη βάση του σωστά. 
Γιατί αλλιώς θα ’χουμε άλλη μια ανώφελη περίπτωση. Μια χα­
μένη ευκαιρία, μια άδικη σπατάλη. Αλλά, θα επανέλθουμε στο 
θέμα της οργάνωσης και της παρουσίασης, που θα την επεκτεί­
νουμε και γενικότερα, στα ήδη υπάρχοντα διαφορετικού περιε­
χομένου μουσεία του τόπου μας.

προκάλεσε ένα μεγάλο ενδιαφέ­
ρον. Πρόκειται για μια από μέ­
ρους του ιδιόμορφη αντίληψη του 
χώρου και του χρόνου: μια αντί­
ληψη που μας εμπνέει κάτι από 
την υφή της κοσμογονίας.

Έκθεση Λ. Κλεργκ 
Οι εκπληκτικές φωτογραφίες 

του Γάλλου καλλιτέχνη που έγι­
ναν για την εικονογράφηση της 
Γέννεσης του Σερ Τζων Περς 
(βραβείο Νόμπελ) αναπαράγουν 
όντως κάτι από το μυστήριο της 
κοσμογονίας. Το ίδιο εκφραστι­
κές και μεστές σε νόημα είναι 
και οι φωτογραφικές του δη­
μιουργίες με θέμα τις ταυρομα­
χίες, κ.ά. (Αίθουσα Γαλλικού Ιν­
στιτούτου Αθηνών).

Έκθεση Γ. Λαζόγκα
Ανανεωμένη προβάλλει η δου­

λειά που φιλοτέχνησε πρόσφατα 
ο δημιουργός. Ή μάλλον τελείως 
διαφρρετική από τη γραφή του 
δημιουργού στο παρελθόν. Η κα­
τασκευή ενός περιβάλλοντος κι η 
δράση που συντελέστηκε εδώ 
καθώς και οι ζωγραφισμένες σε 
πανί μορφές εκφάζουν μια άλλη 
διάσταση, μια νέα κατεύθυνση 
που ο καλλιτέχνης δεν έχει ακό­
μη προλάβει ναεξευρενήσει ολό- 
τελα. (Δεσμός, Λεωφ. Συγγρού 
4).

Έκθεση των συνεργατών 
της Σχολής Βακαλό 
για τα 25 χρόνια 
λειτουργίας της

Πρόκειται για μια πολύ ωραία 
και χρήσιμη πρωτοβουλία γιατί 
τεκμηριώνει την ποιότητα και 
την αντιπροσωπευτικότητα —για 
τη σύγχρονη ελληνική τέχνη— 
των καλλιτεχνών που διδάσκουν 
στη σχολή. Διδασκαλία που συ­
ντείνει και γενικότερα στην αι­
σθητική μας διαπαιδαγώγηση 
καθώς οι απόφοιτοι της σχολής 
γίνονται ενεργά και δραστήρια 
μέλη στους διάφορους τομείς του 
καλλιτεχνικού και του επαγγελ­
ματικού στίβου. Οι καλλιτέχνες 
που λαμβάνουν μέρος με έργα 
που τους αντιπροσωπεύουν από­
λυτα είναι: Βακαλό, Γ. Βακιρ- 
τζής, Γ. Βάρλας, Γουναρίδης, Δ.

Γράββαλος, Π. Δημητρέας, Β. 
Δρακούλη, I. Ζουμπουλάκης, Π. 
Καναγκίνη, Ν. Κατράκη, Β. Λε- 
βεντάκου, Μ. Μακρή, Μ. Μαλά- 
μος, Κ. Μοσχίδης, Π. Μπαχα- 
ριάν, Α. Μπονάτσος, Στ. Μυτα­
ρά, X. Μυταράς, Δ. Ξαγοράρης, 
Π. Οικονομίδου, I. Παπαδάκη, 
Τζ. Πατρασκίδης, Γ. Πρέκα, Μ. 
Ράτσικας, Δ. Ρόκος, Κ. Σκιαδα- 
ρέση, Ζ. Στεφόπουλος, Θ. Συρ- 
μοπούλου, Π. Τέτσης. Με την ί­
δια ευκαιρία αναφέρουμε και την 
έκθεση των μαθητών που θα εγ- 
καινιασθεί προσεχώς στο κτίριο 
της σχολής, Ιπποκράτους και 
Παπατσώση. Με τη ευκαιρία των 
25 χρόνων λειτουργίας της σχο­
λής οργανώνονται κι άλλες εκδη­
λώσεις που όλες τους επισημαί­
νουν τις μεγάλες προσπάθειες 
που έχουν μέχρι τώρα καταβλη­
θεί για τη συνεχή εξύψωση του ε­
πιπέδου και την επίσης συνεχή ε­
ξοικείωση —παρακολούθηση 
των δρωμένων στο εξωτερικό. 
Δρωμένων που προσαρμόζονται 
μέσ’ από ένα οργανικά συνθεμέ- 
νο πρόγραμμα στην ελληνική 
πραγματικότητα. (Η έκθεση των 
συνεργατών της σχολής οργανώ­
θηκε στην Ώρα, Ξενοφώντος 7).

Έκθεση Γ. Λάππα
Ο νέος καλλιτέχνης μετά από 

τις δυο προηγούμενες εκθέσεις 
του στην Αθήνα επιχειρεί τώρα 
να προσεγγίσει πιο άμεσα διε­

θνείς ως προς την τέχνη προβλη­
ματισμούς. Ήδη κάτι τέτοιο δια­
φαίνονταν στην αμέσως προη­
γούμενη δουλειά του (τις κατα­
σκευές σε σίδερο). Τώρα η εμ­
πνευσμένη από τον άβακα κατα­
σκευή του στο χώρο καλλιεργεί 
ακόμη περισότερο αυτήν την τά­
ση, με τη διαφορά ότι η λύση που 
έχει δοθεί εδώ φέρει εν δυνάμει 
μέσα της πολύ υλικό για μια επι­
βεβλημένη περαιτέρω επεξεργα­
σία. Μιαν επεξεργασία που είχε 
ήδη οδηγήσει στη φάση της ωρι­
μότητας ο Λάππας στην πρώτη 
του έκθεση στη ΑΣΚΤ: μιαν έκ­
θεση που τεκμηρίωνε ένα πιο ά­
μεσα προσωπικό έργο. (Γκαλερί 
Ζουμπουλάκη, Πλ. Φιλικής Ε­
ταιρείας).

Έκθεση Κ. Πανιάρα V
Πρόκειται για την τελευταία 

δουλειά του καλλιτέχνη που ένα 
μέρος της παρουσιάστηκε πρό­
σφατα στη Ν. Υόρκη. Στις πτυ­
χώσεις που σχηματίζουν τα συν- 
θεμένα από επιζωγραφισμένο 
πλαστικό έργα του επισημαίνου­
με έναν παλμό και έναν μουσικό 
σε υφή ρυθμό. Πρόκειται για δη­
μιουργίες που αν και ολότελα α- 
φηρημένες μας προκαλούν συ­
νειρμούς με διάφορες «ορισμένες 
καταστάσεις». Υπάρχει ακόμη 
μια ένταση στα έργα αυτά: Έ­
νταση που μας προκαλεί την πε­
ριέργεια να τα δούμε επανειλημ­
μένα και να τα νιώσουμε πιο κο-
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ντά μας (Ωμέγα, Βασ. Παύλου 30 
Παλ. Ψυχικό).

Έκθεση Π. Γράββαλου
Πιο ώριμη σε σύνθεση και πιο 

άρτια από ποτέ παρουσιάζεται η 
τελευταία δουλειά του καλλιτέ­
χνη. Πρόκειται για χαρακτικά 
και για ακουαρέλες, έργα στα ο­
ποία έχει επαγωγικά αναθεωρή­
σει τα ερεθίσματά του αλλά και 
την οπτική γωνία με την οποία τα 
αντιμετωπίζει. Μια μεγαλύτερη 
«ελευθερία» και άνεση εκφρά­
ζουν τα έργα αυτά καθώς και ένα 
πιο έντονο αίσθημα ποίησης από

ότι τα προηγούμενα. (Νέες Μορ­
φές, Βαλαωρίτου 9).
Έκθεση Μ. Μαριδάκη

Πρόκειται για γλυπτά από σί­
δερο, πλαστικό, τσιμέντο κ.ά.

που εκφράζουν τους σε μια συνε­
χή εξέλιξη προβληματισμούς του 
καλλιτέχνη. Κύριο χαρακτηρι­
στικό των έργων του και συνδετι­
κός κρίκος ανάμεσά τους στέκει 
πάντως η κίνηση κι ο ρυθμός που 
επισημαίνουμε σε αυτά (Ινστι­
τούτο Γκαίτε Αθηνών, Ομήρου 
1).
Έκθεση Β. Μιχαηλίδη

Σ’ αυτή τη δουλειά του ο καλ­
λιτέχνης εκδηλώνει μιαν ευαι­
σθησία στο χρώμα σε αντίθεση 
με τον παράγοντα σύνθεση που 
απαιτεί ακόμη από μέρους του 
δημιουργού προσπάθειες. (Εικα­
στικός χώρος, Δημοκρίτου 21).

•  Ομαδική έκθεση 
αρχτιτεκτόνων - ζωγράφων:

Με μια αναμφισβήτητη ποιότη­
τα η δουλειά και των έντεκα καλ­
λιτεχνών που συμμετέχουν εκ­
φράζει τις ειλικρινείς τους προ­
σπάθειες σε ένα χώρο παράλλη­
λο με εκείνον που αποτελεί την 
κύρια ενασχόλησή τους. Καθώς 
είναι τεχνικά αδύνατον να ανα- 
φερθού^ε σε όλους ονομαστικά, 
σημειώνουμε: τις πολύ ωραίες α­
κουαρέλες του Ν. Γαζέπη. Τα 
σχέδια, τα παστέλ και τα λάδια 
της Ε. Δεσύλλα. Τις συνθέσεις με 
ανθρώπινες μορφές του Λ. Κα- 
λατζόπουλου. Τα τοπία της Μο- 
νεμβασιάς του Τ. Λευκαδίτη. Τις 
ποιητικές μεσ’ από το χρώμα 
συνθέσεις του Η. Παπαγιαννό- 
πουλου. Τα τοπία με τα πεύκα 
του Μ. Σιδέρη και τα ημιπαρα- 
στατικά έργα του Α. Συριόπου- 
λου.

Μνήμες της Φωτιάς:
Έκθεση της Λ. Καλλιγά 
και της Ε. Μυλωνά 

Πρόκειται για μιαν αποκρυ­
πτογράφηση - ενορχήστρωση 
των απτών τεκμηρίων της φω­
τιάς και των καταστροφών που 
προκάλεσε από δύο γυναίκες δη­
μιουργούς. Βλέπουμε τις προσω­
πικές σημειώσεις, τα ποιήματα, 
τα σχέδια της Λ. Καλλιγά καμέ­
να ή διαβρωμένα από το νερό της 
πυροσβεστικής στην προσπάθεια 
να σωθεί το σπίτι της καθώς και 
τις φωτογραφίες - δημιουργίες 
της Μυλωνά από το καμένο σπί­
τι. Πρόκειται, αναμφισβήτητα 
για μια πολύ πρωτότυπη και εύ­
στοχη παρουσίαση. (Γκαλερί 3, 
Φωκυλίδου 3).

Έκθεση Α. Ταμπουρά
Σχα σχέδια και στα λάδια που 

παρουσιάζει ο νέος καλλιτέχνης 
αποκαλύπτει έναν απόλυτα προ­
σωπικό τρόπο σε ό,τι αφορά τη 
φαντασία, την έμπνευση και τη 
γραφή. Πρόκειται για μια ιδιό­
μορφη προσωπική μυθολογία 
που κατορθώνει να ξεφύγει από 
μιαν οποιαδήποτε ετικετοποίη- 
ση. Ακόμη, διαπιστώνουμε μια 
πολύ μεγάλη ευχέρεια στο σχέδιο 
και μιαν υψηλή ποιότητα στο με- 
τιέ. (Αίθουσα Ξένων Ανταποκρι­
τών, Ακαδημίας)

Και βλέμματα
•  Ομαδική Έκθεση Ισπανικής 

Χαρακτικής (Ισπανικό Πολιτι­
στικό Κέντρο: Σκουφά 19)
•  Ζωγραφική - Ανάγλυφα, Γλυ­
πτά με θέματα τα τοπία και τη 
φιγούρα της X. Τζάννη Γκιννε- 
ρούπ στον Ανεμο (Κυριαζή 36, 
Κηφισιά).
•  Γλυπτική του Α. Πατσόγλου 
(Νέες Μορφές, Βαλαωρίτου 9)
•  Ζωγραφική της Δ. Γκάβα 
(Συλλογή, Βασ. Σοφίας 4).
•  Ζωγραφική του Γ. Καραβοκύ­
ρη (Αργώ, Μέρλιν 7).

Αστεράκια
•  Στη Βαλκανική Έκθεση Χα­
ρακτικής στη Βάρνα μας αντι­
προσωπεύουν επάξια οι τρεις 
καλλιτέχνες Σ. Αντύπα, Κ. 
Γραμματόπουλος και Τ. Νικο- 
λαΐδη.
•  Το Γαλλικό Ινστιτούτο Αθη­
νών αφιερώνει μια πολυδιάστατη 
εκδήλωση στη Λατινική Αμερι­
κή: Πρόκειται για το κονσέρτο 
με το περίφημο κουαρτέτο Σε- 
ντρόν και την έκθεση δύο 
Λατινο-Αμερικανικών καλλιτε­
χνών: των Φίλιπς Ντι Παόλα (Χι­
λή) και Α. Κιντανίλλα (Περού) σε 
συνεργασία με το Λατινο- 
Αμερικάνικο Πνευματικό Κέν­
τρο Αλ Αντάρ.
•  Και πάλι το Γαλλικό Ινστι­
τούτο Αθηνών δραστηριοποίησε 
σαν Πολιτιστικό Κέντρο με δυνα­
μική πολύπτυχη παρουσία το Κα­
τάλυμα των Ιπποτών της Γαλλι­
κής Γλώσσης (στην οδό των Ιπ­
ποτών στη Ρόδο) ώστε να εξα- 
σφαλισθεί ένα πνευματικό - πολι­
τιστικό παρόν στο διεθνές καλο­
καίρι του νησιού. Οι εκδηλώσεις 
που έχουν ήδη προγραμματισθεί 
(εκθέσεις, σεμινάρια? βίντεο 
κ.ά.) γίνονται και με τη συνεργα­
σία του Υπουργείου Πολιτισμού 
και Επιστημών. Ανάμεσα στις 
εκδηλώσεις ιδιαίτερο είναι το εν­
διαφέρον που παρουσιάζει ή έκ­
θεση του Έλληνα γεννημένου 
στην Αλεξάνδρεια κι εγκατεστη­
μένου στο Παρίσι: Μάγιο. Πρό­
κειται για την πρώτη παρουσίαση 
του καλλιτέχνη στον τόπο μας.
•  Εγκαινιάστηκε στις 21 Μαΐου 
η Τέταρτη Διεθνής Μπιεννάλε 
Γλυπτικής σε Ανοιχτό Χώρο στο 
Σκιρώνειο Μουσείο Πολυχρονο- 
πούλου. Στην έκθεση συμμετέ­
χουν γλύπτες μέχρι 40 χρόνων.

τα νέα βιβλία της «Γνώσης»
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εκδοτική προσφορά
Πιέτρο Ινγκράο 
Η κρίση και ο τρίτος 
δρόμος
σελ. 175 δρχ.280

CHARLES KAHN 
0  Αναξίμανδρος και οι 
απαρχές της ελληνικής 
κοσμολογίας
σελ. 384 δρχ. 480

ΑΝΑΞΙΜΑΝΔΡΟΣ 
ΚΑΙ ΟΙ ΑΠΑΡΧΕΣ

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ
ΚΟΣΜΟΛΟΓΙΑΣ

CHARLES
KAHN

•  ΙΛΟΙΧΧΟΙ ΛΟΓΟΙ 
Π Ο Λ ΪΤ Τ Π Ο ^ ITO2

Το πρώτο βιβλίο μιας 
σειράς που 
παρουσιάζει το 
φιλοσοφικό λόγο των 
Ελλήνων, από τους 
προσωκρατικούς ως 
τους νεοπλατωνικούς. 
Τα αρχαία κείμενα, με 
παράλληλη υπεύθυνη 
μετάφραση, σχόλια και 
εισαγωγές σε 
επιμελημένη και 
χρηστική έκδοση.

Κυκλοφορούν σε λίγο 
καιρό εκδόσεις για τον 
Πρόκλο, τον 
Ηράκλειτο, τον 
Διονύσιο Αρεοπαγίτη, 
τον Επίκουρο.

Δανιήλ I. Ιακώβ 
Η αρχαιογνωσία 
του Οδυσσέα Ελύτη
σελ. 112, δρχ. 150

Μια ενδιαφέρουσα 
μελέτη για τις πηγές 
αρχαιογνωσίας του 
Οδυσσέα Ελύτη. 
Τεκμηριωμένη 
προσέγγιση του 
ποιητικού έργου, μέσα 
από την καταγραφή 
των αντλήσεών του 
από τα αρχαία 
ελληνικά κείμενα.

Επτά κείμενα για τον 
ΝΙΚΟ ΚΑΒΒΑΔΙΑ 
Γράφουν οι
Αλέξανδρος Αργυρίου, 
Γιώργος Ιωάννου, 
Στρατής Τσίρκας, Ντ. 
Χριστιανόπουλος.
σελ. 80 δρχ. 120

KUTÀ ΚΕΙΜΕΝΑ 
ΠΑ ΤΟΝ ΝϊΚΟ ΚΛΒΒΑΑΜ
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Αφηγήσεις και 
μελετήματα—συμβολές 
στη γνωριμία του 
ποιητή των μακρινών 
οριζόντων.
Στην ίδια σειρά 
—«Νεοελληνικές 
ψηφίδες»— 
κυκλοφορούν 
προσεχώς επιτομές με 
δοκίμια για τον Οδ. 
Ελύτη, τον Γ. Σεφέρη, 
τον Γ. Ρίτσο, την 
Κυπριακή Λογοτεχνία.

Μια ανάλυση για τις 
προοπτικές και τη 
φιλοσοφία του τρίτου 
δρόμου προς το 
σοσιαλισμό, την κρίση 
του μαρξισμού και της 
αριστεράς και τα 
προβλήματα του 
μεσογειακού εργατικού 
κινήματος. χ

Νίκου Πουλαντζά 
Για τον
Γ κράμσι— Μεταξύ 
Σάρτρ και Αλτουσέρ
σελ. 158 δρχ. 250

Το τελευταίο βιβλίο του 
Νίκου Πουλαντζά 
που συνοψίζει τις 
αναζητήσεις του για τη 
σύγχρονη φιλοσοφία τη 
θεωρία του κράτους, 
την κρίση των 
πολιτικών κομμάτων.

Στην ίδια σειρά 
—«Σύγχρονη Πολιτική 
Σκέψη»— κυκλοφορούν 
προσεχώς:
•  Ραλφ Μίλιμπαντ, Το 
κράτος στην 
καπιταλιστική κοινωνία
•  Λουί Αλτουσέρ, 
Αυτοκριτική
•  Ανιές Χέλλερ, 
Ριζοσπαστική 
Φιλοσοφία
•  Λουπορίνι, 
Μπαλιμπάρ, Τόζελ
Η κριτική της πολιτικής 
στον Μαρξ

Γιάννη Ιωάννου 
Η Άλλη Επταετία
σελ. 256 δρχ. 400

Γιάννη Ιωάννου 
Ο Τρίτος Δρόμος
σελ. 224 δρχ. 400

Δυο λευκώματα με 
καυστικά σχόλια-σκίτσα 
για την
μεταπολιτευτική 
Ελλάδα από το 1974 ως 
το 1982

Πέτρου Μαρτινίδη 
Συνηγορία της 
Παραλογοτεχνίας
σελ. 240 δρχ. 350

Τεκμηριωμένη ανάλυση 
για τον κόσμο του 
αστυνομικού και 
κατασκοπευτικού 
μυθιστορήματος, των 
κόμικς και της 
επιστημονικής 
φαντασίας.

Δημήτρη Ψυχογιού 
Μεροληπτική κατάθεση
σελ. 112 δρχ. 180

Δ Η Μ Η Τ Ρ Η Σ  Ψ Υ Χ Ο Γ ΙΟ Ι

Μεροληπτική κατάθεση

ΕΚΑΟΙΕΙΙ π ο λ υ τ υ π ο
ΑΘΗΝΑ Ι«*2

Οδοιπορικό των 
προσδοκιών και 
απογοητεύσεων της 
μεταπολιτευτικής 
περιόδου.
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Κυκλοφορούν
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Μ Π Ε Κ Ε Τ  
Τ ρ ία  ε ύ κ α ιρ ια κ ά  

κ ο μ μ ά τ ια

Ρ ΙΛ Κ Ε
Ή  ά γ ά π η  κ α ί  ό  θ ά ν α τ ο ς  

τ ο ύ  σ η μ α ιο φ ό ρ ο υ  
Χ ρ ισ τ ό φ ο ρ ο υ  Ρ ίλ κ ε
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Ο χρόνος- 
φθορά
και η εκδοχή 
της ποίησης
Οι αναπόδραστες 
εικόνες
του Γιάννη Κοντού
Τοΰ Άλέξη Ζήρα

«Σε δίχτυ ο κόσμος /  και εγώ 
που νομίζω /  ότι είμαι απέξω, /  
σε πιο σκληρό δίχτυ /  για να κρα- 
τάει /  και το άλλο μέσα του.» Έ­
τσι έκλεινε το τελευταίο ποίημα 
της προτελευταίας συλλογής του 
Γ. Κοντού, Στη διάλεκτο της ερή­
μου (1980). Η συναισθηματική 
διάθεση που εκλύεται από αυτούς 
τους έξι στίχους δεν είναι ποιητι­
κή σύλληψη μιας στιγμιαίας κα­
τάστασης’ είναι έκφραση της ηθι­
κής στάσης του ποιητή που θα 
την ξανασυναντήσουμε πάλι και 
πάλι, με διάφορες παραλλαγές, 
υπαινικτικότερη ή πιο κατηγορη­
ματική, σε όλα τα βιβλία του, α­
πό την Περιμετρική (1970) ακό­
μα, ως τις Φωτοτυπίες (1977), 
που προσωπικά τις θεωρώ ως το 
άνοιγμα προς την ώριμή του πε­
ρίοδο. Μια αμετακίνητη θέση ε- 
πόπτευσης του κόσμου; Ίσως, 
αν και για τον μελετητή της νεό­
τερης ποίησης δεν είναι κάποιο 
παράξενο φαινόμενο. Οι ομοει- 
δείς, θεματικά, άξονες αυτών 
που εμφανίστηκαν στα ποιητικά 
μας πράγματα, από τα τέλη της 
δεκαετίας του ’60 και εδώ, είναι 
αλήθεια ότι έχουν εξοικειωθεί μια 
μανιέρα, έναν δοκιμασμένο και 
πετυχημένο τρόπο έκφρασης 
που, ωστόσο, η μη εξέλιξή του 
μπορεί να οδηγήσει βαθμιαία σε 
μια αποδυνάμωση του ίδιου του 
ποιητικού μηνύματος. Το πρό­
βλημα όμως δεν είναι και τόσο α­
πλό. Μια εκβιαστική και μηχανι­
στική αλλαγή της τεχνοτροπίας 
ή του στυλ δεν έχουν σαν αποτέ­
λεσμα παρά τη φαλκίδευση του 
ποιητικού βιώματος. Ενώ, αντί­
θετα, η ένταση και ωρίμανση του 
βιώματος έχουν σαν μοιραίο επα­
κόλουθο τη διαφοροποίηση του 
ύφους. Σε κάθε άλλη περίπτωση 
το ποιητικό μήνυμα πέφτει στο 
κενό. Το ερώτημα, λοιπόν, που 
θα πρέπει να τεθεί εδώ είναι: Οι 
αντιδράσεις που προκαλούνται 
στον αναγνώστη από μια ποίηση, 
όπως του Γ. Κοντού, είναι τέ­
τοιες, ώστε να αναγκαστούμε να 
παραδεχτούμε ότι η αισθητική 
της νεότερης ποίησης ανταπο- 
κρίνεται στη συμβατική και κοι­

νότυπη αισθητική; Ή, μήπως, η 
αισθητική που φέρεται από τη νε­
ότερη ποίηση εξακολουθεί να μά­
χεται τη συμβατική αισθητική;

Η αίρεση που εισήγαγε στην 
ποιητική γλώσσα μας η γενιά του 
Γ. Κοντού έχει πρωτοτυπήσει ως 
προς την εκλογή των θεμάτων 
της; Οι κοινωνιολογικές ερμη­
νείες που διατυπώθηκαν γι’ αυτό 
το ζήτημα δεν είναι και λίγες. 
«Αν θέλαμε να την ονοματίσουμε, 
με βάση το κοινωνικό της ισοδύ­
ναμο», θα γράψει σ’ ένα προδρο- 
μικό'κείμενό του, για το πρόσω­
πο αυτής της γενιάς, ο Β. Βαρί- 
κας (εφημ. Το Βήμα, 16.5.1971), 
«θα έπρεπε να την ειπούμε “αντί- 
κομφορισμό" απέναντι στο “υπάρ- 
χον”, ή, για να χρησιμοποιήσουμε 
έναν όρο που έξω καθορίζει το ί­
διο περιεχόμενο, αλλά σε άλλες 
περιοχές και που είναι (έτσι) πλέ­
ον γνωστός, ως ποίηση της "αμ­
φισβήτησης”». Εδώ έχουμε το 
πρώτο κρατούμενο. Το δεύτερο, 
και αυτό που έχει τη μεγαλύτερη 
σημασία, είναι ακριβώς η εμφά­
νιση ενός καινούριου γλωσσικού 
ιδιώματος που δεν αισθητοποιεί 
μόνο.το υπάρχον, αλλά, ακόμα 
πιο πέρα, θέλει να το ξεπεράσει 
υπονομεύοντας το διαρκώς με 
την ειρωνεία, την παρωδία, το 
χιούμορ.

Η αμεσότητα της ποιητικής 
γλώσσας του Γ. Κοντού δε ση­
μαίνει καθόλου τη ρεαλιστική α­
ναπαράσταση του πραγματικού. 
Το πραγματικό, που ισοδυναμεί 
στη συνείδηση του ποιητή με το 
υποταγμένο, το νομότυπο, το κε­
νό νοήματος, είναι, ίσα ίσα, αυτό 
που πρέπει να ναρκοθετηθεί, να 
τιναχτεί στον αέρα, για να λάμ- 
ψει μέσα από τα θραύσματά του 
το ονειρώδες απόλυτο.

Σήμερα κωπηλατούσαμε όλη μέ­
ρα —με φίλους, 

με βιολιά— Τρέχαμε στην κλω­
στή του ορίζοντα. 

Έπαιζε ένα κλαρίνο, έβγαζε μπα­
μπάκια

—μουσικές για πεθαμένους— 
Βγάλαμε τα πουκάμισα, 

βγάλαμε το δέρμα. Έτσι κατα- 
κόκκινοι κοιταζόμαστε 

και γελούσαμε.

«Λεμβοδρομίες», Τα οστά, σελ.
86.

Αν στην ποίηση της πρώτης 
και της δεύτερης μεταπολεμικής 
γενιάς επιβιώνει ο λυρισμός, είτε 
με τη ρητορική είτε με τη συναι­
σθηματική φόρτισή του, εδώ τεί­
νει να εκλείψει. Είναι μια ποίηση 
που δεν ευαγγελίζεται ιδέες, που 
δεν στοχεύει σε μεγαλόσχημα ο- 
ράματα-καμιά έξαρρη. Αντίθε­
τα, η γείωση των εικόνων, που σε 
μια πρώτη ματιά φαίνονται απο­
συνδεμένες από το υπάρχον, εί­
ναι ακατάπαυστη, αλλά με τέ­
τοιο τρόπο ώστε να παρουσιά­
ζονται οι εικόνες σαν αρνητικά 
φωτογραφίας, με τρ λευκό στη 
θέση του μαύρου και το μαύρο 
στη θέση του λευκού. ΗΊ57ΓΠΙ ή
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του Γ. Κοντού είναι η οπτική της 
μαγικής εικόνας, αλλά με τη δια­
φορά ότι το αίνιγμα του κόσμου 
του είναι τόσο ταυτισμένο με το 
ποιητικό εγώ, ώστε να μένει πά­
ντα στο τέλος άθικτος ο πυρήνας 
μιας άβατης περιοχής.
Καθαρίζω τα αυτιά μου
από τα λόγια σας. Με βαμπάκι,
με ξύλα, με σύρματα.

Έτσι ακούω μόνον το άσπρο 
και τον αέρα.

Τα οστά, σελ.58.

Ένας κόσμος βαθιά παράλο­
γος, χωρίς δείχτες πορείας. Η α­
ποφυγή της ρεαλιστικής αναπα­
ράστασης, της περιγραφής των 
φαινομενικά σταθερών πραγμά­
των, γίνεται μέσα από την παρα­
δοχή, την πίστη, τη συνειδητο- 
ποίηση, ότι ο κόσμος που μας πε­
ριβάλλει, ένας κόσμος που με­
τριέται με ποσοτικές αξίες, και ο 
χρόνος που μας φθείρει αναπό­
δραστα, συντελούν ώστε τόσο τα 
αντικείμενα όσο και οι ιδέες ή οι 
σχέσεις να χάνουν τη σημασία 
τους. Είτε δούμε τις ποιητικές ει­
κόνες του Γ. Κοντού από την ο­
πτική της σωματικής φθοράς, εί­
τε τις δούμε από την οπτική της 
αλλοίωσης που επιφέρει ο χρόνος 
—και σε πολλά ποιήματά του οι 
δυο οπτικές ταυτίζονται— εκείνο 
που αληθινά προκαλεί έκπληξη 
είναι ο κυρίαρχος ρόλος της 
βίας. Γιατί ενώ σπάνια αυτή κα­
τονομάζεται, ο αναγνώστης τη 
διακρίνει παντού, μεταφορικά, 
αλληγορικά σαν αναπόσπαστο 
στοιχείο ενός κόσμου, ενός πολι­
τισμού δοσμένου στο θάνατο. 
Εντοπίζοντας τα σύμβολα αυτής 
της ποίησης —μάλλον εύκολα 
στην προσπέλασή τους— τα βλέ­
πουμε να επανέρχονται με την ί­
δια ερμηνεία τόσο στις φωτοτυ­
πίες όσο και στις συλλογές που 
ακολούθησαν; Προϊστορικά ζώα 
που αντιπροσωπεύουν την απει­
λή, υλικά και χρώματα που απο­
πνέουν τη φθορά (νίκελ, πλαστι­
κά, φώτα «νέον», καλώδια), τα 
γυναικεία μαλλιά που υπογραμ­
μίζουν την ανάγκη της ερωτικής 
παρουσίας, αλλά, ταυτόχρονα, 
και το ρευστό, το άπιαστο, το α­
σταθές της.

Να είναι ένας ήλιος πεταμένος 
στα χώματα. Τα δέντρα να κρέ­

μονται
από τον ουρανό με ρίζες τα μαλλιά

σου.

Να είμαι ένας άπελπις.
Τα οστά, σελ. 46

Αν ο Γ. Κοντός, όπως και οι 
περισσότεροι ομήλικοί του ποιη­
τές, αντλεί το λεξιλόγιό του από 
ένα γλωσσικό ιδίωμα που θεωρεί­
ται «αντιποιητικό», είναι γιατί ο 
λόγος, ο τρέχων λόγος - φθορά δε 
χρειάζεται να δραματοποιηθεί 
για να οξύνει περισσότερο την αί­
σθηση του τραγικού. Η τραγικό-« η τ n  r ir m r ô fW F j f l ’  rn>rc/- Χ ι ς  K Q l.
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νόχρηστες λέξεις που τολμούν 
και μπαίνουν στο ποίημα, σ’ αυ­
τές τις ονειρικές εικόνες, τις 
βγαλμένες από το puzzle κάποιου 
καθημερινού εφιάλτη, ποια είναι 
αυτή η δύναμη που μας κάνει α­
ναποφάσιστους την ώρα που συ­
ναρμολογούμε το puzzle της ιστο­
ρίας; Οι ποιητικές εικόνες του Γ. 
Κοντού δεν προέρχονται από μια 
ενορατική σύλληψη του μέλλο­
ντος, αλλά από τη μεταφορά του 
παρόντος στη φανταστική και ω­
στόσο εντελώς πειστική εκδοχή 
του. Και αυτή ακριβώς η φαντα­
στική εκδοχή του παρόντος απο­
τελεί την αίρεση της πραγματι­
κότητας: κανένα έργο τέχνης δεν 
δικαιώνεται αισθητικά αν ο τρό­
πος με τον οποίο εκφράζεται δεν 
έρχεται σε σύγκρουση με τις μορ­
φές ζωής και σκέψης που συνηθί­
σαμε να τις βλέπουμε σταθερές 
και απαράλλαχτες.

* (...) Ένας δυνατός αέρας
ξεφλουδίζει τις τοιχογραφίες της

ιστορίας.
Κοιτάζω τη θάλασσα και πίσω 

σου βγαίνουν 
Δεινόσαυροι - ερπετά - ερπετά.

Πέφτεις στα γόνατα. 
Έρπεις - έρπεις. Γυρίζεις εκατομ­

μύρια χρόνια πίσω. 
Δεν μου έμεινε τίποτα, ούτε το

κουτσό μου 
ποδάρι και δεν μπορώ να προλά­

βω
τις τελευταίες εξελίξεις του πολι­

τισμού.

«Ο σάκος του αυτοκράτορα», 
Φωτοτυπίες, σελ. 40

Όχι μόνο δεν προτείνονται μέ­
σα διαφυγής, λύσεις, αλλά, το 
αντίθετο, δε φαίνεται πως υπάρ­
χει πίστη για κάποια έξοδο. Η αί­
σθηση της φθοράς βγαίνει ακόμα 
κι από την απελπισμένη παραδο­
χή, ότι μια ερωτική σχέση, τελευ­
ταίος σταθμός πριν από τον πε­
ριορισμό στο σώμα μνήμη, είναι 
το ίδιο φευγαλέα όσο ατελέσφο­
ρη είναι και η συνύπαρξη του ποι­
ητή με τον κόσμο.

Κανένας μύθος πια κανένας μύ­
θος.

Ο κύκλος έσπασε κι οι δυο άκρες 
του δεν σμίγουν 

ο σπόρος δεν γυρίζει πια στη ρίζα 
και το γεφύρι προχωράει προχω- 

ράει χωρίς να 
βρίσκει απέναντι όχθη,

κρατάω μια πέτρα και μέσα της 
βλέπω εσένα να χτενίζεσαι. Έτσι 
γίνομαι πιο κυνηγημένος, μέχρι

που
σκάει η πέτρα και ξετυλίγεται

σκηνικό
του χίλια εννιακόσια σαράντα ο­

κτώ, 
(σελ. 125)

Επιγραμματικότητα, λιτότη­
τα, εκφραστική οικονομία. Δεν 
είναι βέβαια αυτά χαρακτηριστι­
κά μόνο της ποίησης του Γ. Κον­
τού’ είναι σημεία του ποιητικού ι­
διώματος σχεδόν όλης της γενιάς 
που εμφανίστηκε γύρω στο ’70. 
Εδώ όμως έχουμε να κάνουμε μ’ 
έναν, προπάντων, ευρηματικό 
ποιητή. Είναι το εύρημα ακριβώς 
που χρησιμοποιείται σαν μηχανι­
σμός αιφνιδιασμού του αναγνώ­
στη, είναι αυτό που τον διεγείρει 
και του προκαλεί αντιδράσεις.

Φράζοντας τη μύτη 
καταδύομαι στη ζωή

Στη διάλεκτο της ερήμου, σελ. 41

ή
κουμπώνω το παλτό μου 
και αφήνω τον κόσμο απέξω.

ό.π. σελ. 50

Φράσεις εικόνες που λειτουρ­
γούν ακαριαία, και, γιατί όχι; ε­
νοχλητικά. Όμως η ειρωνική 
χρήση αυτού του γλωσσικού υλι­
κού, με το να παραπέμπει τον α­
ναγνώστη, χωρίς ιδιαίτερα εμπό­
δια κατανόησης, σ’ αυτό που κα- 
ταγγέλει το ποίημα, εκτός από το 
ότι αυξάνει τη δραματική αίσθη­
ση βοηθάει στην υπονόμευση κά­
θε επιτήδευσης, κενής ρητορικό­
τητας, κάθε τυποποιημένης μορ­
φής λόγου που συναντάμε καθη­
μερινά σε διαφημιστικές προτά­
σεις, πολιτικές εξαγγελίες, δημο­
σιογραφικές κοινοτυπίες. Αλλά 
εδώ αρκεί το ένστικτο του ποιη­
τή, ή, μήπως, όλ’ αυτά έχουν πί­
σω τους μια πρόθεση - απόρροια 
της πολιτικής στάσης του; Κι α­
κόμα πιο πέρα: μήπως προδίδε- 
ται μια ολοένα και μεγαλύτερη 
έντεχνη παρέμβασή του στο 
γλωσσικό υλικό;

Η αλήθεια είναι ότι σε περιό­
δους όπου εμφανίζεται μια αρχι- 
τεκτονημένη ποιητική γλώσσα έ­
χει υποχωρήσει η ανάγκη’για τη 
ρητορική εξωτερίκευση του συ­
ναισθήματος. Δεν είναι τυχαίο ό­
τι οι συνθήκες της κάθε εποχής ε­
νεργούν διαμορφωτικά στο κυ­
ρίαρχο ποιητικό ύφος. Πέρα από 
την οργάνωση της ποιητικής ύ­
λης που καθορίζει σε κάποιο βαθ­
μό το προσωπικό ύφος (επιλογή 
λέξεων, δομή του στίχου, τονι­
σμός και διάταξη του ποιήματος) 
υπάρχει σ’ αυτό ένας κοινός, 
συλλογικός, υφολογικός παρονο­
μαστής, που ορίζει έμμεσα, πολύ 
ευδιάκριτα καμιά φορά, τον τρό­
πο με τον οποίο εκφράζει και ξε­
περνά η γλώσσα την πραγματι­
κότητα.

ακούγεται η διαπίστωση ενός άλ­
λου ποιητή, μια γενιά μεγαλύτε­
ρου, του Βύρωνα Λεοντάρη (Ψυ­
χοστασία, σελ. 45). Τον απόηχο, 
με άλλα κρατούμενα ίσως, τον 
βρίσκουμε δέκα χρόνια αργότε­
ρα στα Οστά του Γ. Κοντού,

Στο μέσα δωμάτιο είναι (είμαι) 
ένας κυνηγημένος αντάρτης με 

σκουριασμένο 
πρόσωπο, κολλημένο στην ξερο­

λιθιά.
Πεινασμένος. Στα καμένα μου χέ­

ρια

ΟΙ ΚΥΡΙΟΤΕΡΕΣ ΕΙΔΗΣΕΙΣ 
ΕΝ ΣΥΝΤΟΜΙΑ!

Δ έ ν  υ π ά ρ χ ε ι λ ό γ ο ς  ν ά  κ ρ α τ ά τ ε  ό λ ό κ λ η ρ ε ς  τ ίς  ε φ η μ ε ­
ρ ίδ ε ς  π ού δ ια β ά ζ ε τ ε ,  γ ιά  ν ά  φ υ λ ά ξ ε τ ε  μ ιά  ε ίδ η σ η  πού  

σ ά ς  ε ν δ ια φ έ ρ ε ι .  Κ ρ α τ ε ίσ τ ε  μ ό νο  τη ν  ε ίδ η σ η . 
Ζ η τ ε ίσ τ ε  μ α ς  τά  ά π ο κ ό μ μ α τα  όλω ν τω ν ε φ η μ ε ρ ίδ ω ν ,  
γ ιά  νά  μή μ π ε ίτ ε  ε σ ε ίς  σ τό ν  κόπο νά  τά  σ υ γ κ ε ν τρ ώ σ ε ­
τ ε .
Δ ο υ λ ε ιά  μ α ς  ε ίν α ι νά  ε ν η μ ε ρ ω ν ό μ α σ τ ε  καί νά  σ ά ς  ε ­
ν η μ ε ρ ώ ν ο υ μ ε .
Δ ια β ά ζ ο υ μ ε  ό λ ε ς  τ ίς  ε φ η μ ε ρ ίδ ε ς  (έ λ λ η ν ικ έ ς  κα ί ξ έ ­
ν ε ς )  κα ί κ ρ α τ ά μ ε  γ ιά  λο γ α ρ ια σ μ ό  σ α ς , τά  ά π ο κ ό μ μ α τα  
π ού σ ά ς  ά φ ο ρ ο ϋ ν .
Δ έ ν  ε ίμ α σ τ ε  « μ ε ρ ικ ο ί ά νθρω π οι» , α λ λ ά  έ ν α  ό λ ό κ λ η ρ ο  

δ η μ ο σ ιο γ ρ α φ ικ ό  έ π ιτ ε λ ε ίο  π ού δ ο υ λ ε ύ ε ι  ύ π ε ύ θ υ ν α  
γ ιά  τή ν  ε ιδ ικ ή  - δ ικ ή  σ α ς  έν η μ έρ ω σ η .

’ Ε π ικ ο ιν ω ν ε ΐσ τε  μ α ζ ί μας!

EXPRESS NEWS 
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ΦΛΩΜΠΕΡ ΑΜΕΤΑΦΡΑΣΤΟΣ
•  Η κριτική στάση του A . Ζέρβα 
γενικά στις ελληνικές μεταφρά­
σεις και ειδικότερα η επίθεση του 
στη μετάφραση του Φλωμπέρ από 
τον Α. Μοσχοβάκη, στάθηκε η α­
φορμή της επιστολής που ακο­
λουθεί:

Κύριε Διευθυντά,
Παρακολούθησα με μεγάλο εν­

διαφέρον και προσοχή τη διένεξη 
του Α. Ζέρβα και Α. Μοσχοβάκη, 
σχετικά με τη μετάφραση του 
Μπουβάρ και Πεκυσέ από τον τε­
λευταίο (ΑΝΤΙ: τχ. 227 σελ. 45, και 
τχ. 229 σελ. 40, αντίστοιχα). Κρίνω 
σκόπιμο να παρέμβω για τους εξής 
λόγους: πρώτο* θεωρώ το οψίγονο 
τούτο έργο του Φλωμπέρ ένα από 
τα μεγαλύτερα της ευρωπαϊκής λο­
γοτεχνίας και συνεπώς κάθε συζή­
τηση για το ίδιο το μυθιστόρημα ή 
τις μεταφράσεις του επίκαιρη και 
ενδιαφέρουσα* δεύτερο* είναι πια 
καιρός να ασχοληθούμε σοβαρότε­
ρα με τις μεταφράσεις που στοιβά­
ζονται καθημερινά στις προθήκες 
των βιβλιοπωλείων και, υποδεικνύ­
οντας τις καλές ή επισημαίνοντας 
τις ανάξιες, να προφυλάξουμε τον 
συχνά ανυποψίαστο αναγνώστη* 
τέλος, καθώς στην προκειμένη πε­
ρίπτωση δημιουργήθηκε κι ένα 
πρόβλημα ηθικό, πρέπει κατά κά­
ποιο τρόπο να αποδοθεί δικαιοσύ­
νη.

Το δωδεκάστηλο άρθρο του κ. 
Ζέρβα αναφέρεται κατ’ αρχήν στη 
γενικότερη κατάσταση του μετα­
φραστικού χώρου. Στη συνέχεια 
πραγματεύεται το μυθιστόρημα και 
το φιλολογικό πρόβλημα που πα­
ρουσιάζει. Η κριτική που τελικά γί­
νεται στη μετάφραση του κ. Μοσχο­
βάκη, καταλαμβάνει μονάχα τις 
τρεις τελευταίες στήλες. Είναι εμ­
φανές από τις αναλογίες (τρία 
προς δώδεκα) ότι δεν πρόκειται για 
λιβελογράφημα. θα ήταν τότε σαν 
ν’ αγνοούσαμε τα τρία τέταρτα του 
άρθρου. Εν τούτοις, στις λιγοστές 
τούτες τελευταίες στήλες, ο κρι­
τής, αντί να περιοριστεί σε παρατη­
ρήσεις για το ύφος και το γράμμα 
της μεταφράσεως, ξεστρατίζει από 
την σωστή κριτική και εκτοξεύει κα­
τηγορία βαρύτατη: η μετάφραση έ­
γινε πρόχειρα με σκοπό το γρήγο­
ρο κέρδος. Δίνει έτσι κάθε δικαίω­
μα στον κρινόμενο ν’ αναφερθεί, α­
παντώντας, στους «απώτερους 
στόχους του αρθρογράφου». θα έ­
πρεπε να γνωρίζει ο κ. Ζέρβας ότι ο 
κρινόμενος είναι επαγγελματίας 
μεταφραστής και τα θέματα του 
κέρδους ιδιαίτερα λεπτά.

Βεβιασμένη και λαθεμένη η εκτί­
μηση του κριτή. Σε καμία περίπτω­
ση δεν έχουμε να κάνουμε με μία 
«πρόχειρη» μετάφραση —έτσι ό­
πως το εννοεί εκείνος. Στην απά­
ντηση του Κ. Μοσχοβάκη φάνηκε 
καθαρά πως ο μεταφραστής και τα 
λεξικά του συχνά συμβουλεύτηκε

και συλλογίστηκε, με τον τρόπο του 
πριν αποδώσει τη λέξη ή τη φράση 
στα ελληνικά. Βέβαια η μετάφραση 
είναι κακή. Απαράδεκτη. Τούτο ό­
μως οφείλεται σ’ εντελώς διαφορε­
τικούς λόγους. Ο κ. Μοσχοβάκης 
δείχνει να αγνοεί τις ιδιαιτερότη­
τες του φλωμπεριανού έργου* την 
περί τον Φλωμπέρ φιλολογία. Του 
είναι ξένη κάθε ευαισθησία απέ­
ναντι στο ύφος, το ρυθμό, τη μουσι­
κή του συγγραφέα. Παρουσιάζει δε 
σημαντικές αδυναμίες, τόσο στα 
γάλλικά όσο και στα ελληνικά. Με­
ταφράζει Φλωμπέρ όπως θα μετέ­
φραζε Μπαλζάκ. Συγκρίνοντας μια 
μετάφραση του Μπαλζάκ και τη με­
τάφραση του Μπουβάρ και Πεκυσέ, 
θα παρατηρήσουμε πως οι υφολο- 
γικές διαφορές είναι σχεδόν ανύ­
παρκτες.

Κανείς, βέβαια, δεν μπόρεσε να 
αποδώσει ικανοποιητικά τον Φλωμ­
πέρ σε άλλη γλώσσα. Τα έργα του 
ανήκουν στην ίδια κατηγορία με τις 
τραγωδίες του Ρακίνα: είναι αμετά­
φραστα. Τούτο ωστόσο δεν ελα­
φρύνει τις βαριές ευθύνες που ε­
πωμίζεται ο επίδοξος μεταφραστής 
τους: να διασώσει ό,τι μπορεί.

Υπάρχει στον Φλωμπέρ, γράφει 
ο Προυστ, μια καθαρά, γραμματική 
ομορφιά. Μάταια θα προσπαθήσει 
ο αναγνώστης της μεταφράσεως 
του κ. Μοσχοβάκη να διακρίνει έ­
στω και τους απόηχους της. Ο σύν­
δεσμος και, οι αντωνυμίες, επιση­
μαίνει ο ίδιος συγγραφέας, έχουν 
μεγάλη σημασία: σημειώνουν παύ­
ση μέσα στο ρυθμικό μέτρο ή εξα­
σφαλίζουν την ορμητικότητα του ύ­
φους, αντίστοιχα. Αναφέρω παρα­
δειγματικά (από το πρώτο μόνο κε­
φάλαιο), την αυθαίρετη τοποθέτη­
ση ενός κι στη σελίδα 38, (εκεί όπου 
ο Φλωμπέρ θέτει κόμμα, χάρη του 
ρυθμού που καταστρέφεται φυσικά 
στα ελληνικά)* την επίσης αυθαίρε­
τη αντικατάσταση της αντωνυμίας 
celui - cl με το: ο Μπουβάρ (σελ. 36), 
έτσι ώστε να έχουμε: «Μπουβάρ! 
Κύριε Μπουβάρ! Ο Μπουβάρ έβγα­
λε...»

Το όνειρο του Φλωμπέρ ήταν να 
γράψει μια πρόζα που ν’ απαγγέλε- 
ται* όπως η ποίηση. Αν δεν του άρε­
σε μια φράση, μπορούσε να κάνει ε­
μετό* φορές, ξενυχτούσε ψάχνον­
τας μια μόνο λέξη: την καίρια λέξη. 
Εδώ συνεπώς η αυστηρή κριτική ε­
πιβάλλεται. Και δεν οφείλεται απα­
ραίτητα, ούτε σε «απώτερους στό­
χους», ούτε σε σχολαστικισμό.

Η έκδοση του Μπουβάρ και Πε­
κυσέ θέτει αναμφίβολα ένα φιλολο­
γικό πρόβλημα. Όχι πως γράφτηκε 
κι υπάρχει ένα δεύτερο μέρος* κα­
νείς δεν ισχυρίστηκε κάτι τέτοιο. 
Όμως μια μερίδα μελετητών, αρκε­
τά σημαντικών μάλιστα, υποστηρί­
ζει ότι το Dictionnaire des Idées 
Reçues και / η το Άλπουμ, οεν ή­
ταν παρά ο σκελετός ή σκιαγράφη­
μα αυτού που ο συγγραφέας ονομά­
ζει, ρητώς στην αλληλογραφία του
προς την κυρία Roger Des Genet- 
tes, 25 Ιανουάριου 1880). Δύο από 
τις σοβαρότερες εκδόσεις του μυ­
θιστορήματος τα παραθέτουν: του 
Louis Connard και της Plelade (και 
όχι μόνο η δεύτερη όπως πιστεύει ο 
μεταφραστής). Σίγουρα ο κριτής 
φάνηκε εξαιρετικά αυστηρός και α­
παιτητικός ως προς σ’ αυτό το ση­
μείο. Έπρεπε, ωστόσο, να μας δώ­
σει ο κ. Μοσχοβάκης μερικές εξη­
γήσεις, έστω και απλές. Και δεν υ­
πάρχει αμφιβολία ότι η εκλογή της 
εκδόσεως του Maynial ήταν αυθαί­
ρετη. Κανείς δεν αρνείται την ποιό­

τητα των Garnier. Αλλά το ότι γενι­
κά και αόριστα θεωρούνται οι εγκυ­
ρότερες στον τομέα των Γάλλων 
κλασικών δεν ανταποκρίνεται στην 
πραγματικότητα —μια idee reçue ί­
σως.

Αυτά ήταν τα σημαντικότερα που 
είχα να παρατηρήσω. Παραταύτα, 
επειδή δημουργήθηκε σύγχυση πά­
νω σε συγκεκριμένα μεταφραστικά 
προβλήματα, χρειάζονται μερικές 
ακόμη διευκρινίσεις. Και τούτο για­
τί ο κριτής παρέθεσε απομονωμέ­
νες φράσεις ή λέξεις και μάλιστα 
δίχως να εξηγεί το είδος του μετα­
φραστικού λάθους. Έτσι ο αναγνώ­
στης που δεν είχε μπροστά του τό­
σο τη μετάφραση όσο και το πρωτό­
τυπο, ήταν δύσκολο να τον παρακο­
λουθήσει. Ο δε κρινόμενος, παρα- 
νοώντας πολλές φορές τις μετα­
φραστικές παρατηρήσεις, εξέλαβε 
λάθη ύφους ως λάθη γράμματος 
και αντίστροφα. Παρατρέχω το ζή­
τημα της ορθότητας των αποσπα­
σματικών μεταφράσεων του κριτή: 
δεν είναι αυτός που κρίνεται σα με­
ταφραστής και το θέμα δεν ενδια­
φέρει. Δεν θα επανέλθω επίσης στα 
σημεία στα οποία ο κρινόμενος δεν 
απάντησε: σ’ αυτές τις περιπτώσεις 
το σφάλμα ήταν καταφανές και α­
ναντίρρητο.

Και πρώτα απ’ όλα τα idées re­
çues —όρος κλειδί στο Φλωμπέρ. 
Το «εδραιωμένες πεποιθήσεις» χω­
ρίς βέβαια να διαστρεβλώνει εντε­
λώς την πρόθεση του συγγραφέα, 
δεν την αποδίδει καλά. Δεν εκφρά­
ζει την υποκειμενική χροιά του ό­
ρου. Η σωστή μετάφραση είναι το 
«παραδεδεγμένες ιδέες» ή «παρα­
δεδεγμένες αντιλήψεις». Περιττό 
να εξηγήσω ότι, τα «ιδέες» ή «ιδέα» 
δε σημαίνουν απαραίτητα ιδεολο­
γία (π.χ. λέμε «κατεβάζει (ή έχει) 
σπουδαίες ιδέες», «κάτι ιδέες που 
έχεις», «έχει μεγάλη ιδέα για τον ε­
αυτό του», κτλ.).

Ο μεταφραστής χρησιμοποιεί τις 
λέξεις «πλάκινες» «άσγουρα», «α- 
κρόχειλα», λέξεις που δεν απα- 
ντώνται στα λεξικά, για να αποδώ­
σει λέξεις του Φλωμπέρ που απαν­
τούν. Και τούτο μάλιστα δίχως να υ­
πάρχει λόγος. Εύκολο πράγμα να 
σκαρώνουμε λέξεις αλλά μεγάλη η 
ευθύνη και ο κίνδυνος. Όσον αφο­
ρά τα «πλάκινες» και «ακρόχειλα», 
ο Φλωμπέρ αποδίδει το πρώτο με α­
πλό εμπρόθετο, το δεύτερο με 
τρεις λέξεις (άκρη των χειλιών). Θα 
μπορούσε να γίνει το ίδιο και στα 
ελληνικά. Να σημειωθεί δε ότι υ­
πάρχει και το «ακροχήλιον» που ση­
μαίνει κάτι εντελώς διαφορετικό.

Οι φράσεις: «Όπως έκανε ζέστη 
τριάντα τρεις βαθμούς, το Βουλε­
βάρτο Μπουρντόν ήταν απόλυτα έ­
ρημο», «Ανέβηκε στην εκτίμησή του 
σε καταπληκτικό ύφος», «μόλις 
μπήκε φόρεσε κάτι σαν πουκαμίσα 
από τσίτι, κι έκανε την υποδοχή στο 
διαμέρισμά του», «Απόφευγαν να’ 
ναι κοντά σ’ άλλα σπίτια, αλλά φο­
βούνταν και τη μοναξιά» (απόφευ­

γαν δηλαδή τη γειτονιά...), «Ωστό­
σο οι αυλακιές από ρόδες σβήνο­
νταν», «αλλά είχε παραιτηθεί μόλις 
είχε σιγουρευτεί για την κληρονο­
μιά», «το πρωί είχε θυμηθεί τι είχε 
κάνει, χωρίς ευτυχώς συνέπειες κι 
ερχόταν να πληροφορήσει σχετικά 
τον Μπουβάρ»* οι φράσεις αυτές 
δεν λέγονται στα ελληνικά. Επιει­
κώς, είναι ανεπίτρεπτα αδέξιες. Ό­
σο για τις δύο τελευταίες, ο κρινό- 
μενος επικαλείται τον κανόνα της 
συμφωνίας των χρόνων. Ο κανόνας 
όμως τούτος είναι διαφορετικός

στα γαλλικά απ’ ό,τι στα ελληνικά. 
Καθώς διαφορετική πολλές φορές 
είναι η χρήση του Υπερσυντέλικου 
και του plus-que-parfait (βλ. Υπερ­
συντέλικος, Νεοελληνική Σύνταξη 
Τζαρτζάκου) παρ. 185 και plus-que- 
parfait, Le bon usage, Grevisse παρ. 
177).

Άλλα σημεία: Savates: αν αγνοη­
θεί η έκφραση Trainer des Savates 
(ζω στη μιζέρια)* κι ακόμη η εικόνα 
που με τα πασούμια καταστρέφε- 
ται* δεν μπορούμε να αγνοήσουμε 
τη σημασία της ίδιας της λέξεως 
(Savate: παλιό παπούτσι ή παντού­
φλα ξεχυλωμένη, Robert). Το λεξικό 
του Missir, πολύτιμο βοήθημα κάθε 
μεταφραστή, δεν είναι ως γνωστό 
λεξικό ακρίβειας.

Collégien: Καμία σχέση με το 
«Κολλεγιόπαιδο». Χιλιάδες τα Κολ- 
λέγια στη Γαλλία, μετρημένα στα 
δάχτυλα εδώ. Πάνινο ρούχο: το πά­
νινο στα ελληνικά έχει την απόχρω­
ση του ευτελούς ή του πρόχειρου 
—δεν είναι αυτή η πρόθεση του 
συγγραφέα: ο Μπουβάρ λόγω της 
ζέστης είναι ντυμένος στα λινά (V- 
etû de toile). Ο ουρανός τεμαχιζό- ' 
Ταν σε^ουλακιές πλάκες. Η φράση 
θυμίζει Καζαντζάκη όχι Φλωμπέρ. 
Το Yeux d'outremer πώς θα μετα­
φραζόταν; Λουλακιά μάτια; Εκτός 
όμως απ’ το υφολογικό, υπάρχει 
και σφάλμα γράμματος: outremer 
είναι το χρώμα του κύανος, δηλαδή 
το βαθυγάλαζο και όχι το λουλακί 
(βλ. λεξικά Robert και Δημητράκου).

Το τους απορροφούσε η βιοπάλη 
είναι πολύ πιο κοντά στο φλωμπερι- 
κό ρυθμό από το «όλο τους το χρό­
νο τον απορροφούσε η βιοπάλη» (... 
πόσα θα μπορούσαν να μάθουν, πό­
σες έρευνες θα μπορούσαν να κά· 
νουν...αν είχαν καιρό! Αλίμονο! 
Τους απορροφούσε η βιοπάλη). 
Πλεχτή αλυσίδα: Το σκέτο «αλυσί­
δα» δεν είναι σαφέστερο. Αυθαίρε­
τη κι απαράδεκτη η παράλειψη. Bâ­
tarde: Είναι είδος καλλιγραφίας. Η 
απόδοση «γράψιμο» καταστρέφει 
τη λεπτή ειρωνεία της φράσης. Av­
enue: εδώ ο κρινόμενος έχει δίκαιο. 
Δε σημαίνει πάντα λεωφόρος.

Πράγματι ο Φλωμπέρ συχνά περ­
νάει απ’ το είδος στο γένος. Η ορθή 
μετάφραση των Prêtre / Ecclesia­
stique, Soldat /  Militaire είναι ο ιε­
ρέας / κληρικός, στρατιώτης / στρα­
τιωτικός (το ότι στη Γαλλία του 
19ου αιώνα κι ο φαντάρος ήταν ε- 
παγγελματίας είναι ένας λόγος πα­
ραπάνω για ν’ αποδώσουμε το mili­
taire με το «στρατιωτικός»). Ο μετα­
φραστής δείχνει να αδιαφορεί εν­
τελώς για τις αποχρώσεις των λέ­
ξεων. Ένα ακόμη παράδειγμα: τις 
λέξεις Maison / domicile τις αποδί­
δει αμφότερες «σπίτι» αντί σπίτι / 
κατοικία (σελ.33, 34).

Δεν ισχυρίζομαι ότι τα όσα ανα­
φέρθηκαν συνιστούν μια εμπερι­
στατωμένη κριτική: θα έπρεπε τότε 
να επεκταθεί κανείς σ’ ολόκληρο το 
βιβλίο. Στην πραγματικότητα, εν 
τούτοις, όποιος γνωρίζει το Φλωμ­
πέρ, γνωρίζει επίσης πως και μία 
μόνη φράση αρκεί για να φανεί η 
ποιότητα της εργασίας.

Με εκτίμηση
Ν. Αλιφέρης

Σ.Σ. Όσο για ορισμένα λάθη που 
εμφανίζονται στο γράμμα του κ. 
Ν. Αλιφέρη, τα «συντηρήσαμε» 
για του λόγου το ακριβές και 
σύμφωνα με το ρητό —ας μη μας 
παρεξηγήσει— το λάθος είναι α­
νώτερο της τέχνης.



•  Με την επιστολή του ο κ. Κώ­
στας Ζαφεφόπουλος συμμετέχει 
κι αυτός στη συζήτηση που διεξά­
γουν ο κ. A . Ζέρβος και ο κ. A . 
Μοσχοβάκης, σχετικά με το με­
ταφραστικό έργο του δεύτερου. Ο 
επιστολογράφος μας επιχειρεί να 
βάλει τη συζήτηση σε μια πιο ορ­
θή —κατά τη γνώμη του— βάση. 
Αγαπητό ΑΝΤΙ,

Μέσα από τνς ενδιαφέρουσες 
σελίδες σου θα επιθυμούσα να α­
ναφερθώ στο δημοσίευμα του κ. 
Α. Ζέρβα, «Το ανοητολόγιο του 
Φλωμπέρ στη δημοκρατία των 
μεταφράσεων», ΑΝΤΙ τχ. 227 σ. 
45, και στην ε π ι σ τ ο λ ή  του 
κ. Α. Μοσχοβάκη, «Απάντηση 
σε μια υβριστική κριτική», ΑΝΤΙ 
τχ. 229 σ. 40.

Ο κ. Ζέρβας αρχίζει στο δημο­
σίευμά του με μια διαπίστωση, 
που θα μπορούσε να συστοιχηθεί 
στο «Λεξικό» του Φλωμπέρ:

* ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΙΣ: Δεν αποτε­
λούν πια κανένα πνευματικό γε­
γονός.

Και όμως, πρόσφατα, το πε­
ριοδικό Εκηβόλος παρουσίασε 
μέρος από την μεταφραστική ερ­
γασία του κ. Ζέρβα των Κάντο 
της Πίζας του EZRA POUND, που 
αποτελεί πνευματικό γεγονός.

Μια δεύτερη γενική διαπίστω­
ση του κ. Ζέρβα είναι ότι κριτή­
ριο στις μεταφράσεις είναι το 
κέρδος. Για τους εκδότες ίσως 
να έχει δίκιο, επιχειρηματίες εί­
ναι οι άνθρωποι και θα πρέπει να 
κερδίζουν. Για τους μεταφραστές 
όμως, έχει άδικο. Ό χι πως είναι 
«όλοι τους αφιλοκερδείς» ή ότι 
«αδιαφορούν για τα χρήματα», 
μα έχει άδικο. Δεν επιτρέπεται

ΕΚΔΟΣΕΙΣ
«ΚΟΜΜΟΥΝΑ»
•Κομμούνα» - θεωρία

ANTONIO ΝΕΓΚΡΙ

Ο «Μάης» της Ιταλίας 
(Από τον εργάτη-μάζα 

στον κοινωνικό εργάτη)

Η ιστορία 20 χρόνω ν κινήματος 
στην Ιταλία.
Η ιστορία μιας πρω τότυπης θεωρη­
τικής ανακάλυψης που επιβεβαιώ­
νεται στην ίδια την πράξη, και της 
ανοίγει νέους ορίζοντες.

Γ. ΚΑΡΑΜΠΕΛΙΑΣ
Σύγχρονος καπιταλισμός και 

επαναστατικό υποκείμενο
Η ανάγκη σύνθεσης τω ν κινημά­
των του «Μάη», της τελευταίας 
20ετίας.
Ο Μ αρξ τω ν G rundrisse σαν ο θεω­
ρητικός του κοινωνικού εργοστά­
σιου και της πάλης ενάντια στην 
εργασία.

Μ Π Ε Ν Ζ Α Μ ΕΝ  Κ Ο ΡΙΑ
•  Το ατελιέ και ο χρονομέτρης.

Κ Ο Ξ Π ΙΒΕΝ  κ.ά.
•  Αγώνες ενάντια στην ανερ-

σε άνθρωπο με ώριμη σκέψη να 
παρασύρεται από παρόμοιες γε­
νικές διαπιστώσεις, ώστε να την 
πληρώνει και ο κ. Μοσχοβάκης. 
Ο κ. Μοσχοβάκης είχε να μετα­
φράσει ένα πολύ δύσκολο συγ­
γραφέα, όχι τόσο στα νοήματα ό­
σο στο γράψιμο. Θα μπορούσε 
κάλλιστα να είναι αυτός ο λόγος 
που το κείμενό του παρουσιάζει 
αδυναμίες έστω και ασυγχώρη­
τες. Θα έλεγα, επιπλέον, ότι οι 
μεταφραστές έχουν αρκετά κοι­
νά σημεία με τους ηθοποιούς. 
Δεν αρκεί ταλέντο προθέσεις και 
προσπάθεια, θα πρέπει να τους 
πηγαίνει και ο ρόλος που υποδύ­
ονται.

Η επιστολή τώρα του κ. Μο­
σχοβάκη θα μπορούσε να έχει τί­
τλο; «Υβριστική απάντηση σε 
μια αυστηρή (είτε άδικη) κριτι­
κή». Το αξιόλογο δημοσίευμα 
του κ. Ζέρβα μπορεί να έχει στοι­
χεία νεανικής ορμητικότητας αλ­
λά δεν δημιουργεί στον αναγνώ­
στη κατάσταση προσωπικής αν­
τιδικίας με το έργο που κρίνει. 
Θα ήθελα να πιστεύω ότι η επι­
στολή αυτή είναι προϊόν της πι­
κρίας και του θυμού που αισθάνε­
ται κάποιος, όταν του παρα­
ποιούν τις προθέσεις. Γιατί, αν ο 
κ. Μοσχοβάκης πιστεύει πως μ’ 
αυτά πόυ έγραψε θα προστατέψει 
το μεταφραστικό του έργο, τότε 
κάνει λάθος. Το κάθε έργο θα 
πρέπει να εφοδιάζεται από τον 
δημιουργό του με αντισώματα 
πριν γεννηθεί, για ν’ ανθέξει στα 
μικρόβια της κριτικής, καλόβου­
λης ή κακόβουλης.

Σε· πολλά σημεία η επιστολή 
του κ. Μοσχοβάκη θυμίζει πώς

θα αντιδρούσε μια κόρη της Α­
φροδίτης, την στιγμή που ο κ. 
Ζέρβας της παίρνει τα ωραία της 
πασούμια και της φορεί παλιοπά- 
πουτσα. Σε άλλα σημεία θυμίζει 
το λήμμα που εκείνος μετέφρα­
σε:

ΗΛΙΘΙΟΙ: Εκείνοι που δε σκέ­
φτονται σαν κι εμάς.

Αν πιστεύει ο κ. Μοσχοβάκης 
ότι είναι άξιος μεταφραστής του 
«μεγάλου αηδιασμένου» δεν θα 
πρέπει να πανικοβάλλεται. Θα α­
ξιολογηθεί από πολλούς και όχι 
μόνο από τον κ. Ζέρβα που κάθε 
άλλο παρά αναρμόδιος μας «φα­
νερώνεται».

Ευχαριστώ για τη φιλοξενία 
Κώστας Ζαφειρόπουλος

ΠΡΟΤΑΣΗ ΔΙΑΛΟΓΟΥ
•  «Νά αρχίσει ένας γόνιμος 

διάλογος και ανταλλαγή προβλη­
ματισμών» προτείνει ο επιστολο­
γράφος μας, αφού Ξεκαθαρίζει 
πως θεωρεί την ενότητα της αρι­
στερός «καθαρή ουτοπία».

Αγαπητό ΑΝΤΙ,
Είμαι από τους καινούριους α­

ναγνώστες της έκδοσης, και πι­
στεύω ότι μόνο μια ενωμένη Αρι­
στερά μπορεί να προχωρήσει σε 
μια πορεία μετάβασης στο σο­
σιαλισμό. Όμως η ενότητα της 
Αριστεράς σήμερα είναι μια κα­
θαρή ουτοπία, μιας και ο δογμα­
τισμός των κομμάτων του αρι­
στερού χώρου, καθώς και η μο­
νοπώληση από κάθε ένα της σο­
σιαλιστικής και μαρξιστικής γε­
νικότερα ιδεολογίας, φέρνει στεί­
ρους αγώνες που δεν προσφέρουν 
τίποτε στο λαϊκό κίνημα.

Ο δογματισμός, τα καπελώμα- 
τα, και ο οικονομισμός, χαρα­
κτηρίζουν το ΚΚΕ. Η αφ’ υψηλού 
θεώρηση των πραγμάτων, καθώς 
και μια ακατανόητη αριστερή 
φρασεολογία, χαραχτηρίζουν το 
ΚΚΕ εσ. Τέλος τα κηρύγματα πε­
ρί αυτοδυναμίας, ο εφησυχασμός 
του λαϊκού κινήματος, η μελλο­
ντολογία και εφικτολογία είναι 
τα βασικά χαρακτηριστικά του 
ΠΑΣΟΚ. Το ερώτημα που μπαίνει 
άμεσα είναι κατά πόσο μπορεί 
στις παρούσες συνθήκες να επι­
τευχθεί μια πλατιά ενότητα της Α ­
ριστερός, κι αν ναι, με ποιο τρόπο 
θα γίνει αυτό.

Θέλω να ξεκαθαρίσω από την 
αρχή, πως ανήκω στο χώρο του 
ΠΑΣΟΚ, και πως έχω στρατευτεί 
στη στρατηγική του κινήματος 
αυτού.

Μετά τη διακήρυξη της 3ης Σε­
πτέμβρη το 1974, το ΠΑΣΟΚ 
συγκέντρωσε γύρω του αξιόλογα 
στελέχη και μέλη της παραδο­
σιακής, αλλά και της ανανεωτι­
κής Αριστεράς. Ο λόγος ήταν α­
πλός. Η παραδοσιακή Αριστερά, 
με τους αποστεωμένους γραφειο­
κρατικούς μηχανισμούς της, έ- 
παψε πια να είναι ίνδαλμα του 
προοδευτικού χώρου, και ιδιαίτε­
ρα της νεολαίας. Η ίδρυση του 
ΠΑΣΟΚ, η ιδρυτική διακήρυξη, 
οι οικονομικές και μαρξιστικές, 
μελέτες του Α.Π., η ξεκάθαρη 
τοποθέτηση του Κινήματος, συ­
σπείρωσαν μεγάλο αριθμό συνει­
δητοποιημένων ατόμων μέσα 
στο κίνημα. Όμως αν και η βάση 
καθώς και τα κατώτερα στελέχη 
ήταν ξεκάθαρα τοποθετημένοι 
στον αριστερό χώρο, ορισμένα α-

ΚΥΚΛΟΦΟΡΟΥΝ 
ΜΕΣΑ ΣΤΟΝ ΙΟΥΝΙΟ

Σουλίου 9 
Τηλ. 3602644

ψ · Κομμούνα·
Κοινωνικά κινήματα

ΚΟΝ - ΜΠΕΝΤΙΤ, ΣΑΡΤΡ, 
ΣΒΑΡΤΣΕΡ, ΡΟΤ, 
ΜΠΑΡΜΠΙ κλπ.

Γερμανία, από τη RAF 
στους πράσινους

Μετά την κρίση του Γερμανικού 
κινήματος με την R A F, αναπτύσ­
σεται ένα εναλλακτικό κίνημα που 
φτάνει με τους «Πράσινους» να 
αποτελεί σταθμό για την Ευρώπη. 
Η  πορεία της ανασύνθεσης.

Ρ. ΚΟΥΡΤΣΙΟ - Α. ΝΕΓΚΡΙ 
Ο. ΣΚΑΛΤΣΟΝΕ

Ιταλία, «αυτοκριτική» 
του αντάρτικου

Μέσα από τη φυλακή ή την εξορία 
μιλούν αυτοκριτικά οι ηγέτες των 
«Ερυθρών Ταξιαρχών» και της 
«Εργατικής Αυτονομίας» για μια 

πορεία δέκα χρόνων.

ΕΤΟΙΜΑΖΟΝΤΑΙ * •

« Κομμούνα·  -  Λ ντικαραθέαεις

S.P.K.

Οι ψυχασθενείς ενάντια 
στο κεφάλαιο

Η «σοσιαλιστική κοινότητα ασθε­
νών» (S.P.K.) που έφτασε τα 500 
μέλη στη Χαίδελβέργη περιγράφει 
μια πρωτόγνωρη εμπειρία πάλης, 
ενάντια στο ψυχιατρικό και κρατι­
κό κατεστημένο.
Η «αντιψυχιατρική» σαν μαζικό κί­
νημα αρρώστων.

ΠΟΥΛΙΑ
ΒΟΣΝΕΣΕΝΣΚΑΓΙΑ

Η «ισότητα» άνδρα - γυναί­
κας στο Γκουλάγκ

Στη Ρωσία όπως είναι γνωστό οι 
γυναίκες είναι «ίσες» με τους άν- 
δρες. Έ τσ ι συμβαίνει και στα στρα­
τόπεδα συγκέντρωσης!
Μια εφιαλτική και διεισδυτική 
περιγραφή ενός στρατοπέδου κατα- 
ναγκαστικής εργασίας στη Σιβηρία. 
Μια «άλλη» ρώσικη κοινωνία.

ΦΕΛΙΞ ΓΚΟ Υ Α ΤΤΑ ΡΙ
•  Μοριακή επανάσταση

Κ. Μ Α ΡΞ

•  Το «Κεφάλαιο» σε σκίτσα

Δ Η Μ Η Τ ΡΗ Σ ΓΙΑΝ ΟΠ Ο ΥΛΟ Σ 
•  Ιατρική: Η ταξική πάλη δεν 
έχει αποστειρωθεί

ΚΥΚΛΟΦΟΡΕΙ

ΕΚΔΟΣΗ: «ΠΟΛΥΤΥΠΟ»
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νώτερα στελέχη ήταν παλαιο- 
κομματικοί από τον Κεντρώο 
χώρο (Αλευράς, Χαραλαμπόπου- 
λος, Μόραλης, Μερκούρη κ.α.)· 
Έτσι, παρά τις διακηρύξεις του 
Α.Π. και τις προσπάθειες της βά­
σης για μια ενωμένη Αριστερά, η 
κομματική γραφειοκρατία, κα- 
τάφερε να αποτρέψει την ένωση 
αυτή. Σ’ αυτό, βέβαια, συνέβα­
λαν και μάλιστα, έπαιξαν κυ­
ρίαρχο ρόλο, οι υπόλοιποι κομ­
ματικοί φορείς της Αριστεράς, 
που συνεχώς έβλεπαν το ΠΑΣΟΚ 
να καθιερώνεται στο χώρο αυτό.

Σήμερα το ΠΑΣΟΚ έπαψε πια 
να είναι το πρότυπο για ένα 
πραγματικό σοσιαλιστικό κίνη­
μα. Οι αρχές όμως του ΠΑΣΟΚ 
(όλα τα βιβλία του Α.Π., Εθνική 
Λαϊκή Ενότητα, Μαζική και 
Πρωτοπόρα Οργάνωση), αυτές 
που κάποτε συσπείρωναν όλη 
την Αριστερά όλους τους δημο­
κράτες, μένουν και μάλιστα α- 
χρησιμοποίητες μέχρι σήμερα. 
Ένα γνήσιο λαϊκό σοσιαλιστικό 
κίνημα, με ομογενή κορυφή και 
βάση, ένα Κίνημα Μαζικό Οργα­
νωμένο και πολιτικοποιημένο, 
περιμένει την ίδρυσή του. Ένα 
κίνημα, χωρίς αρχηγούς και ηγε­

τικές φυσιογνωμίες που θα προ­
βοκάρουν κάποτε τον αγώνα. Έ­
να κίνημα που θα δεθεί άρρηκτα 
με το λαό, που θα έχει στρατηγι­
κή και ταχτική αδιαπραγμάτευ­
τες, για το σοσιαλισμό στη χώρα 
μας. Ένα κίνημα που σε τελική 
ανάλυση θα συσπειρώσει όλους 
τους αριστερούς.

Προτείνω να αρχίσει ένας γόνι­
μος διάλογος, και ανταλλαγή 
προβληματισμών πάνω σ’ αυτά 
τα ζητήματα μέσα από το ΑΝΤΙ 
όπως και μέσα από το ΦΥΛΛΑ­
ΔΙΟ, τις «Αντιθέσεις» και άλλα 
περιοδικά του δημοκρατικού χώ­
ρου.

Αγωνιστικά
Ν.Χ.

ΝΑ ΠΕΙΘΑΝΑΓΚΑΣΤΕΙ,
ΑΛΑΑ...
•  Στο άρθρο του Γιώργου Οικο­
νόμου «Επίκαιρα προβλήματα 
στο ΚΚΕεσ» (ΑΝΤΙ: 231) αναφέ- 
ρονται οι δυο επόμενοι επιστολο­
γράφοι μας, συμμεριζόμενοι τις α­
νησυχίες του, αλλά και επισημαί- 
νοντας τις επιφυλάξεις τους:

Αγαπητό Αντί,
Συμφωνώ κι εγώ, να πειθαναγ- 

γαστεί η ηγεσία του ΚΚΕεσ να

μάθει να ακούει και να υλοποιεί. 
Κι εγώ παλιότερα έχω προτείνει 
διά μέσου της ΑΥΓΗΣ κάτι τέ­
τοιο. Έλεγα συγκεκριμένα ν’ α- 
φήσουν τις καρέκλες της γρα­
φειοκρατίας με τα ρητορικά σχή­
ματα και να κατέβουν στη βά­
ση... Όσον αφορά όμως αυτό (ό­
πως λέει ο Γ. Οικονόμου) που έ­
κανε η ηγεσία του κόμματος στο 
Ηράκλειο Κρήτης —εμποδίζο­
ντας τη δημιουργία ανεξάρτητου 
συνδυασμού στις τελευταίες δη­
μοτικές εκλογές και προτιμό- 
ντας τη συνεργασία με το ΠΑ­
ΣΟΚ— πιστεύω ότι δεν είχε κι ά­
δικο. Γιατί έχουμε πολλές περι­
πτώσεις όπου μέλη (και στελέχη 
ακόμα) του κόμματος ενεργού­
σαν για λογαριασμό άλλης στά­
σης. Μήπως έτσι ήταν και στο Η­
ράκλειο; Γιατί αλλιώς δεν φιμώ­
νεται ούτε μπορεί να φιμωθεί 
γνώμη ενός μέλους —πολύ πε­
ρισσότερο βάσης...

Απόστολος Χριστόπουλος 
Λουτρά Αιδηψού

•  Στο ίδιο θέμα αναφέρεται και ο 
επόμενος επιστολογράφος:

Κύριοι
Αναφέρομαι στο κείμενο του 

σ. Γ. Οικονόμου: Επίκαιρα προ- 
βλ. κλπ. Συμφωνώ με όσα γράφει 
για την κατάσταση που επικρα­
τεί στο κόμμα και κυρίως στη 
Κεντρική Επιτροπή. Δεν είμαι 
μόνο βέβαιος αν ήταν σωστό να 
δημοσιευτεί ένα γράμμα που ανα- 
φέρεται στα εσωκομματικά μας 
γιατί έξω από την δεοντολογία, ί­
σως κάνει περισσότερο κακό α­
πό καλό στο κόμμα. Πάντως σε 
περίπτωση που θα παραμείνει ο 
σ. Οικονόμου στο κόμμα, πράγ­
μα που θα το ευχόμουν με την ε­
λάχιστη πληροφόρηση που έχω 
για την υπόθεση μόνο από το κεί­
μενο του ΑΝΤΙ, θα ήθελα να έχω 
νέα από τον ίδιο. Σας παρακαλώ 
να μεταβιβάσετε αυτή μου την ε­
πιθυμία.

Με εκτίμηση 
Σαββαΐδης Πρόδρομος

ΑΛΛΕΣ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ
•  Ο αναγνώστης μας Γιώργος 
Κάλλιας μας γράφει με αφορμή τη 
διοργάνωση των δυο χωριστών 
πορειών ειρήνης από την ΕΕΔ ΥΕ 
και την ΑΚΕ, και αναρωτιέται: 
«Τι θα ’λεγε, άραγε, ο Λαμπρά- 
κης αν ζούσε». Θεωρεί «πιο σω­
στή» την στάση της ΚΕΑΔΕΑ, 
και εκτιμά πως απ' όλα αυτά 
«βγαίνει η ανάγκη ενός αυτόνο­
μου ειρηνιστικού κινήματος... 
που θα απαιτεί αφοπλισμό και 
για τις δυο υπερδυνάμεις».
•  Ενας εργαζόμενος στο Ναυ­
πηγείο Σαλαμίνας μας γράφει για 
την απογοητευτική στάση που 
κράτησε η κυβέρνηση και ο ΟΑ- 
ΕΔ όταν «ο εργοδότης Κωνστα- 
ντακόπουλος ανέστειλε τις εργα­
σίες του προφασιζόμενος οικονο­
μικές δυσχέρειες για να καταφέ­
ρει να πάρει κι άλλα δάνεια». «Οι 
εργαζόμενοι —γράφει— έχουν 
φτάσει σε οικονομική και ψυχο­
λογική εξαθλίωση, σ’ éyor Trpu j—

Κτίζοντας την ’ Ελπίδα j
ατά ’ Ερείπια τής Βηρυτού

Κτίζοντας την ’ Ελπίδα
. στα ’ Ερείπια τής Βηρυτού _

ΠΟΛΕΜΙΚΟΥ ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΤΗ I I Ο  ΛΙΒΑΝΟ 
I k\()U 11 λ mu ΙΟΙ

•  Ενα βιβλίο ΑΠΟΚΑΛΥΨΗ Μιά αυθεντική 
ομολογία απ τόν Δημοσιογράφο πού 
εζησε στιγμή πρός στιγμή, τήν Ίσραηλινή 
εισβολή

«ΚΤΙΖΟΝΤΑΣ ΤΗΝ 
ΕΛΠΙΔΑ

STA ΕΡΕΙΠΙΑ THS ΒΗΡΥΤΟΥ»
•  150 έγχρωμες φωτογραφίες, μέοα απ' 

τις όποιες αναδύεται ή φρίκη, τού πιό 
εξοντωτικού πολέμου

•  Γιά πρώτη φορά, αποκαλύπτονται οί 
άγνωστες παραοκηνιακές πτυχές πού 
σημαδέυσαν τήν Ιοραηλινή εισβολή στόν 
Λίβανο

•  Εξιστορείται, μέρα πρός μέρα ή επική 
αντίσταση τού Παλαιστινιακού καί 
Λιβανικοϋ Λαού, μέοα από τήν 
πολιορκημένη Βηρυτό καί ΑΝΑΛΥΕΤΑΙ 
η στρατηγική τακτική επίθεσης και 
άμυνας, τού ΓΙΑΣΣΕΡ ΑΡΑΦΑΤ

•  Τό ΔΡΑΜΑ τού παλαιστινιακού Λαού, 
μέσα άπ τις ΣΦΑΓΕΣ τής ΣΑΜΠΡΑ καί 
ΣΑΤΙΛΑ

ΑΚΟ Μ Α:
· '  Ο ΑΡΙΕΛ ΣΑΑΡΩΝ. μιά μέρα πριν τήν 

εισβολή στόν Λίβανο, επισκέπτεται τήν 
Βηρυτό

•  Ποιοι έκπρόοωποι κρατών, βρέθηκαν στά 
υψώματα τής Ανατολικής Βηρυτού,

παρακολουθώντας τούς άεροπορικούς 
βομβαρδισμούς τών Παλαιστινιακών 
θέσεων ,στήν πολιορκημένη πόλη (Μιά 
ζωντανή επίδειξη τής «ικανότητας» τών 
FANTOM, πού άπέφερε τό κλείσιμο 
παραγγελιών δισεκατομμυρίων 
δολλαρίων).

· '  Η συμβολή τής Ελληνικής Κυβέρνησης 
στήν άρση τού άδιεξόδου καί στήν 
επίσπευση τής άναχώρησης τών 
Παλαιστινίων άπό τήν Βηρυτό.

«ΚΤΙΖΟΝΤΑΣ ΤΗΝ 
ΕΛΠΙΔΑ

STA ΕΡΕΙΠΙΑ THS ΒΗΡΥΤΟΥ»
Ένα βιβλίο - ΑΠΟΚΑΛΥΨΗ, άπό τόν 
Δημοσιογράφο ΑΝΔΡΕΑ ΧΑΤΖΗΝΙΚΟΛΑΟΥ,
πού ώς Ανταποκριτής τού ΑΘΗΝΑΪΚΟΥ 
ΠΡΑΚΤΟΡΕΙΟΥ ΕΙΔΗΣΕΩΝ καί τής 
ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΡΑΔΙΟΦΩΝΙΑΣ ΤΗΛΕΟΡΑΣΗΣ 
έζησε στήν πολιορκημένη Βηρυτό, 
ένώνοντας, σ' όλη τήν διάρκεια τού 
πολέμου, τήν τύχη του. μέ έκείνη τών 
Παλαιστινίων καί Λιβανέζων πολιτών.

ΑΙΙΟΠΟΓΙ

ματικό αδιέξοδο μετά από 11 μή­
νες αγώνα για το τίποτα».
•  Ο επιστολογράφος Κ.Μ. ανα- 
φέρεται στην αγορά από το δημό­
σιο μιας έκτασης για λογαριασμό 
του A .Ο.Ο.Α. και τονίζει: «περισ­
σότερη ανάγκη υπάρχει για εργα  ̂
τικές κατοικίες παρά για τους α­
ξιωματικούς». Και απορεί «γιατί 
η κυβέρνηση της Αλλαγής δεν 
φτιάχνει τις κατοικίες των αξιω­
ματικών στον Ταύρο ή στο Περι­
στέρι, αλλά μέσα στα Δάση;».
•  Από τον σύλλογο φοιτητικών 

Μεσσήνας - Ιταλίας, λάβαμε ψη­
φία ματ ά του σχετικά με την καθιέ­
ρωση της̂  απλής αναλογικής, την 
καταγγελία ελλήνων φοιτητών 
που συνεργάζονται με την τοπική 
φασιστική οργάνωσή και τέλος έ­
να ψήφισμα για τα προβλήματα 
που απασχολούν τους έλληνες 
φοιτητές της Ιταλίας.
•  Ο Φίλιππος Γεωργίου μας γρά­
φει με αφορμή την καταδίκη δύο 
φίλων του σε 10 μήνες ο καθένας 
για κατοχή «ενός τρίφυλλου». 
Θεωρεί πως η καταδίκη για χρή­
ση ναρκωτικών είναι αντισυνταγ­
ματική: «Νομίζω —μας γράφει— 
ότι έχουμε το δικαίωμα να κά­
νουμε ό,τι θέλουμε και να χειρι­
ζόμαστε τον εαυτό μας χωρίς να 
προσβάλουμε ή να περιορίζουμε 
τις ελευθερίες των άλλων». Και 
καταλήγει τονίζοντας πως «μια έ­
ρευνα για τις καταδίκες και τις 
συνθήκες ζωής των ναρκομανών 
θα βοηθούσε ίσως για μια καλύ­
τερη αντιμετώπιση και πιο σω­
στή προσέγγιση του προβλήμα­
τος μιας μεγάλης μερίδας ανθρώ­
πων».
•  Ο επιστολογράφος μας Σπύ- 

ρος Κοψιδάς γράφει για τις «δια­
κρίσεις» που έκανε η Νομαρχία 
στην διοργάνωση του εορτασμού 
για την επέτειο της ένωσης με την 
Ελλάδα. «Ό λη η εκδήλωση 
—λέει— ανατίθεται στο μουσικο- 
φιλολογικό όμιλο ΟΡΦΕΑ» για 
να ικανοποιηθούν «μικροσυμφέ- 
ροντα» και «ψευτοφιλοδοξίες».
•  Και μια σύμπτωση: Ενώ οι 
πρώτες σελίδες των εφημερίδων 
ασχολούνται μανιωδώς με τη δί­
κη «του δράκου», εμείς ξαναβρή- 
καμε δυο παλιά γράμματα που εί­
χαν παραπέσει και που αναφέρον- 
ται στο θέμα των βιασμών.

Ο πρώτος επιστολογράφος μας 
—φοιτητής στο εξωτερικό— αφού 
διαπιστώνει πως κατά τη γνώμή 
του «οι έλληνες πάσχουν από άγ­
χος οργασμού», θυμάται μια είδη­
ση που είχε διαβάσει σε εφημερί­
δα πολλά χρόνια πριν: «Γεωργός, 
σε χωριό της Θεσσαλίας, βίασε 
πολλές φορές αλλοδαπή, μέλος 
ξένης αποστολής, που βρισκό­
ταν στην Ελλάδα με σκοπό την 
ανάπτυξη πολιτιστικών σχέσεων 
μεταξύ των δύο χωρών».
•  Ο δεύτερος επιστολογράφος 

μας, Νίκος Κονδύλης, χαρακτηρί­
ζει «από ανήθικο μέχρι αηδιαστι­
κό» τον τρόπο που οι εφημερίδες 
αντιμετωπίζουν τους βιασμούς, 
και τονίζει: «Αντί λοιπόν να ξεκι- 
Ατήποην ftfn vn |inr παρουσιάσουν
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τους λόγους που οδηγούν τόσο 
έντονα την ελληνική κοινωνία σε 
τέτοιες αποτροπιαστικές ανθρώ­
πινες εκδηλώσεις... κάθονται τε­
λείως επιπόλαια και μας περι­
γράφουν με κάθε λεπτομέρεια 
την κατάσταση!!!

ΑΝΤΑΠΑΝΤΗΣΗ
•  Ο Αντώνης Μαούνης μας έ­
στειλε το σημείωμα που ακολου­
θεί σε απάντηση σχολίου του συ­
νεργάτη μας Πέτρου Ευθυμίου σε 
προηγούμενο κείμενο του Απ. 
Μαούνη (τχ. 231). Και, μιας και ο 
συνεργάτης μας Π. Ευθυμίου δεν 
επιθυμεί να επανέλθει, η σχετική 
συζήτηση, κλείνει με την επιστο­
λή που ακολουθεί:

Μπρος τα σιωπηλά νεύματα επι­
βεβαίωσης και τις παροτρύνσεις 
της «λογικής των πραγμάτων», ο Π. 
Ευθυμίου αποφάσισε να ασχοληθεί 
με την «παθολογία μιας ορισμένης 
αριστερής σκέψης που είναι έκδη- 
λα ορατή στο κείμενο του Α. Μαού­
νη». «Με όση αξυδέρκεια, πείρα και 
ευαισθησία διαθέτει» επικρίνει τις 
απόψεις μου για προηγούμενο άρ­
θρο του σαν έξω απ’ τα πράγματα. 
Όμως μια τόσο περιορισμένη κριτι­
κή δεν φαίνεται καθόλου να τον ι­
κανοποιεί. Με υψηλή αίσθηση της 
ιατρικής του ευθύνης αισθάνεται 
την υποχρέωση να εισχωρήσει σε 
βαθιά φιλοσοφικά μονοπάτια για 
να απαλλάξει τον «Μαρξισμό» και 
τη «διαλεκτική» από τέτοια συμπτώ­
ματα.

Ο Π.Ε. με κατηγορεί για σταλινι­
σμό. θαυμάσια! Απέναντι στην 
πρόκληση που κάνει την τιμή να

μου απευθύνει ένας τέτοιος μαιτρ 
της διαλεκτικής, έχω δυο λόγια να 
πω. Αισθάνομαι κιόλας υποχρεωμέ­
νος να τα πω. Η ανταπάντηση του 
φέρνει την αρχική διαμάχη στο έ­
δαφος ενός ζητήματος που αξίζει ι­
διαίτερης προσοχής: Μ’ έναν ορι­
σμένο τρόπο, η φιλοσοφία είναι σε 
τελική ανάλυση το θεωρητικό συ­
μπύκνωμα της πολιτικής. Ακόμα και 
όταν ο Π.Ε. την υποβιβάζει σε τέ­
τοιο σημείο αθλιότητας.

Τα εργατικά ατυχήματα απασχό­
λησαν κατ’ αρχή τον Π.Ε. και στα 
δυο άρθρα του. Με τα λόγια του, 
κράτος της, οφείλει να πεθαίνει 
δυο άρθρα του. Με τα λόγια του, 
για να μη στενοχωριέται πάλι ψά­
χνοντας ιδέες του στο δικό μου ποι­
ητικό άσυλο, τα εργατικά ατυχήμα­
τα «δεν συνδέονται αναπότρεπτα 
με την ταξική φύση του κράτους, 
την ανεργία και την εκμετάλ­
λευση». Όχι! Ο Π.Ε. «δεν συμφωνεί 
βέβαια με την άποψη ότι, η εργατι­
κή τάξη, ώσπου να εγκαθιδρύσέι το 
κράτος της, ωφείλει να πεθαίνει 
στους τόπους εργασίας». Σαν βα­
θύς γνώστης του μαρξισμού και 
των πραγμάτων, στις χώρες «του 
καπιταλισμού αλλά και του υπαρ­
κτού σοσιαλισμού», είναι βέβαιο 
πως διαθέτει ένα σωρό παραδείγ­
ματα εξάλειψης του φαινομένου. 
Πολύ σεμνά όμως, περιορίζεται 
«στις συνθήκες που το παράγουν».

Αφού ξεμπέρδεψε με τα-περί 
κράτους, ανεργίας και εκμετάλλευ­
σης εξηγείται: Πρόκειται για την 
τήρηση των μέτρων ασφαλείας. Ό­
ταν τα μέτρα δεν τηρούνται, θα έ­
χουμε ατυχήματα. Κι αν δεν τα τη­
ρεί η ναυτασφάλεια, να τα τηρήσει 
το συνδικάτο: Όπερ έδει δείξαι. Γι’ 
αυτόν, το εργατικό ατύχημα είναι

Παιδότοπος 
παιδικός σταθμός 

νηπιαγωγείο

"Ενας χώ ρ ο ς  σ τήν αποκλειστική  δ ιάθεση  τών πα ι­
διών. Οι α νά γκ ες  τού πα ιδ ιού γιά  έπικοινωνία, πα ιδα ­
γω γικό  παιχνίδι, δημ ιουργική  σ υλλο γικ ή  δρ α σ τη ρ ιό ­
τητα, άντιμετω πίζοντα ι μ έ  τήν άγάπη, τή ζεσ τα σ ιά  
καί μ έ  ξεχω ρ ισ τή  εύθύνη  από άνθρώΉους ειδικούς.

Ντίνα Καψάλη
Λεωψ. Πεντέλης 53 - Χαλάνδρι 

Τηλ. 68.28.047

Και τώρα κυκλοφορεί κάτι που ελειπε...

7

ΜΗΝΙΑΙΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΙΣΤΟΡΙΑ 
ΣΤΟ 3ο ΤΕΥΧΟΣ ΔΙΑΒΑΣΤΕ:

■  Η  απόδραση 
των Βούρλων 

(Έ νας δραπετης 
θυμάται...)

ΓΕνας πρωθυπουργός 
στα χέρια

Τό κύκνειο άσμα 
της Δημοκρατίας: 
ανοίγει ο δρόμος 
στην 4η Αυγούστου
Δημοκρατικοί θεσμοί 
Αυτοδιοίκησης 
στην Τουρκοκρατίατων ληστών

ΚΥΚΛΟΦΟΡΕΙ: ■  ΑΘΗΝΑ -  ΠΕΙΡΑΙΑ στις 1 Ιουλίου 

■  ΣΤΗΝ ΥΠΟΛΟΙΠΗ ΕΛΛΑΔΑ στις 17 Ιουλίου
6*
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κάτι σαν το σπίτι σου, όταν πέφτει 
και σε πλακώνει...

Αυτή η διαλεκτική της ναυτασφά­
λειας, τι λύσεις και τι προοπτικές 
δε θα μπορούσε να προσφέρει 
στην υπόθεση του εργατικού κινή­
ματος: Σαν διαλεκτική του ΙΚΑ επί 
παραδείγματι, απέναντι στο πρό­
βλημα της κοινωνικής πολιτικής* ή 
σαν διαλεκτική του Ταμείου Ανερ­
γίας απέναντι στο πρόβλημα της α­
νεργίας.

Αισθάνομαι τον ρεαλιστή Π.Ε. να 
με ρωτά βλοσυρά:
— Ώστε, λοιπόν, δεν πρέπει να έ­
χουν ασφάλιση ιατροφαρμακευτική 
και σύνταξη οι εργάτες; Ή, δεν θα 
πρέπει να επιχορηγούνται οι άνερ­
γοι; Και ποιος θα παλαίψει γι’ αυτά 
αν όχι τα συνδικάτα;

Σαν σταλινικός, όσο αναγκάζο­
μαι να αντιμετωπίζω μια τέτοια κο- 
φτςρή διαλεκτική, πρέπει να ομολο­
γήσω: Αισθάνομαι κολλημένος 
στον τοίχο...

Όταν αποφάσισα να μιλήσω για 
κάτι που’ χε να κάνει με πρόσφατο 
θάνατο στο λιμάνι, μου πέρασαν 
απ’ το μυαλό —και τα περισσότερα 
πέρασαν και στο γραφτό μου— οι 
Πακιστανοί, τα σταματημένα πλοία 
και οι εφοπλιστές και το υπουργείο 
εμπορικής ναυτιλίας και «το κράτος 
εργοδοτών - εργαζομένων» και ο 
αυταρχισμός του καραβιού και οι 
στολές και τα κουρέλια και η αδια­
φορία του ναυτεργάτη για τη μα­
νούβρα ασφαλείας και η έλλειψη 
στοιχειώδους προσοχής (μισό μό­
λις λεφτό θα του ήταν αρκετό) που 
του στοίχισαν τη ζωή. Παρά την «έ­
ξοχη ψυχραιμία» που μου αναγνω­
ρίζει ο Π.Ε., θαρρώ πως διέκρινα 
πίσω από τη θανατηφόρα αδιαφο­
ρία κρυμμένη την απόγνωση.

Το κείμενο μου «δε βοήθησε» τον 
Π.Ε. «σε μια συστηματική του παρα­
κολούθηση». Γιατί με τον τρόπο 
μου υποστήριξα πως το εργατικό α­
τύχημα είναι ακατανόητο σαν κοι­
νωνικό γεγονός (έξω από τα σημε­
ρινά πλαίσια και την ένταση της ε­
κμετάλλευσης στη-δουλειά* ότι ό- 
ποτε αναφέρεσαι σ’ αυτό είσαι υπο­
χρεωμένος να μιλήσεις για τις συν­
θήκες της εκμετάλλευσης των ναυ- 

•τεργατών* όχι μόνο για τα κέρδη 
που αποφέρει αλλά και τις ιδεολο­
γικές και πολιτικές σχέσεις που ο­
ρίζουν την εξαγωγή τους. Αυτό και 
έκανα* όχι βέβαια μιλώντας για 
«την κατάσταση της εργατικής τά­
ξης στην Ελλάδα», όπως διατείνε­
ται ο Π.Ε. αλλά για τις συγκεκριμέ­
νες συνθήκες, και στο πλαίσιο μιας 
περιορισμένης κριτικής.

Βέβαια, το μόνο που δεν φαντα­
ζόμουνα ήταν πως μ’ όλα αυτά «α­
νακαλύπτω για δεύτερη φορά την

Αμερική». Πολύ απλά τάχτηκα με 
μια άποψη, κλασικά κομμουνιστική, 
στην οποία ο μαρξιστής Π.Ε. έχει 
πράγματι την «άνεση» να ανατρέ­
χει όποτε θέλει, ξεκινώντας ίσως 
και από τις παρατηρήσεις στο Κε­
φάλαιο για τις αναφορές των επιθε­
ωρητών εργασίας στην Αγγλία, 
που έμεναν έκθαμβοι από την πα­
ραβίαση των μέτρων ασφαλείας 
(στη δουλειά από τους ίδιους τους 
εργάτες). Με μια επιπλέον παρατή­
ρηση: Όποτε συναντώ μαρξιστές 
τύπου Π.Ε. βεβαιώνομαι ότι, όπως η 
Αμερική, αυτές οι απόψεις, μετά 
την ανακάλυψή τους δεν παύουν να 
αποτελούν τόπους ταξικής διαμά­
χης-

Αντίθετα από μένα, ο Π.Ε. δεν 
κούρασε το μυαλό του με «ιστορίες 
του λιμανιού». Αυτές τις φυλάει για 
τίποτε «εγχειρίδια ταξικού σωφρο­
νισμού» (αλλά και διαπαιδαγώγη­
σης, φαντάζομαι). Εκεί είναι η θέση 
τους! Αυτός, «σεβόμενος τη διαλε­
κτική, μια διαλεκτική με Δ κεφα­
λαίο, όταν μιλάει για εργατικά ατυ­
χήματα, μιλάει για εργατικά ατυχή­
ματα: Τελεία και παύλα! Η τοποθέ­
τησή τους στο πλαίσιο των συγκε­
κριμένων συνθηκών δουλειάς στο 
λιμάνι σήμερα, του προκαλεί αλ­
λεργία.

Αν πράγματι ήθελα να κάνω δίκη 
προθέσεων θα ασχολιόμουνα με 
τους πολιτικούς λόγους αυτής της 
αποστροφής. Οι προσωπικές του ό­
μως πολιτικές επιλογές δεν με αφο­
ρούν. Απλά παρατηρώ ότι οι συγκε­
κριμένες απόψεις του τον συντάσ­
σουν με τις πιο αδίστακτες απόψεις 
της εργοδοσίας. Αυτής που όποτε 
κάθεται στο σκαμνί για εργατικό α­
τύχημα έχει σαν πάγιο επιχείρημα 
την αδιαφορία του εργάτη. Αυτής 
που πάντα είχε σαν έσχατο απο­
κούμπι τη μιζέρια της Ψωροκώσται­
νας, αυτής της —αδεία Π.Ε.— «βα­
θιάς ελληνικής συνθήκης».

Όταν ο Π.Ε., μιλάει για τα «πράγ­
ματα» εμφανίζει πράγματι τη διο­
ρατικότητα του: Εμφανίζεται του­
λάχιστον αλληλέγγυος μ’ αυτούς 
που καταφέρνουν ακόμα να δια­
μορφώνουν κυρίαρχα τη «λογική» 
τους. Απ’ αυτή την άποψη μπορεί 
πράγματι να αισθάνεται ιππεύων 
την ιστορική δυναμική απέναντι 
στη «μοναξιά του Α.Μ.». Δικαίωμά 
του. Εδώ όμως εξαντλείται και η 
διάθεσή μου να ασχολιέμαι μαζί 
του. Πόσο μάλλον που πρόκειται 
για θέμα που αν τεθεί σήμερα δε θα 
τεθεί με τη μορφή «ενός διαλόγου» 
αλλά από μαζικές προτοβουλίες 
που πρώτα δείγματά τους έδωσαν 
οι κλαδικές κινητοποιήσεις των 
προηγούμενων εβδομάδων. Ο νο- 
ών νοείτω, ό,τι η λογική των πραγ­
μάτων του επιτρέπει.

Εκτός αν ο Π.Ε. μιλώντας περί 
«μοναξιάς» (την καταχωρεί στο φά­
κελο όπου με πολύ διαφωτιστικό 
τρόπο αποδελτιώνει τα προσωπικά 
μου γνωρίσματα: Για «τα ρεύματα 
που με γαλσύχησαν, για τις «παθή­
σεις» μου (διότι όπως διαπιστώνει 
κανείς, περί «παθολογίας» πρόκει­
ται), για την επαγγελματική μου κα­
τάσταση και άλλα άκρως ενδιαφέ­
ροντα. Η αλήθεια είναι ότι αν δεν α­
ποτελούν ακριβώς την καρδιά του 
προβλήματος, οι πληροφορίες αυ­
τές πολύ με διασκέδασαν. Στα 
πλαίσια μάλιστα της «σωφρονιστι­
κής» μου διάθεσης έχω να του υπο­
δείξω ότι η έφεσή του σε τέτοιου 
τύπου αναζητήσεις δεν πρέπει να 
πάει χαμένη. Ας σκεφτεί λιγάκι και 
θα ανακαλύψει τη διαλεκτική εκεί­

νων των οργανισμών που στηρίζο­
νται και αξιοποιούν τέτοιου τύπου 
δαιμόνια.

Α. Μαούνης

ΜΙΑ ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗ
•  Τον προοδευτικό καθηγητή 
τους υποστηρίζουν με το παρακά­
τω γράμμα, μαθητές του Αμερικά­
νικου κολλεγίου. Το δημοσιεύου­
με χωρίς σχόλια, με τη διευκρίνι­
ση ότι ο κ. Τάτσιος υπήρξε αξιω­
ματικός των ΗΠΑ, χωρίς αυτό το 
τελευταίο να καθορίζει και τις πε­
ποιθήσεις του:

Στο άρθρο του «ΑΝΤΙ» της 
10/12/82 με τίτλο: «Το Αμερικά­
νικο κολλέγιο και η συμβολή του 
στις διαπραγματεύσεις για τις 
βάσεις» παρουσιάστηκαν από­
ψεις που εμείς σαν σπουδαστές 
της ιστορίας στο κολλέγιο, είμα­
στε υποχρεωμένοι να τονίσουμε 
ότι δεν ανταποκρίνονται στην 
πραγματικότητα. Τα στοιχεία 
που δόθηκαν στο περιοδικό δη­
μιουργούν την εντύπωση μιας 
προσεκτικής επιλογής, που σαν 
στόχος της έχει την εξυπηρέτηση 
των συμφερόντων αυτών που το 
άρθρο υποτίθεται ότι συντελεί 
στην αποκάλυψή τους. Στο κέ­
ντρο αυτής της εικόνας τοποθε­
τήθηκε ο καθηγητής της Ιστο­
ρίας Dr Τάτσιος σαν επονομαζό­
μενος «στρατηγός», απόστρατος 
συν/ρχης του ελληνικού στρα­
τού, «καρδιακός φίλος» του 
Παττακού και σαν άνθρωπος 
των αμερικάνικων βάσεων. Και 
μόνο η επιλογή του προσώπου 
αρκεί για να θέσει υπό αμφισβή­
τηση την «καλή θέληση» των αν­
θρώπων που έδωσαν τα στοιχεία 
στο περιοδικό. Και αυτό γιατί, 
αυτή τη στιγμή τουλάχιστον, ο Dr 
Τάτσιος είναι ο τελευταίος άν­
θρωπος στο χώρο του κολλέγιου 
προς τον οποίο θα μπορούσαν να 
απευθυνθούν αυτές οι κατηγο­
ρίες.

Για να γίνουμε πιο ακριβείς:
1. Δεν επονομάζεται «στρατη­
γός».
2. Δεν είναι ούτε ήταν ποτέ 
συν/ρχης του ελληνικού σΥρα- 
τού.
3. Ό χι μόνο δεν είναι «καρδια­
κός φίλος» του Παττακού, αλλά 
έχει επανειλημμένα και δημόσια 
εκφράσει την αντιπάθειά του για 
κάθε λογής δικτατορίες, και όσο 
αφορά την ελληνική, τη βλακεία 
που χαρακτήριζε τους Έλληνες 
δικτάτορες.

Αλλά και σαν καθηγητής ο Dr 
Τάτσιος είναι προοδευτικός, 
προσπαθεί να ενημερώσει τους 
σπουδαστές του για όλες τις από­
ψεις που υπάρχουν σε κάθε θέμα, 
μια συμπεριφορά που αυτή καθ’ 
εαυτή αρκεί για να αποδείξει το 
ανυπόστατο αυτών των κατηγο­
ριών.

Σπουδαστές Ιστορίας 
του Κ ολλεγίου ^ ÊFM

ΔΕΚΑΠΕΝΘΗΜΕΡΗ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ 

Δημοχάρους 60 
Αθήνα 601

Τηλ. 72.32.713 — 72.32.819
•  Εκδότης:

ΧΡΗΣΤΟΣ ΠΑΠΟΥΤΣΑΚΗΣ 
Δεινοκράτους 131 
Αθήνα 601

•  Υπεύθυνος τυπογραφείου: 
ΧΡΗΣΤΟΣ ΒΛΑΧΟΣ 
Μιλτιάδου 23β 
Χαλάνδρι

•  Δημόσιες σχέσεις 
Διαφημίσεις:
ΤΑΚΗΣ ΜΩΡΑΊΎΗΣ

•  Καλλιτεχνική επιμέλεια:
ΜΠ. ΜΠΟΖΕΝΑ

•  Μοντάζ:
ΤΑΣΙΑ ΛΕΒΟΝ

•  Φωτοστοιχειοθεσία: 
«ΠΟΛΥΤΥΠΟ» ΕΠΕ 
Δεινοκράτους 131 
Τηλ. 72.29.237

•  Αναπαραγωγή φιλμς: 
«ΠΟΛΥΤΥΠΟ» ΕΠΕ 
Δεινοκράτους 131 
Τηλ. 72.29.237

•  Εκτύπωση:
«ΛΙΘΟΤΥΠ» Α.Ε.
Ιάσιου 5 - Περιστέρι
Τηλ. 57.22.201____________

•  Κάθε ενυπόγραφο άρθρο εκ- 
Ρράζει την προσωπική άποψη 
rou συγγραφέα του.
•  Χειρόγραφα δεν επιστρέ- 
φονται.

ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ

Εσωτερικού
Εξαμ. 600 δρχ. - Ετήσια 1.200 
Ετήσια Οργανισμών 
Τραπεζών, κτλ.: 4.000 δρχ. 
Φοιτητική έκπτωση 15%

Εξωτερικού
Ευρώπη · Μεσογ. χώρες:
εξάμηνη:................ απλή δολ. 11

»  αεροπ.δολ. 13
ετήσια:...................απλή δολ. 22

»  αεροπ.δολ. 26
Η.Π.Α. · Καναδάς · Αν. Ασία:
εξάμηνη:.................απλή δολ. 11

»  αεροπ.δολ. 15
ετήσια:..................   απλή δολ.‘22

»  αεροπ.δολ. 30
Αυστραλία · Ωκεανία:
εξάμηνη:.................απλή δολ. 11

»  αεροπ.δολ. 20
ετήσια:...................απλή δολ. 22

»  αεροπ.δολ. 40

•  Εμβάσματα, επιταγές: 
ΧΡΗΣΤΟΣ ΠΑΠΟΥΤΣΑΚΗΣ 
Δημοχάρους 60, ΑΘΗΝΑ 601

•  ΤΙΜΗ ΤΕΥΧΟΥΣ: δρχ. 50
•  ΠΑΛΙΑ ΤΕΥΧΗ: δρχ. 80

ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΔΙΑΘΕΣΗ
•  Για τα βιβλιοπωλεία

της Αθήνας:
Εκδόσεις «Νεφέλη» 

Μαυρομιχάλη 9,
Τηλ. 36.07.744 - 36.39.962

•  Για τα βιβλιοπωλεία 
Β. Ελλάδος: Βιλιοπωλείρ
Μ. Κοτζιά και Σία Ο.Ε. 

Τσιμισκή 78, τηλ. 279.720 
Θεσσαλονίκη
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Et*. ΑΜΠΟΥ ΝΤΑΜΠΙ

’Έ χετε 28+1  λόγους νά τα ξ ιδ έψ ετε  
με τη ν  ’Ο λυμ π ια κή  στό εξω τερ ικό

*Η ’Ολυμπιακή ’Αεροπορία πεταει σε 2Β οιευνεις προορισμούς, 
μαζί της, αϊσθάνεσθε σάν στό σπίτι σας, γιατί ή ελληνική 
ϋξενία σάς συνοδεύει παντού.
’Επί πλέον, οί περισσότερες πτήσεις τής ’Ολυμπιακής, γίνονται 

ενδιάμεσους σταθμούς. Γιά παράδειγμα, ή ’Ολυμπιακή 
ht! κατευθείαν γιά Νέα Ύόρκη. Έτσι φθάνετε γρήγορα 
||κούρ ασ τα , μέ τά  πιό σύγχρονα άεροσκάφη.
Ταξιδεύοντας στό έξεοτερικρ, γιά δουλειές ή διακοπές, 

|φένας άπό τούς 28 προορισμούς μας, είναι ένας λόγος γιά 
Σ τά ξετε μέ τήν ’Ολυμπιακή ’Αεροπορία. ’Αλλά ύπάρχει πάντα



ΜΙΚΡΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΗ ΣΕΙΡΑ

Λ. ΑΝΤΡΕΓΙΕΦ 
Η τρέλα

Ε. ΣΙΕΓΚΕΒΙΤΣ 
Το αιώνιο θύμα

Λ. ΤΟΛΣΤΟΙ 
Η ζωή-μου

I. ΤΟΥΡΓΚΕΝΙΕΦ 
Πάσιγκωφ 

Κλάρα Μίλιτς

Φ. ΝΤΟΣΤΟΓΙΕΦΣΚΙ 
Η γυναίκα ενός άλλου

Μ. ΓΚΟΡΚΙ 
Οι πρώην άνθρωποι

ΓΚΥ ΝΤΕ ΜΩΠΑΣΑΝ 
Υβέτ

ΓΚΑΙΤΕ
Χέρμαν και Δωροθέα

Κ. ΝΤΙΚΕΝΣ 
Εμπενέζερ Σκρουτζ

ΓΚΑΙΤΕ
Βέρθερος

Ε. ΖΟΛΑ 
Πλημμύρα 

Το αίμα

Λ. ΑΝΤΡΕΓΙΕΦ 
Το κόκκινο γέλιο

Α. ΣΤΡΙΝΤΜΠΕΡΓΚ 
Μονάχος

NT* ΑΝΝΟΥΝΤΣΙΟ 
Επίσκοπο και Σία

Φ. ΝΤΟΣΤΟΓΙΕΦΣΚΙ 
Αδύνατη καρδιά 

Αινιγματική αυτοκτονία

ΣΟΜΕΡΣΕΤ ΜΩΜ 
Κοσμοπολίτικα διηγήματα

ΑΒΒΑΣ ΠΡΕΒΩ 
Μανόν Λεσκώ

Λ. ΑΝΤΡΕΓΙΕΦ 
Το σκοτάδι 

Μες την ομίχλη

ΓΥΝΑΙΚΕΙΕΣ ΜΕΛΕΤΕΣ

ΕΒΕΛΥΝ ΡΗΝΤ 
Σεξισμός και Επιστήμη

Η ΣΟΣΙΑΛΙΣΤΙΚΗ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ 
ΚΑΙ Ο ΑΓΩΝΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΠΕΛΕΥΘΕ­

ΡΩΣΗ ΤΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ

ΣΙΛΑ ΡΟΟΥΜΠΟΘΑΜ—ΛΥΝ ΣΙΓΚΑΛ-ΧΙ- 
ΛΑΡΥ ΓΟΥΕΙΝΡΑΙΤ

Πέρα από τον κατακερματισμό —Φε­
μινισμός και οικοδόμηση του σοσια­

λισμού

ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ

ΜΑΡΕΚ ΧΑΛΤΕΡ
Η αβέβαιη ζωή του Μάρκο Μάλερ 

μυθιστόρημα

ΡΟΖΕ ΒΑΠΑΝ 
Ο Νόμος 

μυθιστόρημα

ΖΑΚ ΠΡΕΒΕΡ 
Ποιήματα

ΣΤΕΦΑΝΟΣ ΜΠΕΚΑΤΩΡΟΣ 
Πατριδογνωσία 

ποιήματα

ΓΕΡΖΥ ΚΟΖΙΝΣΚΙ 
Παρουσία

ΑΡΘΟΥΡΟΣ ΡΕΜΠΩ 
Κείμενα και Κριτική

ΒΙΚΤΩΡ ΣΕΡΖ 
Ά νθρω ποι στη φυλακή

ΜΑΙΚΛ ΧΕΡ 
Κουρέλια

ΟΣΒΑΛΝΤΟ ΣΟΡΙΑΝΟ 
Ποτέ πια βάσανα και λησμονιά

ΡΑΜΟΝ ΣΕΝΤΕΡ 
Μνημόσυνο για έναν Ισπανό χωριάτη

ΖΩΡΖ ΠΕΡΕΚ
Ο άνθρωπος που κοιμάται

ΚΑΜΙΛΟ ΧΟΣΕ ΘΕΛΑ 
Η οικογένεια  

του Πασκουάλ Ντουάρτε

ΠΑΡΕΜΒΑΣΕΙΣ

ΠΑΤΡΙΚ ΣΙΗΛ-ΜΩΡΗΝ ΜΑΚΚΟΝΒΙΛ 
Η Γαλλική επανάσταση του 1968

Π. ΦΡΑΝΚ -  Ε. ΜΑΝΤΕΛ 
Δυο μελέτες για το γαλλικό Μάη 

του 1968

ΕΝΤΟΥΑΡΝΤΟ ΓΚΑΛΕΑΝΟ 
Οι ανοιχτές φ λέβες της λατινικής 

Αμερικής

Η ΓΡΑΦΕΙΟΚΡΑΤΙΑ 
Συλλογή κειμένων

ΕΡΝΕΣΤ ΜΑΝΤΕΛ 
Μαρξιστική Πραγματεία 

της Οικονομίας

ΡΟΥΝΤΟΛΦ ΜΠΑΡΟ 
Θα συνεχίσω το δρόμο-μου

ΒΙΚΤΩΡ ΣΕΡΖ
Τί πρέπει να ξέρει κάθε επαναστάτης 

ΠΕΤΕΡ ΒΑΙΣ
Σημειώσεις για την πολιτιστική ζωή 

στο Βιετνάμ

ΤΖΟΑΝ ΡΟΜΠΙΝΣΟΝ 
Ελευθερία και αναγκαιότητα

AEON ΤΡΟΤΣΚΙ 
Ο Λένιν

ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΘΕΩΡΙΙ
ΛΟΝΤΟΥ 1 ΤΗΛ. 3624187

ΖΗΤΗΜΑΤΑ ΑΙΣΘΗΤΙΚΗΣ 
ΚΑΙ ΣΗΜΕΙΩΤΙΚΗΣ

ΑΟΥΓΚΟΥΣΤΟ ΜΠΟΑΛ 
Το θέατρο του καταπιεσμένου

ΓΙΟΥΡΙ ΛΟΤΜΑΝ 
Αισθητική και Σημειωτική 

του κινηματογράφου

EDWIN BERR Y BURGUM 
Μυθιστόρημα και κοινωνία

GISELE FREUND 
Φωτογραφία καί κοινωνία

EPIK ΜΠΕΝΤΛΕΥ 
Το στρατευμένο θέατρο

ΕΥΓΕΝΙΟΣ ΙΟΝΕΣΚΟ 
Σημειώσεις και .αντισημειώσεις

Γ. ΓΚΡΟΤΟΦΣΚΙ 
Για ένα φτω χό θέατρο

ΠΗΤΕΡ ΜΠΡΟΥΚ 
Η σκηνή χω ρίς όρια

ΜΑΡΤΙΝ ΕΣΣΛΙΝ 
Το θέατρο του παράλογου

AEON ΤΡΟΤΣΚΙ 
Λ ογοτεχνία  και επανάσταση

ΠΟΑ ΣΗΓΚΕΛ
Ο Σαίξπηρ στην εποχή-του  

και στη δική-μας

ΤΖΩΡΤΖ ΤΟΜΣΟΝ 
Α ισχύλος και Αθήνα

ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ ΚΑΙ ΚΟΥΛΤΟΥΡΑ

Η ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΤΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ 
Συλλογή κειμένων πάνω στο εκπαι 

δευτικό σύστημα

Ι Δ Ε Ε Σ

ΖΩΡΖ ΜΠΑΤΑΙΓ 
Ο ερωτισμός

ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ ΑΓΡΑΦΙΩΤΗΣ 
’’Πολιτιστικές αναδιπλώ σεις”


